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Valvole inox
Stainless steel valves

Valvole a sfera inox AISI 316 - Stainless steel AISI 316 ball valves p. 243
Accessori inox AISI 316 - Stainless steel AISI 316 accessories p. 245

Valvole in ghisa
Cast iron valves

Valvola a sfera in ghisa attacchi flangiati PN16 - Cast iron ball valve - flanged ends PN16 p. 247
Valvole di ritegno e raccoglitore di impurità in ghisa - Cast iron check valves and strainers p. 250
Valvola a farfalla in ghisa - Cast iron butterfly valve  p. 251
Accessori/ricambi - Accessories/Spare Parts p. 252

Valvole industriali con attuatori elettrici
Industrial valves with electric actuators

Valvola a sfera in ghisa attacchi flangiati PN16 - Cast iron ball valve - flanged ends PN16 p. 254-259
Valvola a farfalla in ghisa - Cast iron butterfly valve  p. 255-260
Valvole a sfera inox AISI 316 - Stainless steel AISI 316 ball valves p. 256-261

Valvole industriali con attuatori pnemunatici
Industrial valves with pneumatic actuators

Valvole a sfera inox AISI 316 - Stainless steel AISI 316 ball valves p. 270-274
Valvola a sfera in ghisa attacchi flangiati PN16 - Cast iron ball valve - flanged ends PN16 p. 272-277
Valvola a farfalla in ghisa - Cast iron butterfly valve p. 273-278
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Valvola a sfera a passaggio totale in acciaio inox AISI 316 - attacchi F/F
Full bore ball valve in stainless steel AISI 316 - threaded ends F/F
Kugelhahn mit vollem Durchgang aus Edelstahl AISI 316 - IG/IG
Vanne à boisseau sphérique à passage intégral en acier inox AISI 316 - fixations F/F
�����
��+�����	�������	����	�$	�������'2��	�����	�3~3	��¶	�	J��������"	¬�¬

Valvola a sfera a passaggio totale in tre pezzi in acciaio inox AISI 316 - attacchi F/F - flangia ISO 5211 
Three-piece full bore ball valve in stainless steel AISI 316 - threaded ends F/F - ISO 5211 flange
Kugelhahn dreiteilig mit vollem Durchgang aus Edelstahl AISI 316 - IG/IG - Flansch ISO 5211
Vanne à boisseau sphérique à passage intégral en trois pièces en acier inox AISI 316 - fixations F/F - bride ISO 5211
[�%+���������	
����
��+�����	�������	����	�$	�������'2��	�����	�3~3	��¶	�	J��������"	¬�¬	�	j�����	
ISO 5211

Valvola a sfera a passaggio totale in tre pezzi in acciaio inox AISI 316 - attacchi a saldare - flangia ISO 5211
´áÁ¹¹�Ô¾¹¢¹	Ý½¿¿	ç£Á¹	ç¼¿¿	¸¼¿̧ ¹	¾º	Ï»¼¾º¿¹ÏÏ	Ï»¹¹¿	�3~3	��¶	�	¬½»»	å¹¿æ	¢£ºº¹¢»¾£ºÏ	�	3~�	 ���	Ý¿¼ºÛ¹
Ë½Û¹¿á¼áº	æÁ¹¾»¹¾¿¾Û	Î¾»	¸£¿¿¹Î	Í½Á¢áÛ¼ºÛ	¼½Ï	}æ¹¿Ï»¼á¿	�3~3	��¶	�	~¢áå¹¾ÏÏ¹ºæ¹º	�	·¿¼ºÏ¢á	3~�	 ���
Vanne à boisseau sphérique à passage intégral en trois pièces en acier inox AISI 316 - fixations F/F - bride ISO 5211
[�%+���������	
����
��+�����	�������	����	�$	�������'2��	�����	�3~3	��¶	�	J��������"		
��	
������
	
�	j�����	3~�	 ���

IVR 660

IVR 665

IVR 670

Cod./Code DN Ø  €
166002001 1/4” 11,6 20/120
166003001 3/8” 12,7 15/90
166005001 1/2” 15 12/72 
166007001 3/4” 20 8/48 
166010001 1” 25 4/24 
166012001 1”1/4 32 9/18 
166015001 1”1/2 40 6/12 
166020001 2” 50 4/8 
166025001 2”1/2 65 4 
166030001 3” 76 4 
166040001 4” 94 1 

Cod./Code DN Ø ISO 5211  €
166502001 1/4” 11 F03 10/60 
166503001 3/8” 12,7 F03 10/60 
166505001 1/2” 15 F03/F04 8/48 
166507001 3/4” 20 F04/F05 4/24 
166510001 1” 25 F04/F05 3/18 
166512001 1”1/4 32 F05/F07 4/8 
166515001 1”1/2 40 F05/F07 4/8 
166520001 2” 50 F05/F07 3/6 
166525001 2”1/2 65 F07/F10 2 
166530001 3” 80 F07/F10 2 
166540001 4” 100 F07/F10 1 

Cod./Code DN Ø ISO 5211  €
167002001 1/4” 11 F03 10/60 
167003001 3/8” 12,7 F03 10/60
167005001 1/2” 15 F03 8/48 
167007001 3/4” 20 F04/F05 4/24 
167010001 1” 25 F04/F05 3/18 
167012001 1”1/4 32 F05/F07 4/8 
167015001 1”1/2 40 F05/F07 4/8
167020001 2” 50 F05/F07 3/6 
167025001 2”1/2 65 F07/F10 2 
167030001 3” 80 F07/F10 2 
167040001 4” 100 F07/F10 1 

INOX

®	 NOTA: disponibile con filettatura NPT: ultima cifra del codice 5
®	 |�´}�	¼¸¼¾¿¼ç¿¹	å¾»á	|³´	»áÁ¹¼æ¹æ	¹ºæ�	»á¹	¿¼Ï»	æ¾Û¾»	£Ý	¢£æ¹	¾Ï	 
®	 �|Ê}5Ë{|Ò�	Î¾»	|³´�Ò¹å¾ºæ¹�	æ¾¹	¿¹»Ð»¹	Ú¾ÝÝ¹Á	¸£º	æ¹Á	�Á»¾ñ¹¿º½ÎÎ¹Á	¾Ï»	 
®	 NOTE: fournissables avec la fixation NPT: la dernière chiffre du numéro de l'article est 5
®	 ��\�^�\X�	����

���	�	��$�#��	|³´�	
������""	��j��	����	Å Å
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Valvola a sfera a passaggio totale in tre pezzi in acciaio inox AISI 316 - Attacchi a saldare di tasca - 
Flangia ISO 5211
´áÁ¹¹�Ô¾¹¢¹	Ý½¿¿	ç£Á¹	ç¼¿¿	¸¼¿¸¹	¾º	Ï»¼¾º¿¹ÏÏ	Ï»¹¹¿	�3~3	��¶	�	~£¢ñ¹æ	å¹¿æ	¢£ºº¹¢»¾£º	�	3~�	 ���	Ý¿¼ºÛ¹
Ë½Û¹¿á¼áº	æÁ¹¾»¹¾¿¾Û	Î¾»	¸£¿¿¹Î	Í½Á¢áÛ¼ºÛ	¼½Ï	}æ¹¿Ï»¼á¿	�3~3	��¶	�	~¢áå¹¾Ñ¼ºÏ¢á¿ãÏÏ¹	�	·¿¼ºÏ¢á	3~�	 ���
Vanne à boisseau sphérique à passage intégral en trois pièces en acier inox AISI 316 - Fixations à 
souder de poche - ¬ride ISO 5211
[�%+���������	
����
��+�����	�������	����	�$	�������'2��	�����	�3~3	��¶	�	J��������"	
��	

������
	*������0	�	j�����	3~�	 ���

IVR 672

Cod./Code DN Ø ISO 5211  €
167202001 1/4” 11 F03 10/60 
167203001 3/8” 12,7 F03 10/60
167205001 1/2” 15 F03/F04 8/48 
167207001 3/4” 20 F04/F05 4/24 
167210001 1” 25 F04/F05 3/18 
167212001 1”1/4 32 F05/F07 4/8 
167215001 1”1/2 40 F05/F07 4/8 
167220001 2” 50 F05/F07 3/6 
167225001 2”1/2 65 F07/F10 2 
167230001 3” 80 F07/F10 2 
167240001 4” 100 F07/F10 1 

Cod./Code DN Ø ISO 5211  €
114402001 1/4” 9,5 F03/F04 6/36 
114403001 3/8” 9,5 F03/F04 6/36
114405001 1/2” 12 F03/F04 6/36 
114407001 3/4” 15 F04/F05 3/18
114410001 1” 20 F04/F05 2/12 
114412001 1”1/4 25 F05/F07 12 
114415001 1”1/2 32 F05/F07 6 
114420001 2” 40 F05/F07 4 

Cod./Code DN Ø ISO 5211  €
114502001 1/4” 9,5 F03/F04 6/36 
114503001 3/8” 9,5 F03/F04 6/36 
114505001 1/2” 12 F03/F04 6/36 
114507001 3/4” 15 F04/F05 3/18 
114510001 1” 20 F04/F05 2/12 
114512001 1”1/4 25 F05/F07 12 
114515001 1”1/2 32 F05/F07 6 
114520001 2” 40 F05/F07 4 

Valvola a sfera in acciaio inox AISI 316 tre vie passaggio ridotto - sfera forata a L - attacchi F/F/F - flangia 
ISO 5211
��å¼Õ	Á¹æ½¢¹æ	ç£Á¹	ç¼¿¿	¸¼¿¸¹	¾º	Ï»¼¾º¿¹ÏÏ	Ï»¹¹¿	�3~3	��¶	�	¬£Á¹æ	ç¼¿¿	¼Ï	¨	�	»áÁ¹¼æ¹æ	¹ºæÏ	·�·�·	�	3~�	
5211 flange
��ì¹Û¹�Ë½Û¹¿á¼áº	¼½Ï	}æ¹¿Ï»¼á¿	�3~3	��¶	Î¾»	Á¹æ½Ð¾¹Á»¹Î	Í½Á¢áÛ¼ºÛ	�	Ë½Û¹¿	Î¾»	¨�¬£áÁ½ºÛ	�	3Ò�3Ò	�	
Flansch ISO 5211
Vanne à boisseau sphérique à passage réduit - sphère percée en L - fixations F/F/F - bride ISO 5211
[�%++������	�������	����	�$	�����	�����	�3~3	��¶	�	���
����������	
��+����	�	���+��	����	
Å¨Å	�	J��������"	¬�¬�¬	�	j�����	3~�	 ���

Valvola a sfera in acciaio inox AISI 316 tre vie passaggio ridotto - sfera forata a T - attacchi F/F/F - 
flangia ISO 5211
��å¼Õ	Á¹æ½¢¹æ	ç£Á¹	ç¼¿¿	¸¼¿¸¹	¾º	Ï»¼¾º¿¹ÏÏ	Ï»¹¹¿	�3~3	��¶	�	¬£Á¹æ	ç¼¿¿	¼Ï	´	�	»áÁ¹¼æ¹æ	¹ºæÏ	·�·�·	�	3~�	
5211 flange
��ì¹Û¹�Ë½Û¹¿á¼áº	¼½Ï	}æ¹¿Ï»¼á¿	�3~3	��¶	Î¾»	Á¹æ½Ð¾¹Á»¹Î	Í½Á¢áÛ¼ºÛ	�	Ë½Û¹¿	Î¾»	´�¬£áÁ½ºÛ	�	3Ò�3Ò	�	
Flansch ISO 5211
Vanne à boisseau sphérique en acier inox AISI 316 trois voies passage réduit - sphère percée en T - 
fixations F/F/F - bride ISO 5211
[�%++������	�������	����	�$	�����	�����	�3~3	��¶	�	���
����������	
��+����	�	���+��	����	
Å[Å�	J��������"	¬�¬�¬	�	j�����	3~�	 ���

IVR 144 L

IVR 145 T
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Cod./Code DN Ø ISO 5211  €
168505001 15 15 F03 9/18
168507001 20 20 F03 8/16 
168510001 25 25 F04/F05 6/12 
168512001 32 32 F04/F05 8 
168515001 40 40 F05/F07 5 
168520001 50 50 F05/F07 4 
168525001 65 65 F07/F10 3 
168530001 80 76 F07/F10 2 
168540001 100 94 F07/F10 2 
168550001 125 125 F10/F12 1 
168560001 150 150 F10/F12 1

Cod./Code DN Ø  €
165502001 1/4” 8 30/180 
165503001 3/8” 10 30/180 
165505001 1/2” 15 25/150 
165507001 3/4” 20 20/120 
165510001 1” 25 12/72 
165512001 1”1/4 32 8/48 
165515001 1”1/2 38 5/30 
165520001 2” 47 3/18 
165525001 2”1/2 61 5/10 
165530001 3” 75 3/6 
165540001 4” 94 3 

Cod./Code DN Ø  €
165605001 15 15 60/360 
165607001 20 20 40/240 
165610001 25 25 25/150 
165612001 32 32 15/90 
165615001 40 40 10/60 
165620001 50 49 4/24 
165625001 65 62 28 
165630001 80 75 15 
165640001 100 95 9 
165650001 125 118 1 
165660001 150 140 1 
165680001 200 185 1 

Valvola a sfera a corpo piatto in acciaio inox AISI 316 - Flangia ISO 5211 e attacchi flangiati PN 16
AISI 316 stainless steel ball valve - ISO 5211 flange - Flanged ends PN16
Ë½Û¹¿á¼áº	Î¾»	·¿¼¢áñ�ÁÔ¹Á	¼½Ï	}æ¹¿Ï»¼á¿	�3~3	��¶	�	·¿¼ºÏ¢á	3~�	 ���	½ºæ	·¿¼ºÏ¢á¼ºÏ¢á¿ãÏÏ¹	³|	�¶	
4¼ºº¹	õ	ç£¾ÏÏ¹¼½	ÏÔáóÁ¾ð½¹	õ	¢£ÁÔÏ	Ô¿¼»	¹º	¼¢¾¹Á	¾º£¤	�3~3	��¶	�	¬Á¾æ¹	3~�	 ���	¹»	Ý¾¤¼»¾£ºÏ	çÁ¾æó¹Ï	³|	�¶
�������	 ����	 �	 
����&�����	 ���

���	 �$	 �������'2��	 �����	 �3~3	 ��¶	 �	 j�����	 3~�	  ���	 �	
]��������	����������	³|	�¶

Valvola di ritegno in acciaio inox AISI 316 - attacchi F/F
Stainless steel AISI 316 vertical check valve - threaded ends F/F
5ã¢ñÏ¢á¿¼Û¸¹º»¾¿	¼½Ï	}æ¹¿Ï»¼á¿	�3~3	��¶	�	3Ò�3Ò
Vanne de retenue en acier inox AISI 316 - fixations F/F 
������������	�#������	���
��	�$	�������'2��	�����	�3~3	��¶	�	J��������"	¬�¬

Valvola di ritegno a molla interflangia tipo WAFER in acciaio inox AISI 316
Stainless steel AISI 316 single disc WAFER spring check valve 
5ã¢ñÏ¢á¿¼Û¸¹º»¾¿	Î¾»	~¢á¹¾ç¹ºñ¿¼ÔÔ¹�	´ÕÔ	ì�·}5	¼½Ï	}æ¹¿Ï»¼á¿	�3~3	��¶
Vanne de retenue à ressort entre-bride type WAFER en acier inox AISI 316
��
������	���j��������	�#������	���
��	�$	�������'2��	�����	�3~3	��¶	�	��
	ì�·}5

IVR 685

IVR 655

IVR 656
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Cod./Code DN Ø  €
168712001 32 20 1/25
168715001 40 25 1/25 
168720001 50 32 1/25
168725001 65 40 1/25 
168730001 80 54 1/10 
168740001 100 70 1/10 
168750001 125 92 1/10 
168760001 150 114 1/3 
168780001 200 154 1/3 
168790001 250 200 1/2 
168795001 300 230 1/2 

Cod./Code DN Ø  €
165402001 1/4” 10 12/72 
165403001 3/8” 12 12/72 
165405001 1/2” 15 12/72 
165407001 3/4” 20 8/48 
165410001 1” 25 6/36 
165412001 1”1/4 32 4/24 
165415001 1”1/2 40 8/16 
165420001 2” 50 5/10 

Cod./Code DN Ø  €
165702001 1/4” 10 25/150 
165703001 3/8” 12 25/150 
165705001 1/2” 15 25/150 
165707001 3/4” 20 12/72 
165710001 1” 25 8/48 
165712001 1”1/4 32 14/28 
165715001 1”1/2 40 12/24 
165720001 2” 50 4/8 

Valvola di ritegno a clapet senza molla, tipo WAFER in acciaio inox AISI 316
~»¼¾º¿¹ÏÏ	Ï»¹¹¿	�3~3	��¶	Ï¾ºÛ¿¹	æ¾Ï¢	ì�·}5�	Ïå¾ºÛ	¢á¹¢ñ	¸¼¿¸¹
5ã¢ñÏ¢á¿¼Û¸¹º»¾¿	Î¾»	Ë¿¼ÔÔ¹	£áº¹	·¹æ¹Á�	´ÕÔ	ì�·}5	¼½Ï	}æ¹¿Ï»¼á¿	�3~3	��¶	
Vanne de retenue à clapet sans ressort, type WAFER en acier inox AISI 316
���j��������	�#������	���
��	¢¿¼Ô¹»	�$	�������'2��	�����	�3~3	��¶	�	#�$	
�
����	�	��
	ì�·}5

Valvola a caplet a passaggio totale in acciaio inox AISI 316 - attacchi F/F
Full bore check valve in stainless steel AISI 316 - threaded ends F/F
5ã¢ñÏ¢á¿¼Û¸¹º»¾¿	çÐå�	Ë¿¼ÔÔ¹	Î¾»	¸£¿¿¹Î	Í½Á¢áÛ¼ºÛ	¼½Ï	}æ¹¿Ï»¼á¿	�3~3	��¶	�	3Ò�3Ò
Vanne à clapet à passage intégral en acier inox AISI 316 - fixations F/F
�����
��+�����	�#������	���
��	�$	�������'2��	�����	�3~3	��¶	�	J��������"	¬�¬

Filtro a Y a passaggio totale in acciaio inox AISI 316 - attacchi F/F
Full bore check valve in stainless steel AISI 316 - threaded ends F/F
Y-förmiger Filter mit vollem Durchgang aus Edelstahl AISI 316 - IG/IG
Filtre en Y à passage total en acier inox AISI 316 - fixations F/F 
�����
��+�����	j�����	ÅÃÅ	�$	�������'2��	�����	�	J��������"	¬�¬

IVR 687

IVR 654

IVR 657
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Cod./Code DN Ø ISO 5211  €
107707051 20 20 F04 10 
107710051 25 25 F04 8 
107712051 32 32 F04 5 
107715051 40 40 F05 5 
107720051 50 50 F05 3 
107725051 65 61 F07 2 
107730051 80 74 F07 2 
107740051 100 95 F07 1 
107750011 125 120 F10 1 
107760011 150 145 F10 1 
107780001 200 200 F10 1

Cod./Code DN Ø ISO 5211  €
107807051 20 20 F04 10 
107810051 25 25 F04 8 
107812051 32 32 F04 5 
107815051 40 40 F05 5 
107820051 50 50 F05 3 
107825051 65 61 F07 2 
107830051 80 74 F07 2 
107840051 100 95 F07 1 
107850011 125 120 F10 1 
107860011 150 145 F10 1 

Valvola a sfera in ghisa GJL 250 - Attacchi flangiati PN 16
Cast iron GJL 250 ball valve - Flanged ends PN 16
Ë½Û¹¿á¼áº	¼½Ï	Ò½ÏÏ¹¾Ï¹º	ÒÓ¨	� �	�	·¿¼ºÏ¢á¼ºÏ¢á¿ãÏÏ¹	³|	�¶
Vanne à boisseau sphérique en fonte GJL 250 - Fixations bridées PN 16
�������	����	�$	&
�
��	ÒÓ¨	� �	�	]��������	����������	³|	�¶

Valvola a sfera in ghisa GJL 250 - asta e sfera inox - Attacchi flangiati PN 16
Cast iron GJL 250 ball valve - Inox stem and ball - Flanged ends PN 16
Ë½Û¹¿á¼áº	¼½Ï	Ò½ÏÏ¹¾Ï¹º	ÒÓ¨	� �	�	~»¼ç	½ºæ	Ë½Û¹¿	¼½Ï	}æ¹¿Ï»¼á¿	�	·¿¼ºÏ¢á¼ºÏ¢á¿ãÏÏ¹	³|	�¶
Vanne à boisseau sphérique en fonte GJL 250 - tige et sphère inox - fixations bridées PN 16
�������	����	�$	&
�
��	ÒÓ¨	� �	�	����	�	���	�$	�������'2��	�����	�	]��������	����������	³|	�¶

IVR 77

IVR 78

Cod./Code DN Ø ISO 5211  €
407715070 40 40 F05 1 
407720070 50 50 F05 1 
407725070  65 61 F07 1 
407730070 80 74 F07 1 
407740070 100 95 F07 1 
407750070 125 120 F10 1 
407760070 150 145 F10 1 

IVR 77 - Valvola flangiata in ghisa GJL 250 - Attacchi flangiati PN 16 + IVR 180 - Riduttore di manovra manuale
IVR 77 - Cast iron GJL 250 ball valve - Flanged ends PN 16 + IVR 180 - Manual gearbox
345	««	�	·¿¼ºÏ¢áñ½Û¹¿á¼áº	¼½Ï	Ò½ÏÏ¹¾Ï¹º	ÒÓ 	̈� �	�	·¿¼ºÏ¢á¼ºÏ¢á¿ãÏÏ¹	³|	�¶	Ö	345	���	�	Ê¼º½¹¿¿¹Ï	Ò¹»Á¾¹ç¹
IVR 77 - Vanne bride en fonte GJL 250 - Fixations bridées PN 16 + IVR 180 - Réducteur de manoeuvre manuelle
IVR 77 -	�������	����	�$	&
�
��	ÒÓ 	̈� �	�	]��������	����������	³|	�¶	Ö	345	���	�	Y
&���	���
����	

�������"

IVR 77 + IVR 180

GHISA

Per le valvole DN 250 prezzo su richiesta / For DN 250 valves price on request
Í|	� �	³Á¹¾Ï	¼½Ý	�ºÝÁ¼Û¹	�	Í|	� �	ÔÁ¾¤	Ï½Á	æ¹Î¼ºæ¹	�	��"	���
����	Í|	� �	����	
�	$�
���


Per le valvole DN 250 prezzo su richiesta / For DN 250 valves price on request
Í|	� �	³Á¹¾Ï	¼½Ý	�ºÝÁ¼Û¹	�	Í|	� �	ÔÁ¾¤	Ï½Á	æ¹Î¼ºæ¹	�	��"	���
����	Í|	� �	����	
�	$�
���




248

VALVOLE INDUSTRIALI
INDUSTRIAL VALVES
INDUSTRIEKUGELHÄHNE UND VENTILE
VANNES INDUSTRIE

	�����
�
�	��������	�����������

Cod./Code DN Ø ISO 5211   €
407815070 40 40 F05 1 
407820070 50 05 F05 1 
407825070 65 61 F07 1 
407830070 80 74 F07 1 
407840070 100 95 F07 1 
407850070 125 120 F10 1 
407860070 150 145 F10 1 

IVR 78 Valvola flangiata in ghisa GJL 250 - Asta e sfera inox - Attacco PN 16
+ IVR 180 Riduttore di manovra manuale
IVR 78 - Cast iron GJL 250 ball valve - Stainless steel stem and ball - Flanged ends PN 16
+ IVR 180 - Manual gearbox 
IVR 78 Flanschkugelhahnaus Gusseisen GJL 250 - Stab und Kugel aus Edelstahl - Anschluss
+ IVR 180 Manuelles Getriebe
IVR 78 Vanne bride en fonte GJL 250 - tige et sphère inox - fixation PN 16
+ IVR 180 Réducteur de maneouvre manuelle
345	«�	�	�������	����	�$	&
�
��	ÒÓ¨	� �	�	����	�	���	�$	�������'2��	�����	�	]��������	
����������	³|	�¶	Ö	345	���	�	Y
&���	���
����	

�������"

IVR 78 + IVR 180

�¥¥}~~�53	�	53¥�Ê¬3		�			�¥¥}~~�53}~	�	~³�5}	³�5´~77 / 78
20 25 32 40 50 65 80 100 125 150 200

702022001
€ 1,99

750720601
€ 1,10

109710100
€ 21,31

702052001
€ 4,27

750740801
€ 2,32

118030010
€ 96,45

109725100
€ 46,11

702032001
€ 2,67

750730801
€ 2,92

118020010
€ 96,45

109715100
€ 70,07

702062001
€ 13,74

750751001
€ 3,19

118050010
€ 136,60

109740100
€ 89,31

229080400
€ 20,77

750601001
€ 0,60

334205071
€ 4,15

334205101
€ 4,59

334205121
€ 5,16

334205151
€ 6,06

334205201
€ 6,04

334205251
€ 9,04

334205301
€ 17,31

334205401
€ 17,20

334205501
€ 63,65

334205601
€ 104,32

334205801
€ 151,31
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	�����
�
�	��������	�����������

Cod./Code DN Ø  €
108007001 20 20 10 
108010001 25 25 10 
108012001 32 32 8 
108015001 40 40 6 
108020001 50 50 5 
108025001 65 61 3 
108030001 80 74 2 
108040001 100 95 2 

Cod./Code DN Ø  €
108107001 20 20 10 
108110001 25 25 10 
108112001 32 32 8 
108115001 40 40 6 
108120001 50 50 5 
108125001 65 61 3 
108130001 80 74 2 
108140001 100 95 2 

Valvola a sfera a corpo piatto in ghisa GJL 250 - Attacchi flangiati PN16
Cast iron GJL 250 ball valve - Flanged ends PN16
Ë½Û¹¿á¼áº	Î¾»	·¿¼¢áñ�ÁÔ¹Á	¼½Ï	Ò½ÏÏ¹¾Ï¹º	ÒÓ¨	� �	�	·¿¼ºÏ¢á¼ºÏ¢á¿ãÏÏ¹	³|�¶
Vanne à boisseau sphérique à corps plat en fonte GJL 250 - Fixations bridées PN16
�������	����	�	
����&�����	���

���	�$	&
�
��	ÒÓ¨	� �	�	]��������	����������	³|	�¶

Valvola a sfera a corpo piatto in ghisa GJL 250 - Attacchi flangiati PN16 - Sfera inox
Cast iron GJL 250 ball valve - Flanged ends PN16 - Inox ball
Ë½Û¹¿á¼áº	Î¾»	·¿¼¢áñ�ÁÔ¹Á	¼½Ï	Ò½ÏÏ¹¾Ï¹º	ÒÓ¨	� �	�	·¿¼ºÏ¢á¼ºÏ¢á¿ãÏÏ¹	³|�¶	�	}æ¹¿Ï»¼á¿ñ½Û¹¿
Vanne à boisseau sphérique à corps plat en fonte GJL 250 - Fixations bridées PN16 - Sphère inox
�������	����	�	
����&�����	���

���	�$	&
�
��	ÒÓ¨	� �	�	]��������	����������	³|	�¶	�	
���	�$	�������'2��	�����

IVR 80

IVR 81

�¥¥}~~�53	�	53¥�Ê¬3		�			�¥¥}~~�53}~	�	~³�5}	³�5´~80 / 81
32 40 50 65 80 100

701031501
€ 2,07

109715001
€ 8,36

750600801
€ 0,64

701041501
€ 5,32

109720001
€ 15,64

701051501
€ 7,52

750601001
€ 0,60

109725001
€ 30,65

334207121
€ 4,51

334207151
€ 4,22

334207201
€ 4,13

334207251
€ 7,25

334207301
€ 9,02

334207401
€ 16,81

32 40 50 65 80 100
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	�����
�
�	��������	�����������

Cod./Code DN Ø  €
117020020 50 50 1
117025020 65 65 1 
117030020 80 80 1 
117040020 100 100 1 
117050020 125 125 1 
117060020 150 150 1 
117080020 200 200 1 
117090020 250 250 1 
117095020 300 300 1 

Cod./Code DN Ø  €
117220020 50 50 1 
117225020 65 65 1 
117230020 80 80 1 
117240020 100 100 1 
117250020 125 125 1 
117260020 150 150 1 
117280020 200 200 1 
117290020 250 250 1 
117295020 300 300 1 

Valvola di ritegno a clapet - in ghisa GJS 500 - Attacchi flangiati PN 16
~å¾ºÛ	¢á¹¢ñ	¸¼¿¸¹	�	¥¼Ï»	¾Á£º	ÒÓ~	 ��	�	Flanged ends PN 16
5ã¢ñÏ¢á¿¼Û¸¹º»¾¿	çÐå�	Ë¿¼ÔÔ¹º�	¼½Ï	Ò½ÏÏ¹¾Ï¹º	ÒÓ~	 ��	�	·¿¼ºÏ¢á¼ºÏ¢á¿ãÏÏ¹	³|	�¶
Vanne de retenue à clapet - en fonte GJS 500 - Fixations bridées PN 16
�#������	���
��	�$	&
�
��	ÒÓ~	 ��	�	]��������	����������	³|	�¶

Filtro a Y con spurgo - in ghisa GJS 500 - Attacchi flangiati PN 16
Ã	Ï»Á¼¾º¹Á	å¾»á	æÁ¼¾º	�	¥¼Ï»	¾Á£º	ÒÓ~	 ��	�	Flanged ends PN 16
Ã�	Ý�ÁÎ¾Û¹Á	·¾¿»¹Á	Î¾»	�ç¿¼½Ý	*}º»¿¹¹Á½ºÛ0�	¼½Ï	Ò½ÏÏ¹¾Ï¹º	ÒÓ~	 ��	�	·¿¼ºÏ¢á¼ºÏ¢á¿ãÏÏ¹	³|	�¶
Filtre en Y avec purge - en fonte GJS 500 - Fixations bridées PN 16
]�����	�����&���	Ã	�	���������	����������	�	±
�
����	ÒÓ~	 ��	�	]��������	����������	³|	�¶

IVR 170

IVR 172

IVR 342

4¼¿¸£¿¼	¾º	Ûá¾Ï¼	¼	æ£ÔÔ¾¼	Á¹Û�	¢£º	ÔÁ¹Ï¹	æ¾	ÔÁ¹ÏÏ¾£º¹	¾º	ÍÚ5	*º£º	Î£º»¼»¹0�	¼æ	£Á¾Ý¾Ð¾£	¸¼Á¾¼ç¾¿¹�	Ý¿¼ºÛ¾¼»¼	
³|�¶	*}|������0�	¥£ºæ¾Ð¾£º¾	æ¾	¹Ï¹Á¢¾Ð¾£�	æ¼	���ª	¥	¼	Ö���ª	¥
C¼Ï»	¾Á£º	æ£½ç¿¹	Ï¹»»¾ºÛ	¸¼¿¸¹	å¾»á	»¹Ï»	Ô£¾º»Ï	¾º	ÍÚ5	çÁ¼ÏÏ	*½ºÎ£½º»¹æ0�	¸¼Á¾¼ç¿¹	£Á¾Ý¾¢¹�	·¿¼ºÛ¾¼»¼	³|�¶	
*}|������0�	ì£Áñ¾ºÛ	¢£ºæ¾»¾£ºÏ�	���ª	¥	»£	Ö���ª	¥
4¹º»¾¿	¼½Ï	Ò½ÏÏ¹¾Ï¹º	�	Í£ÔÔ¹¿¹¾ºÏ»¹¿¿½ºÛ	Î¾»	ÍÚ5	ÍÁ½¢ñÏ»¹¢ñæ£Ï¹	*º¾¢á»	¹¾ºÛ¹ç¼½»0�	Î¾»	4¼Á¾¼ç¿¹
ÞÝÝº½ºÛ�	·¿¼ºÏ¢á	³|�¶	*}|	������0�	¬¹»Á¾¹çÏ»¹ÎÔ¹Á¼»½Á�	���ª	¥	»£	Ö���ª	¥
Vanne d’équilibrage statique en fonte, avec prises de pression pas montée, orifice variable, pourvue de 
çÁ¾æ¹Ï	³|�¶	*}|������0�	¥£ºæ¾»¾£ºÏ	æ¹	»Á¼¸¼¾¿�	���ª	¥	õ	Ö	���ª	¥
±
�
����	���
��	�	�������	���
���������	�������	��"	�������"	�$	���
��	ÍÚ5	*��	
����������0�	
j�����	³|�¶	*}|������0�	Y�#�&�"	���
����
���	��	���ª	¥	��	Ö���ª	¥

Cod./Code Misura/Size  €
134225001 dn 65 1 
134230001 dn 80 1 
134240001 dn 100 1 
134250001 dn 125 1 
134260001 dn 150 1 
134280001 dn 200 1 
134290001 dn 250 1 
134295001 dn 300 1 
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	�����
�
�	��������	�����������

Cod./Code DN Ø ISO5211  €
117515001 40 40 F05 4 
117520001 50 50 F05 4 
117525001 65 65 F05 3 
117530001 80 80 F05 2 
117540001 100 100 F07 2 
117550001 125 125 F07 1 
117560001 150 150 F07 1 

Valvola a farfalla in ghisa tipo LUG - Attacchi flangiati PN16 
Cast iron butterfly valve LUG type - Flanged ends PN16
4¹º»¾¿	Î¾»	·¿ãÛ¹¿ÛÁ¾ÝÝ	¼½Ï	Ò½ÏÏ¹¾Ï¹º	´ÕÔ	¨{Ò	�	·¿¼ºÏ¢á¼ºÏ¢á¿ãÏÏ¹	³|�¶	
Vanne papillon en fonte type LUG - fixations bridées PN 16
��������	$�����	þ1�����j�"�ÿ	�$	&
�
��	�	��
	¨{Ò	�	]��������	����������	³|	�¶

IVR 175

Cod./Code DN Ø ISO5211  €
117615001 40 40 F05 4 
117620001 50 50 F05 4 
117625001 65 65 F05 3 
117630001 80 80 F05 2 
117640001 100 100 F07 2 
117650001 125 125 F07 1 
117660001 150 150 F07 1 
117680001 200 200 F10 1 
117690001 250 250 F10 1 
117695001 300 300 F12 1 

Valvola a farfalla in ghisa tipo WAFER - Attacchi flangiati PN16 
Cast iron butterfly valve WAFER type - Flanged ends PN16
4¹º»¾¿	Î¾»	·¿ãÛ¹¿ÛÁ¾ÝÝ	¼½Ï	Ò½ÏÏ¹¾Ï¹º	´ÕÔ	ì�·}5	�	·¿¼ºÏ¢á¼ºÏ¢á¿ãÏÏ¹	³|�¶	
Vanne papillon en fonte type WAFER - Fixations bridées PN16
��������	$�����	þ1�����j�"�ÿ	�$	&
�
��	�	��
	ì�··}5	�	]��������	����������	³|	�¶

IVR 176

Valvola a farfalla in ghisa tipo WAFER - attacchi flangiati PN16 - Disco Inox CF8M
Cast iron butterfly valve WAFER type - flanged ends PN16 - stainless steel CF8M disc
4¹º»¾¿	Î¾»	·¿ãÛ¹¿ÛÁ¾ÝÝ	¼½Ï	Ò½ÏÏ¹¾Ï¹º	´ÕÔ	ì�·}5	�	·¿¼ºÏ¢á¼ºÏ¢á¿ãÏÏ¹	³|�¶	�	Î¾»	~¢á¹¾ç¹	¼½Ï	Á£Ï»ÝÁ¹¾¹Î	
Stahl CF8M
Vanne papillon en fonte type WAFER - fixations bridées PN16 - disque en acier inoxidable CF8M 
��������	$�����	þ1�����j�"�ÿ	�$	&
�
��	�	��
	ì�·}5	�	j��������	����������	³|	�¶	�	����	�$	
�������'2��	�����	¥·�Ê

IVR 276 CF8M

Cod./Code DN Ø ISO5211  €
127615001 40 40 F05 4 
127620001 50 50 F05 4 
127625001 65 65 F05 3 
127630001 80 80 F05 2 
127640001 100 100 F07 2 
127650001 125 125 F07 1 
127660001 150 150 F07 1 
127680001 200 200 F10 1 
127690001 250 250 F10 1 
127695001 300 300 F12 1 

�¥¥}~~�53	�	53¥�Ê¬3		�			�¥¥}~~�53}~	�	~³�5}	³�5´~WAFER / LUG
40 50 65 80 100 125 150 200 250 300

702320151
€ 11,65

702320251
€ 11,65

702320401
€ 11,65

702320501
€ 11,65

702320901
€ 30,53

702320801
€ 20,95

117930010
€ 48,83

117940010
€ 48,83

117960010
€ 48,83

117980010
€ 92,80

117990010
€ 92,80 

117995010
€ 112,34

40 50 65 80 100 125 150 200 250 300
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	�����
�
�	��������	�����������

Cod./Code DN Ø  €
117420001 50 43,3 1 
117425001 65 60,2 1 
117430001 80 66,4 1 
117440001 100 84 1 
117450001 125 112,6 1
117460001 150 132 1 
117480001 200 175 1 
117490001 250 216 1 
117495001 300 250 1 

Valvola di ritegno a doppio battente interflangia, in ghisa, tipo WAFER 
Cast iron dual plate check valve, WAFER type
5ã¢ñÏ¢á¿¼Û¸¹º»¾¿	Î¾»	æ£ÔÔ¹¿»¹Á	~¢á¹¾ç¹ºñ¿¼ÔÔ¹�	¼½Ï	Ò½ÏÏ¹¾Ï¹º�	´ÕÔ	ì�·}5	
Vanne de retenue à double battant entre-bride, en fonte, type WAFER
��
�����&����	���j��������	�#������	���
��	�$	&
�
��	�	��
	ì�·}5

IVR 174

Cod./Code DN Ø  €
165315001 40 20 1
165320001 50 25 1 
165325001 65 38 1 
165330001 80 46 1 
165340001 100 71 1 
165350001 125 95 1 
165360001 150 114 1 
165380001 200 140 1 
165390001 250 188 1 
165395001 300 216 1 

Cod./Code DN  €
169712001 32 1 
169715001 40 1 
169720001 50 1 
169725001 65 1 
169730001 80 1 
169740001 100 1 
169750001 125 1 
169760001 150 1 
169780001 200 1 
169790001 250 1 
169795001 300 1 

Valvola di ritegno a clapet senza molla tipo WAFER in acciaio al carbonio galvanizzato 
Ò¼¿¸¼º¾Ð¹æ	¢¼Áç£º	Ï»¹¹¿	Ï¾ºÛ¿¹	æ¾Ï¢	ì�·}5	Ïå¾ºÛ	¢á¹¢ñ	¸¼¿¸¹
5ã¢ñÏ¢á¿¼Û¸¹º»¾¿	çÐå�	Ë¿¼ÔÔ¹º	£áº¹	·¹æ¹Á	´ÕÔ	ì�·}5	¼½Ï	Û¼¿¸¼º¾Ï¾¹Á»¹Î	¥�~»¼á¿
Vanne de retenue à clapet sans ressort type WAFER en acier au carbone galvanisé
���j��������	�#������	���
��	�$	��������$���������	
�����������	�����	�	#�$	
�
����	�	��
	ì�·}5

Giunto antivibrante flangiato - PN16 
Flanged rubber flexible joint - PN16
~¢áå¾ºÛ½ºÛÏÛ¹æíÎÔÝ»¹Á	·¿¼ºÏ¢á¼ºÏ¢á¿½ÏÏ	�	³|�¶
Joint antivibration bridé - PN16
]�������"	������#��������"	�������	�	³|�¶

IVR 653

IVR 697

ACCIAIO
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	�����
�
�	��������	�����������

Cod./Code DN Ø  €
�¶�¶�«���	 ��	 ���Å	 �	
�¶�¶�����	 � 	 �Å	 �	
�¶�¶�����	 ��	 �����Å	 �	
�¶�¶� ���	 ��	 �����Å	 �	
�¶�¶�����	  �	 �Å	 �	
�¶�¶� ���	 ¶ 	 �����Å	 �	
�¶�¶�����	 ��	 �Å	 �	

Giunto antivibrante filettato - PN10 
Threaded rubber flexible vibration-free joint - PN10
~¢áå¾ºÛ½ºÛÏÛ¹æíÎÔÝ»¹Á	Ò¹å¾ºæ¹¼ºÏ¢á¿½ÏÏ	�	³|��
Joint antivibration fileté - PN10
Y�$�#���"	������#��������"	�������	�	³|��

IVR 696

ACCESSORI / RICAMBI
ACCESSORIES / PARTS

Ú{¬}­�5	�	}5~�´Ú´}3¨}
ACCESSOIRES / PIÈCES

^�JXJJ�^Y_	�	�^�±^J[\

Cod./Code DN   €
334143021 DN 50-80 OR spurgo 18x2,4 1
334143041 DN 100-300 OR spurgo 24x3,1 1 
334143201 DN 50 OR coperchio 75x4,0 1 
334143251 DN 65 OR coperchio 90x4,0 1 
334143301 DN 80 OR coperchio 110x4,0 1 
334143401 DN 100 OR coperchio 130x5,7 1 
334143501 DN 125 OR coperchio 150x5,7 1 
334143601 DN 150 OR coperchio 180x5,7 1 
334143801 DN 200 OR coperchio 215x5,7 1 
334143901 DN 250 OR coperchio 310x5,7 1 
334143951 DN 300 OR coperchio 350x5,7 1 

Cod./Code DN   €
334142201 DN 50 cestello inox 1 1
334142251 DN 65 cestello inox 1 1
334142301 DN 80 cestello inox 1 1
334142401 DN 100 cestello inox 1 1
334142501 DN 125 cestello inox 1 1
334142601 DN 150 cestello inox 1 1
334142801 DN 200 cestello inox 1 1
334142901 DN 250 cestello inox 1 1
334142951 DN 300 cestello inox 1 1

Ò½¼Áº¾Ð¾£º¹	£�Á¾ºÛ	Ô¹Á	¸¾»¹	ÏÔ½ÁÛ£	¹	¢£Ô¹Á¢á¾£	Ý¾¿»Á£	¼	Ã	¾º	Ûá¾Ï¼	*	Ô¹Á	345	�«�	0
��Á¾ºÛ	Ý£Á	æÁ¼¾º	ç£¿»	¼ºæ	ç£ºº¹»	Ý£Á	Ã	Ï»Á¼¾º¹Á	*	Ý£Á	345	�«�	0
��5¾ºÛ	ÝãÁ	�ç¿¼ÏÏÏ¢áÁ¼½ç¹	½ºæ	Í¹¢ñ¹¿	ÝãÁ	Ã�·¾¿»¹Á	¼½Ï	Ò½ÏÏ¹¾Ï¹º	*ÝãÁ	345	�«�	0
Ó£¾º»	��Á¾ºÛ	Ô£½Á	¸¾Ï	æ¹	Ô½ÁÛ¹	¹»	¢£½¸¹Á¢¿¹	æ¹	Ý¾¿»Á¹	¹º	Ã	¹º	Ý£º»¹	*Ô£½Á	345	�«�0
�
������������	�	�	������	��"	����������	#����	�	������	j������	Ã	�$	&
�
��	*��"	345	�«�0

¥¹Ï»¹¿¿£	¾º£¤	Ô¹Á	Ý¾¿»Á£	¼	Ã	¾º	Ûá¾Ï¼	*	Ô¹Á	345	�«�	0
~¢Á¹¹º	Ý£Á	Ã	Ï»Á¼¾º¹Á	¾º	Ï»¼¾º¿¹ÏÏ	Ï»¹¹¿	*	Ý£Á345	�«�	0
}æ¹¿Ï»¼á¿ñíÝ¾Û	ÝãÁ	Ã�Ý�ÁÎ¾Û¹º	·¾¿»¹Á	¼½Ï	Ò½ÏÏ¹¾Ï¹º	*ÝãÁ	345	�«�	0
³¼º¾¹Á	¾º£¤	Ô£½Á	Ý¾¿»Á¹	¹º	Ã	¹º	Ý£º»¹	*	Ô£½Á345	�«�	0
���$���	�$	�������'2��	�����	��"	j������	Ã	�$	&
�
��	*��"	345	�«�0

IVR 172 G

IVR 172 C
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	�����
�
�	��������	�����������

Cod./Code Misura/Size    €
��««�«���	 345	««	Í|	��	Ö	Ê­�5� ���		 �
��««�����	 345	««	Í|	� 	Ö	Ê­�5� ���		 �	
��««�����	 345	««	Í|	��	Ö	Ê­�5� ���	 �	
��««� ���	 345	««	Í|	��		Ö	Ê­�5� ���	 �	
��««���¶«	 345	««	Í|	 �	Ö	Ê­��¶«���		 �	
��««� �¶«	 345	««	Í|	¶ 	Ö	Ê­��¶«���	 �	
��««�� ��	 345	««	Í|	��		Ö	Ê­��������	 �	
��««�� ��	 345	««	Í|	���	Ö	Ê­��������	 �	
��«« � ��	 345	««	Í|	�� 	Ö	Ê­������¶�		 �	
��««¶� ��	 345	««	Í|	� �	Ö	Ê­������¶�		 �

Cod./Code Misura/Size    €
��«��«���	 345	«�	Í|	��	Ö	Ê­�5� ���		 �
��«������	 345	«�	Í|	� 	Ö	Ê­�5� ���		 �	
��«������	 345	«�	Í|	��	Ö	Ê­�5� ���		 �	
��«�� ���	 345	«�	Í|	��	Ö	Ê­�5� ���		 �	
��«����¶«	 345	«�	Í|	 �	Ö	Ê­��¶«���	 �	
��«�� �¶«	 345	«�	Í|	¶ 	Ö	Ê­��¶«���		 �	
��«��� ��	 345	«�	Í|	��	Ö	Ê­��������	 �	
��«��� ��	 345	«�	Í|	���	Ö	Ê­��������	 �	
��«� � ��	 345	«�	Í|	�� 	Ö	Ê­������¶�	 �	
��«�¶� ��	 345	«�	Í|	� �	Ö	Ê­������¶�	 �	

IVR 77 - Valvola flangiata in ghisa GJL 250 - attacchi flangiati PN16 + 
345	�«�	�	Ê­	�	¼»»½¼»£Á¾	¹¿¹»»Á¾¢¾	¼	���	æ¾	Û¾Á£	�	���	4	�	 �	­Ð	�	Î£º£Ý¼Ï¹	¢�¼�
IVR 77 - Cast iron GJL 250 ball valve - flanged ends PN16 +
345	�«�	�	Ê­	�	¹¿¹¢»Á¾¢¼¿	ð½¼Á»¹Á�»½Áº	¼¢»½¼»£ÁÏ	�	���	4	�	 �	­Ð	�	��Ôá¼Ï¹	¼�¢�
345	««	�	·¿¼ºÏ¢áñ½Û¹¿á¼áº	¼½Ï	Ò½ÏÏ¹¾Ï¹º	ÒÓ¨	� �	�	·¿¼ºÏ¢á¼ºÏ¢á¿ãÏÏ¹	³|�¶	Ö
345	�«�	�	Ê­	�	¹¿¹ñ»Á¾Ï¢á¹	�º»Á¾¹ç¹	Î¾»	����{ÎæÁ¹á½ºÛ	�	���	4	�	 �	­Ð	�	¹¾ºÔá¼Ï¾Û¹Á	ì¹¢áÏ¹¿Ï»Á£Î	
IVR 77 - Vanne bride en fonte GJL 250 - fixations bridées PN16 +
345	�«�	�	Ê­	�	¼¢»½¼»¹½ÁÏ	ó¿¹¢»Á¾ð½¹Ï	õ	���	æ¹	»£½Á	�	���	4	�	 �	­Ð	�	Î£º£Ôá¼Ïó	¢�¼�
345	««	�	�������	����	�$	&
�
��	ÒÓ¨	� �	�	]��������	����������	³|�¶	Ö
345	�«�	�	Ê­	�	¦������
������	��	���	�#�����	�	���	4	�	 �	­Ð	�	����j�$���	
���������	����

IVR 78 - Valvola flangiata in ghisa GJL 250 - asta e sfera inox - attacchi flangiati PN16 +
345	�«�	�	Ê­	�	¼»»½¼»£Á¾	¹¿¹»»Á¾¢¾	¼	���	æ¾	Û¾Á£	�	���	4	�	 �	­Ð	�	Î£º£Ý¼Ï¹	¢�¼�
IVR 78 - Cast iron GJL 250 ball valve - inox stem and ball - flanged ends PN16 +
345	�«�	�	Ê­	�	¹¿¹¢»Á¾¢¼¿	ð½¼Á»¹Á�»½Áº	¼¢»½¼»£ÁÏ	�	���	4	�	 �	­Ð	�	��Ôá¼Ï¹	¼�¢�	
IVR 78 - Flanschkugelhahn aus Gusseisen GJL 250 - Stab und Kugel aus Edelstahl - 
·¿¼ºÏ¢á¼ºÏ¢á¿ãÏÏ¹	³|�¶	Ö
345	�«�	�	Ê­	�	¹¿¹ñ»Á¾Ï¢á¹	�º»Á¾¹ç¹	Î¾»	����{ÎæÁ¹á½ºÛ	�	���	4	�	 �	­Ð	�	¹¾ºÔá¼Ï¾Û¹Á	ì¹¢áÏ¹¿Ï»Á£Î
IVR 78 - Vanne bride en fonte GJS 400 - tige et sphère inox - fixations bridées PN16 +
345	�«�	�	Ê­	�	¼¢»½¼»¹½ÁÏ	ó¿¹¢»Á¾ð½¹Ï	õ	���	æ¹	»£½Á	�	���	4	�	 �	­Ð	�	Î£º£Ôá¼Ïó	¢�¼�
345	«�	�	�������	����	�$	&
�
��	ÒÓ¨	� �	�	����	�	���	�$	�������'2��	�����	�	]��������	
����������	³|�¶	Ö
345	�«�	�	Ê­	�	¦������
������	��	���	�#�����	�	���	4	�	 �	­Ð	�	����j�$���	
���������	���

IVR 77 + IVR 272 M

IVR 78 + IVR 272 M

VALVOLE INDUSTRIALI CON ATTUATORI ELETTRICI
3|Í{~´53�¨	4�¨4}~	ì3´­	}¨}¥´53¥	�¥´{�´�5~
3|Í{~´53}4}|´3¨}	Ê3´	�|´53}¬}|	}¨}Ë´53~¥­
4�||}~	3|Í{~´53}¨¨}~	�4}¥	�¥´{�´}{5~	�¨}¥´53�{}
\���J[Y\^���^�	�^��Y�^�	^Y�^[�Y^	J	��X�[Y\±XJ�\�\	�Y\���^�\

In accordo alle Direttive Europee
According to Eurepean Directive
89/336/EEC
73/23/EEC
EN 61000-6-2: 2001
EN 61000-6-4: 2001
EN 61010-6-: 1995
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VALVOLE INDUSTRIALI
INDUSTRIAL VALVES

INDUSTRIEKUGELHÄHNE UND VENTILE
VANNES INDUSTRIE


	�����
�
�	��������	�����������

Cod./Code Misura/Size    €
��« � ���	 345	�« 	Í|	��	Ö	Ê­�5� ���	 �	
��« �����	 345	�« 	Í|	 �	Ö	Ê­�5� ���	 �	
��« � ���	 345	�« 	Í|	¶ 	Ö	Ê­�5� ���	 �	
��« �����	 345	�« 	Í|	��	Ö	Ê­�5� ���	 �	
��« ���¶«	 345	�« 	Í|	���	Ö	Ê­��¶«���	 �	
��«  � ��	 345	�« 	Í|	�� 	Ö	Ê­��������	 �	
��« ¶� ��	 345	�« 	Í|	� �	Ö	Ê­��������	 �	

IVR 175 - Valvola a farfalla in ghisa tipo LUG - attacchi flangiati PN16 +
345	�«�	�	Ê­	�	¼»»½¼»£Á¾	¹¿¹»»Á¾¢¾	¼	���	æ¾	Û¾Á£	�	���	4	�	 �	­Ð	�	Î£º£Ý¼Ï¹	¢�¼�
345	�« 	�	¬½»»¹ÁÝ¿Õ	¸¼¿¸¹	¨{Ò	»ÕÔ¹	�	Ý¿¼ºÛ¹æ	¹ºæÏ	³|�¶	Ö
345	�«�	�	Ê­	�	¹¿¹¢»Á¾¢¼¿	ð½¼Á»¹Á�»½Áº	¼¢»½¼»£ÁÏ	�	���	4	�	 �	­Ð	�	��Ôá¼Ï¹	¼�¢�
345	�« 	�	4¹º»¾¿	Î¾»	·¿ãÛ¹¿ÛÁ¾ÝÝ	¼½Ï	Ò½ÏÏ¹¾Ï¹º	´ÕÔ	¨{Ò	�	·¿¼ºÏ¢á¼ºÏ¢á¿ãÏÏ¹	³|�¶	Ö
345	�«�	�	Ê­	�	¹¿¹ñ»Á¾Ï¢á¹	�º»Á¾¹ç¹	Î¾»	����{ÎæÁ¹á½ºÛ	�	���	4	�	 �	­Ð	�	¹¾ºÔá¼Ï¾Û¹Á	ì¹¢áÏ¹¿Ï»Á£Î
IVR 175 - Vanne papillon en fonte type LUG - fixations bridées PN16 +
345	�«�	�	Ê­	�	¼¢»½¼»¹½ÁÏ	ó¿¹¢»Á¾ð½¹Ï	õ	���	æ¹	»£½Á	�	���	4	�	 �	­Ð	�	Î£º£Ôá¼Ïó	¢�¼�
345	�« 	�	��������	$�����	þ1�����j�"�ÿ	�$	&
�
��	�	��
	¨{Ò	�	]��������	����������	³|	�¶	Ö
345	�«�	�	Ê­	�	¦������
������	��	���	�#�����	�	���	4	�	 �	­Ð	�	����j�$���	
���������	���

IVR 175 + IVR 272 M

Cod./Code Misura/Size    €
��«¶� ���	 345	�«¶	¥·�Ê	Í|	��	Ö	Ê­�5� ���	 �	
��«¶�����	 345	�«¶	¥·�Ê	Í|	 �	Ö	Ê­�5� ���	 �	
��«¶� ���	 345	�«¶	¥·�Ê	Í|	¶ 	Ö	Ê­�5� ���	 �	
��«¶�����	 345	�«¶	¥·�Ê	Í|	��	Ö	Ê­�5� ���	 �	
��«¶���¶«	 345	�«¶	¥·�Ê	Í|	���	Ö	Ê­��¶«���	 �	
��«¶ � ��	 345	�«¶	¥·�Ê	Í|	�� 	Ö	Ê­��������	 �	
��«¶¶� ��	 345	�«¶	¥·�Ê	Í|	� �	Ö	Ê­��������		 �	
��«¶�� ��	 345	�«¶	¥·�Ê	Í|	���	Ö	Ê­������¶�	 �	
��«¶�� �«	 345	�«¶	¥·�Ê	Í|	� �	Ö	Ê­�� �����		 �
��«¶�  ¶«	 345	�«¶	¥·�Ê	Í|	���	Ö	Ê­��«�����	 �	

IVR 276 CF8M - Valvola a farfalla in ghisa tipo WAFER - disco inox - attacchi flangiati PN16  +
345	�«�	�	Ê­	�	¼»»½¼»£Á¾	¹¿¹»»Á¾¢¾	¼	���	æ¾	Û¾Á£	�	���	4	�	 �	­Ð	�	Î£º£Ý¼Ï¹	¢�¼�
345	�«¶	¥·�Ê	�	¬½»»¹ÁÝ¿Õ	¸¼¿¸¹	ì�·}5	»ÕÔ¹	�	Ï»¼¾º¿¹ÏÏ	Ï»¹¹¿	æ¾Ï¢	�	Ý¿¼ºÛ¹æ	¹ºæÏ	³|�¶		Ö
345	�«�	�	Ê­	�	¹¿¹¢»Á¾¢¼¿	ð½¼Á»¹Á�»½Áº	¼¢»½¼»£ÁÏ	�	���	4	�	 �	­Ð	�	��Ôá¼Ï¹	¼�¢�	
�«¶	¥·�Ê	�	4¹º»¾¿	Î¾»	·¿ãÛ¹¿ÛÁ¾ÝÝ	¼½Ï	Ò½ÏÏ¹¾Ï¹º	´ÕÔ	ì�·}5	�	}æ¹¿Ï»¼á¿Ï¢á¹¾ç¹	�	
·¿¼ºÏ¢á¼ºÏ¢á¿ãÏÏ¹	³|�¶	+
345	�«�	�	Ê­	�	¹¿¹ñ»Á¾Ï¢á¹	�º»Á¾¹ç¹	Î¾»	����{ÎæÁ¹á½ºÛ	�	���	4	�	 �	­Ð	�	¹¾ºÔá¼Ï¾Û¹Á	ì¹¢áÏ¹¿Ï»Á£Î		
IVR 276 CF8M - Vanne papillon en fonte type WAFER - disque inox - fixations bridées PN16  +
345	�«�	�	Ê­	�	¼¢»½¼»¹½ÁÏ	ó¿¹¢»Á¾ð½¹Ï	õ	���	æ¹	»£½Á	�	���	4	�	 �	­Ð	�	Î£º£Ôá¼Ïó	¢�¼�
345	�«¶	¥·�Ê	�	��������	$�����	þ1�����j�"�ÿ	�$	&
�
��	�	��
	ì�·}5	�	����	�$	�������'2��	
�����	�	]��������	����������	³|	�¶	Ö
345	�«�	�	Ê­	�	¦������
������	��	���	�#�����	�	���	4	�	 �	­Ð	�	����j�$���	
���������	���

IVR 276 CF8M + IVR 272 M

Cod./Code Misura/Size    €
��«¶� ���	 345	�«¶	Í|	��	Ö	Ê­�5� ���	 �	
��«¶�����	 345	�«¶	Í|	 �	Ö	Ê­�5� ���	 �	
��«¶� ���	 345	�«¶	Í|	¶ 	Ö	Ê­�5� ���	 �	
��«¶�����	 345	�«¶	Í|	��	Ö	Ê­�5� «��	 �	
��«¶���¶«	 345	�«¶	Í|	���	Ö	Ê­��¶«���	 �	
��«¶ � ��	 345	�«¶	Í|	�� 	Ö	Ê­��������	 �	
��«¶¶� ��	 345	�«¶	Í|	� �	Ö	Ê­��������	 �	
��«¶�� ��	 345	�«¶	Í|	���	Ö	Ê­������¶�	 �	
��«¶�� �«	 345	�«¶	Í|	� �	Ö	Ê­�� �����	 �	
��«¶�  ¶«	 345	�«¶	Í|	���	Ö	Ê­��«�����	 �	

IVR 176 - Valvola a farfalla in ghisa tipo WAFER - attacchi flangiati PN16 +
345	�«�	�	Ê­	�	¼»»½¼»£Á¾	¹¿¹»»Á¾¢¾	¼	���	æ¾	Û¾Á£	�	���	4	�	 �	­Ð	�	Î£º£Ý¼Ï¹	¢�¼�
345	�«¶	�	¬½»»¹ÁÝ¿Õ	¸¼¿¸¹	ì�·}5	»ÕÔ¹	�	Ý¿¼ºÛ¹æ	¹ºæÏ	³|�¶	Ö
345	�«�	�	Ê­	�	¹¿¹¢»Á¾¢¼¿	ð½¼Á»¹Á�»½Áº	¼¢»½¼»£ÁÏ	�	���	4	�	 �	­Ð	�	��Ôá¼Ï¹	¼�¢�
345	�«¶	�	4¹º»¾¿	Î¾»	·¿ãÛ¹¿ÛÁ¾ÝÝ	¼½Ï	Ò½ÏÏ¹¾Ï¹º	´ÕÔ	ì�·}5	�	·¿¼ºÏ¢á¼ºÏ¢á¿ãÏÏ¹	³|�¶	Ö
345	�«�	�	Ê­	�	¹¿¹ñ»Á¾Ï¢á¹	�º»Á¾¹ç¹	Î¾»	����{ÎæÁ¹á½ºÛ	�	���	4	�	 �	­Ð	�	¹¾ºÔá¼Ï¾Û¹Á	ì¹¢áÏ¹¿Ï»Á£Î
IVR 176 - Vanne papillon en fonte type WAFER - fixations bridées PN16 +
345	�«�	�	Ê­	�	¼¢»½¼»¹½ÁÏ	ó¿¹¢»Á¾ð½¹Ï	õ	���	æ¹	»£½Á	�	���	4	�	 �	­Ð	�	Î£º£Ôá¼Ïó	¢�¼�
345	�«¶	�	��������	$�����	þ1�����j�"�ÿ	�$	&
�
��	�	��
	ì�·}5	�	]��������	����������	³|	�¶	Ö
345	�«�	�	Ê­	�	¦������
������	��	���	�#�����	�	���	4	�	 �	­Ð	�	����j�$���	
���������	���

IVR 176 + IVR 272 M
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VALVOLE INDUSTRIALI
INDUSTRIAL VALVES
INDUSTRIEKUGELHÄHNE UND VENTILE
VANNES INDUSTRIE

	�����
�
�	��������	�����������

Cod./Code Misura/Size    €
�¶¶ �����	 345	¶¶ 	Í|	����	Ö	Ê­�5� ���	 �	
�¶¶ �����	 345	¶¶ 	Í|	����	Ö	Ê­�5� ���	 �	
�¶¶ � ���	 345	¶¶ 	Í|	����	Ö	Ê­�5� ���	 �
�¶¶ �«���	 345	¶¶ 	Í|	����	Ö	Ê­�5� ���	 �	
�¶¶ �����	 345	¶¶ 	Í|	��	Ö	Ê­�5� ���	 �	
�¶¶ �����	 345	¶¶ 	Í|	�����	Ö	Ê­�5� ���	 �	
�¶¶ � ���	 345	¶¶ 	Í|	�����	Ö	Ê­�5� ���	 �	
�¶¶ �����	 345	¶¶ 	Í|	��	Ö	Ê­�5� ���	 �	
�¶¶ � ���	 345	¶¶ 	Í|	�����	Ö	Ê­�5�««�¶�	 �	
�¶¶ �� ��	 345	¶¶ 	Í|	��	Ö	Ê­��������	 �
�¶¶ �� ��	 345	¶¶ 	Í|	��	Ö	Ê­��������	 �	

Cod./Code Misura/Size    €
�¶«������	 345	¶«�	Í|	����	Ö	Ê­�5� ���	 �	
�¶«������	 345	¶«�	Í|	����	Ö	Ê­�5� ���		 �	
�¶«�� ���	 345	¶«�	Í|	����	Ö	Ê­�5� ���	 �	
�¶«��«���	 345	¶«�	Í|	����	Ö	Ê­�5� ���	 �	
�¶«������	 345	¶«�	Í|	��	Ö	Ê­�5� ���	 �	
�¶«������	 345	¶«�	Í|	�����	Ö	Ê­�5� ���	 �	
�¶«�� ���	 345	¶«�	Í|	�����	Ö	Ê­�5� ���	 �	
�¶«������	 345	¶«�	Í|	��	Ö	Ê­�5� ���	 �	
�¶«�� ���	 345	¶«�	Í|	�����	Ö	Ê­��««�¶�	 �	
�¶«��� ��	 345	¶«�	Í|	��	Ö	Ê­��������	 �	
�¶«��� ��	 345	¶«�	Í|	��	Ö	Ê­��������	 �	

IVR 665 - Valvola a sfera in tre pezzi in acciaio inox - attacchi F/F- flangia ISO 5211 +
345	�«�	�	Ê­	�	¼»»½¼»£Á¾	¹¿¹»»Á¾¢¾	¼	���	æ¾	Û¾Á£	�	���	4	�	 �	­Ð	�	Î£º£Ý¼Ï¹	¢�¼�
IVR 665 - Three-piece ball valve in stainless steel- threaded ends F/F - ISO 5211 flange +
345	�«�	�	Ê­	�	¹¿¹¢»Á¾¢¼¿	ð½¼Á»¹Á�»½Áº	¼¢»½¼»£ÁÏ	�	���	4	�	 �	­Ð	�	��Ôá¼Ï¹	¼�¢�
IVR 665 - Kugelhahn, dreiteilig, aus Edelstahl - IG/IG - Flansch ISO 5211 +
345	�«�	�	Ê­	�	¹¿¹ñ»Á¾Ï¢á¹	�º»Á¾¹ç¹	Î¾»	����{ÎæÁ¹á½ºÛ	�	���	4	�	 �	­Ð	�	¹¾ºÔá¼Ï¾Û¹Á	ì¹¢áÏ¹¿Ï»Á£Î
IVR 665 - Vanne à boisseau sphérique en trois pièces en acier inox - fixations F/F - bride ISO 5211 +
345	�«�	�	Ê­	�	¼¢»½¼»¹½ÁÏ	ó¿¹¢»Á¾ð½¹Ï	õ	���	æ¹	»£½Á	�	���	4	�	 �	­Ð	�	Î£º£Ôá¼Ïó	¢�¼�
345	¶¶ 	�	��%+���������	�������	����	�$	�������'2��	�����	�	���������"	¬�¬	�	j�����	3~�	 ���	Ö
345	�«�	�	Ê­	�	¦������
������	��	���	�#�����	�	���	4	�	 �	­Ð	�	����j�$���	
���������	���

IVR 670 - Valvola a sfera in tre pezzi in acciaio inox - attacchi a saldare- flangia ISO 5211 +
345	�«�	�	Ê­	�	¼»»½¼»£Á¾	¹¿¹»»Á¾¢¾	¼	���	æ¾	Û¾Á£	�	���	4	�	 �	­Ð	�	Î£º£Ý¼Ï¹	¢�¼�
345	¶«�	�	´áÁ¹¹�Ô¾¹¢¹	ç¼¿¿	¸¼¿¸¹	¾º	Ï»¼¾º¿¹ÏÏ	Ï»¹¹¿�	ç½»»	å¹¿æ	¢£ºº¹¢»¾£ºÏ	�	3~�	 ���	Ý¿¼ºÛ¹	Ö
345	�«�	�	Ê­	�	¹¿¹¢»Á¾¢¼¿	ð½¼Á»¹Á�»½Áº	¼¢»½¼»£ÁÏ	�	���	4	�	 �	­Ð	�	��Ôá¼Ï¹	¼�¢�
345	¶«�	�	Ë½Û¹¿á¼áº�	æÁ¹¾»¹¾¿¾Û�	¼½Ï	}æ¹¿Ï»¼á¿	�	~¢áå¹¾ÏÏ¹ºæ¹º�	·¿¼ºÏ¢á	3~�	 ��� +
345	�«�	�	Ê­	�	¹¿¹ñ»Á¾Ï¢á¹	�º»Á¾¹ç¹	Î¾»	����{ÎæÁ¹á½ºÛ	�	���	4	�	 �	­Ð	�	¹¾ºÔá¼Ï¾Û¹Á	ì¹¢áÏ¹¿Ï»Á£Î
IVR 670 - Vanne à boisseau sphérique en trois pièces en acier inox - fixations à souder- bride ISO 5211 + 
345	�«�	�	Ê­	�	¼¢»½¼»¹½ÁÏ	ó¿¹¢»Á¾ð½¹Ï	õ	���	æ¹	»£½Á	�	���	4	�	 �	­Ð	�	Î£º£Ôá¼Ïó	¢�¼�
345	¶«�	�	��%+���������	�������	����	�$	�������'2��	�����	�	���������"	
��	
������
	�	
j�����	3~�	 ���	Ö
345	�«�	�	Ê­	�	¦������
������	��	���	�#�����	�	���	4	�	 �	­Ð	�	����j�$���	
���������	���

IVR 665 + IVR 272 M

IVR 670 + IVR 272 M



257

VALVOLE INDUSTRIALI
INDUSTRIAL VALVES

INDUSTRIEKUGELHÄHNE UND VENTILE
VANNES INDUSTRIE


	�����
�
�	��������	�����������

Cod./Code Misura/Size    €
�¶«������	 345	¶«�	Í|	����	Ö	Ê­�5� ���	 �
�¶«������	 345	¶«�	Í|	����	Ö	Ê­�5� ���	 �	
�¶«�� ���	 345	¶«�	Í|	����	Ö	Ê­�5� ���	 �	
�¶«��«���	 345	¶«�	Í|	����	Ö	Ê­�5� ���	 �	
�¶«������	 345	¶«�	Í|	��	Ö	Ê­�5� ���	 �	
�¶«������	 345	¶«�	Í|	�����	Ö	Ê­�5� ���	 �	
�¶«�� ���	 345	¶«�	Í|	�����	Ö	Ê­�5� ���	 �	
�¶«������	 345	¶«�	Í|	��	Ö	Ê­�5� ���	 �	
�¶«�� ���	 345	¶«�	Í|	�����	Ö	Ê­��««�¶�	 �	
�¶«��� ��	 345	¶«�	Í|	��	Ö	Ê­��������	 �	
�¶«��� ��	 345	¶«�	Í|	��	Ö	Ê­��������	 �	

IVR 672 - Valvola a sfera a passaggio totale in tre pezzi in acciaio inox AISI 316 - attacchi a saldare 
di tasca - flangia ISO 5211 +
345	�«�	�	Ê­	�	¼»»½¼»£Á¾	¹¿¹»»Á¾¢¾	¼	���	æ¾	Û¾Á£	�	���	4	�	 �	­Ð	�	Î£º£Ý¼Ï¹	¢�¼�
345	¶«�	�	´áÁ¹¹�Ô¾¹¢¹	ç¼¿¿	¸¼¿¸¹	¾º	Ï»¼¾º¿¹ÏÏ	Ï»¹¹¿�	Ï£¢ñ¹æ	å¹¿æ	¢£ºº¹¢»¾£ºÏ	�	3~�	 ���	Ý¿¼ºÛ¹	Ö
345	�«�	�	Ê­	�	¹¿¹¢»Á¾¢¼¿	ð½¼Á»¹Á�»½Áº	¼¢»½¼»£ÁÏ	�	���	4	�	 �	­Ð	�	��Ôá¼Ï¹	¼�¢�
345	¶«�	�	Ë½Û¹¿á¼áº	æÁ¹¾»¹¾¿¾Û	Î¾»	¸£¿¿¹Î	Í½Á¢áÛ¼ºÛ	¼½Ï	}æ¹¿Ï»¼á¿	�3~3	��¶	�	~¢áå¹¾Ñ¼ºÏ¢á¿ãÏÏ¹	�	
Flansch ISO 5211 +
345	�«�	�	Ê­	�	¹¿¹ñ»Á¾Ï¢á¹	�º»Á¾¹ç¹	Î¾»	����{ÎæÁ¹á½ºÛ	�	���	4	�	 �	­Ð	�	¹¾ºÔá¼Ï¾Û¹Á	ì¹¢áÏ¹¿Ï»Á£Î
IVR 672 - Vanne à boisseau sphérique à passage intégral en trois pièces en acier inox AISI 316 - 
fixations à souder de poche - bride ISO 5211 +
345	�«�	�	Ê­	�	¼¢»½¼»¹½ÁÏ	ó¿¹¢»Á¾ð½¹Ï	õ	���	æ¹	»£½Á	�	���	4	�	 �	­Ð	�	Î£º£Ôá¼Ïó	¢�¼�
345	¶«�	�	��%+���������	�������	����	�$	�������'2��	�����	�3~3	��¶	�	����������	
��	

������
	*������0	�	j�����	3~�	 ���	Ö
345	�«�	�	Ê­	�	¦������
������	��	���	�#�����	�	���	4	�	 �	­Ð	�	����j�$���	
���������	���

IVR 672 + IVR 272 M

Cod./Code Misura/Size    €
���������	 345	���¨	Í|	����	Ö	Ê­�5�}	� ��«	 �	
���������	 345	���¨	Í|	����	Ö	Ê­�5�}	� ��«	 �	
����� ���	 345	���¨	Í|	����	Ö	Ê­�5�}	� ��«	 �	
�����«���	 345	���¨	Í|	����	Ö	Ê­�5�}	� ��«	 �	
���������	 345	���¨	Í|	��	Ö	Ê­�5�}	� ��«	 �	
���������	 345	���¨	Í|	�����	Ö	Ê­�5�}	 ����	 �	
����� ���	 345	���¨	Í|	�����	Ö	Ê­�5�}	 ����	 �	
������ ��	 345	���¨	Í|	��	Ö	Ê­��	������	 �	

IVR 144L - Valvola a sfera a passaggio ridotto a tre vie in acciaio inox AISI 316 - sfera forata a L- attacchi 
F/F/F - flangia ISO 5211 +
345	�«�	�	Ê­	�	¼»»½¼»£Á¾	¹¿¹»»Á¾¢¾	¼	���	æ¾	Û¾Á£	�	���	4	�	 �	­Ð	�	Î£º£Ý¼Ï¹	¢�¼�
345	���¨	�	��å¼Õ	Á¹æ½¢¹	ç£Á¹	ç¼¿¿	¸¼¿¸¹	¾º	Ï»¼¾º¿¹ÏÏ	Ï»¹¹¿	�3~3	��¶	�	ç£Á¹æ	ç¼¿¿	¼Ï	¨	�	»áÁ¹¼æ¹æ	¹ºæÏ	·�·�·	
- ISO 5211 flange +
345	�«�	�	Ê­	�	¹¿¹¢»Á¾¢¼¿	ð½¼Á»¹Á�»½Áº	¼¢»½¼»£ÁÏ	�	���	4	�	 �	­Ð	�	��Ôá¼Ï¹	¼�¢�
345	���¨	�	��ì¹Û¹�Ë½Û¹¿á¼áº	Î¾»	Á¹æ½Ð¾¹Á»¹Î	Í½Á¢áÛ¼ºÛ	¼½Ï	}æ¹¿Ï»¼á¿	�3~3	��¶	�	Ë½Û¹¿	Î¾»	¨�¬£áÁ½ºÛ�	
IG/IG/IG - Flansch ISO 5211 +
345	�«�	�	Ê­	�	¹¿¹ñ»Á¾Ï¢á¹	�º»Á¾¹ç¹	Î¾»	����{ÎæÁ¹á½ºÛ	�	���	4	�	 �	­Ð	�	¹¾ºÔá¼Ï¾Û¹Á	ì¹¢áÏ¹¿Ï»Á£Î
IVR 144L - Vanne à boisseau sphérique à passage réduit à trois voies en acier inox AISI 316 - sphère 
percée en L- fixations F/F/F - bride ISO 5211 +
345	�«�	�	Ê­	�	¼¢»½¼»¹½ÁÏ	ó¿¹¢»Á¾ð½¹Ï	õ	���	æ¹	»£½Á	�	���	4	�	 �	­Ð	�	Î£º£Ôá¼Ïó	¢�¼�
345	���¨	�	��%++������	�������	����	�$	�������'2��	�����	�3~3	��¶	�	���
����������	
��+����	
�	
��+��	����	¨	�	���������"	¬�¬�¬	�	j�����	3~�	 ���	Ö
345	�«�	�	Ê­	�	¦������
������	��	���	�#�����	�	���	4	�	 �	­Ð	�	����j�$���	
���������	���

IVR 144 L + IVR 272 M
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VALVOLE INDUSTRIALI
INDUSTRIAL VALVES
INDUSTRIEKUGELHÄHNE UND VENTILE
VANNES INDUSTRIE

	�����
�
�	��������	�����������

Cod./Code Misura/Size    €
��� �����	 345	�� ´	Í|	����	Ö	Ê­�5�}	� ��«	 �	
��� �����	 345	�� ´	Í|	����	Ö	Ê­�5�}	� ��«	 �	
��� � ���	 345	�� ´	Í|	����	Ö	Ê­�5�}	� ��«	 �	
��� �«���	 345	�� ´	Í|	����	Ö	Ê­�5�}	� ��«	 �	
��� �����	 345	�� ´	Í|	��	Ö	Ê­�5�}	� ��«	 �	
��� �����	 345	�� ´	Í|	�����	Ö	Ê­�5�}	 ����	 �	
��� � ���	 345	�� ´	Í|	�����	Ö	Ê­�5�}	 ����	 �
��� �� ��	 345	�� ´	Í|	��	Ö	Ê­��	������	 �	

IVR 145T - Valvola a sfera a passaggio ridotto a tre vie in acciaio inox AISI 316 - sfera forata a T - attacchi 
F/F/F - flangia ISO 5211 +
345	�«�	�	Ê­	�	¼»»½¼»£Á¾	¹¿¹»»Á¾¢¾	¼	���	æ¾	Û¾Á£	�	���	4	�	 �	­Ð	�	Î£º£Ý¼Ï¹	¢�¼�
IVR 145T - Three-piece reduce bore ball valve in stainless steel AISI 316 - bored ball as T - threaded ends 
F/F/F - ISO 5211 flange +
345	�«�	�	Ê­	�	¹¿¹¢»Á¾¢¼¿	ð½¼Á»¹Á�»½Áº	¼¢»½¼»£ÁÏ	�	���	4	�	 �	­Ð	�	��Ôá¼Ï¹	¼�¢�
345	�� ´	�	��ì¹Û¹�Ë½Û¹¿á¼áº	Î¾»	Á¹æ½Ð¾¹Á»¹Î	Í½Á¢áÛ¼ºÛ	¼½Ï	}æ¹¿Ï»¼á¿	�3~3	��¶	�	Ë½Û¹¿	Î¾»	́ �¬£áÁ½ºÛ�	
IG/IG/IG - Flansch ISO 5211 +
345	�«�	�	Ê­	�	¹¿¹ñ»Á¾Ï¢á¹	�º»Á¾¹ç¹	Î¾»	����{ÎæÁ¹á½ºÛ	�	���	4	�	 �	­Ð	�	¹¾ºÔá¼Ï¾Û¹Á	ì¹¢áÏ¹¿Ï»Á£Î
IVR 145T - Vanne à boisseau sphérique à passage réduit à trois voies en acier inox AISI 316 - sphère 
percée en T- fixations F/F/F - bride ISO 5211 +
345	�«�	�	Ê­	�	¼¢»½¼»¹½ÁÏ	ó¿¹¢»Á¾ð½¹Ï	õ	���	æ¹	»£½Á	�	���	4	�	 �	­Ð	�	Î£º£Ôá¼Ïó	¢�¼�
345	�� [	�	��%++������	�������	����	�$	�������'2��	�����	�3~3	��¶	�	���
����������	
��+����	
�	
��+��	����	[	�	���������"	¬�¬�¬	�	j�����	3~�	 ���	Ö
345	�«�	�	Ê­	�	¦������
������	��	���	�#�����	�	���	4	�	 �	­Ð	�	����j�$���	
���������	���

IVR 145 T + IVR 272 M

Cod./Code Misura/Size    €
�¶� � ���	 345	¶� 	Í|	� 	Ö	Ê­�5�}	� ��«	 �
�¶� �«���	 345	¶� 	Í|	��	Ö	Ê­�5�}	� ��«	 �	
�¶� �����	 345	¶� 	Í|	� 	Ö	Ê­�5�}	� ��«	 �	
�¶� �����	 345	¶� 	Í|	��	Ö	Ê­�5�}	� ��«	 �	
�¶� � ���	 345	¶� 	Í|	��	Ö	Ê­�5�}	 ����	 �	
�¶� �����	 345	¶� 	Í|	 �	Ö	Ê­�5�}	 ����	 �	
�¶� �  ��	 345	¶� 	Í|	¶ 	Ö	Ê­��	������	 �	
�¶� �� ��	 345	¶� 	Í|	��	Ö	Ê­��	����¶�	 �	
�¶� �� ��	 345	¶� 	Í|	���	Ö	Ê­��	����¶�	 �

IVR 685 - Valvola a sfera a corpo piatto flangiata in acciaio inox - flangia ISO 5211 - attacchi flangiati PN16 +
345	�«�	�	Ê­	�	¼»»½¼»£Á¾	¹¿¹»»Á¾¢¾	¼	���	æ¾	Û¾Á£	�	���	4	�	 �	­Ð	�	Î£º£Ý¼Ï¹	¢�¼�	
IVR 685 - WAFER flanged ball valve PN16 - stainless steel - ISO 5211 flange  +
345	�«�	�	Ê­	�	¹¿¹¢»Á¾¢¼¿	ð½¼Á»¹Á�»½Áº	¼¢»½¼»£ÁÏ	�	���	4	�	 �	­Ð	�	��Ôá¼Ï¹	¼�¢�
IVR 685 - Kugelhahn mit flachem, angeflanschtem Körper aus Edelstahl - Flansch ISO 5211 - 
·¿¼ºÏ¢á¼ºÏ¢á¿ãÏÏ¹	³|�¶ +
345	�«�	�	Ê­	�	¹¿¹ñ»Á¾Ï¢á¹	�º»Á¾¹ç¹	Î¾»	����{ÎæÁ¹á½ºÛ	�	���	4	�	 �	­Ð	�	¹¾ºÔá¼Ï¾Û¹Á	ì¹¢áÏ¹¿Ï»Á£Î
IVR 685 - Vanne à boisseau sphérique à corps plat bride en acier inox - bride ISO 5211 - fixations 
bridées PN16 +
345	�«�	�	Ê­	�	¼¢»½¼»¹½ÁÏ	ó¿¹¢»Á¾ð½¹Ï	õ	���	æ¹	»£½Á	�	���	4	�	 �	­Ð	�	Î£º£Ôá¼Ïó	¢�¼�
345	¶� 	�	�������	����	¢	
����&�����	���

���	�$	�������'2��	�����	�	j�����	3~�	 ���	�	
j��������	����������	³|�¶	Ö
345	�«�	�	Ê­	�	¦������
������	��	���	�#�����	�	���	4	�	 �	­Ð	�	����j�$���	
���������	���

IVR 685 + IVR 272 M
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VALVOLE INDUSTRIALI
INDUSTRIAL VALVES

INDUSTRIEKUGELHÄHNE UND VENTILE
VANNES INDUSTRIE


	�����
�
�	��������	�����������

Cod./Code Misura/Size    €
��««�«���	 345	««	Í|	��	Ö	Ê­�5	� � 	 �
��««�����	 345	««	Í|	� 	Ö	Ê­�5	� � 	 �	
��««�����	 345	««	Í|	��	Ö	Ê­�5	� � 	 �	
��««� ���	 345	««	Í|	��	Ö	Ê­�5	� � 	 �	
��««���«�	 345	««	Í|	 �	Ö	Ê­��	¶«���	 �	
��««� �«�	 345	««	Í|	¶ 	Ö	Ê­��	¶«���	 �	
��««�� ��	 345	««	Í|	��	Ö	Ê­��	������	 �	
��««�� ��	 345	««	Í|	���	Ö	Ê­��	������	 �	
��«« � ��	 345	««	Í|	�� 	Ö	Ê­��	����¶�	 �	
��««¶� ��	 345	««	Í|	� �	Ö	Ê­��	����¶�	 �	

Cod./Code Misura/Size    €
��«��«���	 345	«�	Í|	��	Ö	Ê­�5	� � 	 �
��«������	 345	«�	Í|	� 	Ö	Ê­�5	� � 	 �	
��«������	 345	«�	Í|	��	Ö	Ê­�5	� � 	 �	
��«�� ���	 345	«�	Í|	��	Ö	Ê­�5	� � 	 �	
��«����«�	 345	«�	Í|	 �	Ö	Ê­��	¶«���	 �	
��«�� �«�	 345	«�	Í|	¶ 	Ö	Ê­��	¶«���	 �	
��«��� ��	 345	«�	Í|	��	Ö	Ê­��	������	 �	
��«��� ��	 345	«�	Í|	���	Ö	Ê­��	������	 �
��«� � ��	 345	«�	Í|	�� 	Ö	Ê­��	����¶�	 �	
��«�¶� ��	 345	«�	Í|	� �	Ö	Ê­��	����¶�	 �	

IVR 77 - Valvola flangiata in ghisa GJL 250 - attacchi flangiati PN16 +
345	�«�	�	Ê­	�	¼»»½¼»£Á¾	¹¿¹»»Á¾¢¾	¼	���	æ¾	Û¾Á£	�	���	4	�	 �	­Ð	�	»Á¾Ý¼Ï¹	¢�¼�
IVR 77 - Cast iron GJL 250 ball valve - flanged ends PN16 +
345	�«�	�	Ê­	�	¹¿¹¢»Á¾¢¼¿	ð½¼Á»¹Á�»½Áº	¼¢»½¼»£ÁÏ	�	���	4	�	 �	­Ð	�	��Ôá¼Ï¹	¼�¢�  
345	««	�	·¿¼ºÏ¢áñ½Û¹¿á¼áº¼½Ï	Ò½ÏÏ¹¾Ï¹º	ÒÓ¨	� �	�	·¿¼ºÏ¢á¼ºÏ¢á¿ãÏÏ¹	³|�¶	Ö
345	�«�	�	Ê­	�	¹¿¹ñ»Á¾Ï¢á¹	�º»Á¾¹ç¹	Î¾»	����{ÎæÁ¹á½ºÛ	�	���	4	�	 �	­Ð	�	æÁ¹¾Ôá¼Ï¾Û¹Á	ì¹¢áÏ¹¿Ï»Á£Î
IVR 77 - Vanne bride en fonte GJL 250 - fixations bridées PN16 +
345	�«�	�	Ê­	�	¼¢»½¼»¹½ÁÏ	ó¿¹¢»Á¾ð½¹Ï	õ	���	æ¹	»£½Á	�	���	4	�	 �	­Ð	�	»Á¾Ôá¼Ïó	¢�¼�
345	««	�	�������	����	�$	&
�
��	ÒÓ¨	� �	�	]��������	����������	³|�¶	Ö
³|�¶345	�«�	�	Ê­	�	¦������
������	��	���	�#�����	�	���	4	�	 �	­Ð	�	���+j�$���	
���������	���

IVR 78 - Valvola flangiata in ghisa GJL 250 - asta e sfera inox - attacchi flangiati PN16 +
345	�«�	�	Ê­	�	¼»»½¼»£Á¾	¹¿¹»»Á¾¢¾	¼	���	æ¾	Û¾Á£	�	���	4	�	 �	­Ð	�	»Á¾Ý¼Ï¹	¢�¼�		
IVR 78 - Cast iron GJL 250 ball valve - inox stem and ball - flanged ends PN16  +
345	�«�	�	Ê­	�	¹¿¹¢»Á¾¢¼¿	ð½¼Á»¹Á�»½Áº	¼¢»½¼»£ÁÏ	�	���	4	�	 �	­Ð	�	��Ôá¼Ï¹	¼�¢�
345	«�	�	·¿¼ºÏ¢áñ½Û¹¿á¼áº¼½Ï	Ò½ÏÏ¹¾Ï¹º	ÒÓ¨	� �	�	~»¼ç	½ºæ	Ë½Û¹¿	¼½Ï	}æ¹¿Ï»¼á¿	�	·¿¼ºÏ¢á¼ºÏ¢á¿ãÏÏ¹	³|�¶	Ö	
345	�«�	�	Ê­	�	¹¿¹ñ»Á¾Ï¢á¹	�º»Á¾¹ç¹	Î¾»	����{ÎæÁ¹á½ºÛ	�	���	4	�	 �	­Ð	�	æÁ¹¾Ôá¼Ï¾Û¹Á	ì¹¢áÏ¹¿Ï»Á£Î 
IVR 78 - Vanne bride en fonte GJL 250 -tige et sphère inox- fixations bridées PN16 +
345	�«�	�	Ê­	�	¼¢»½¼»¹½ÁÏ	ó¿¹¢»Á¾ð½¹Ï	õ	���	æ¹	»£½Á	�	���	4	�	 �	­Ð	�	»Á¾Ôá¼Ïó	¢�¼�
345	«�	�	�������	����	�$	&
�
��	ÒÓ¨	� �	�	����	�	���	�$	�������'2��	�����	�	]��������	
����������	³|�¶	Ö
³|�¶345	�«�	�	Ê­	�	¦������
������	��	���	�#�����	�	���	4	�	 �	­Ð	�	���+j�$���	
���������	���

IVR 77 + IVR 272 T

IVR 78 + IVR 272 T
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VALVOLE INDUSTRIALI
INDUSTRIAL VALVES
INDUSTRIEKUGELHÄHNE UND VENTILE
VANNES INDUSTRIE

	�����
�
�	��������	�����������

Cod./Code Misura/Size    €
��« � �«�	 345	�« 	Í|	��	Ö	Ê­��	¶«���	 �
��« ���«�	 345	�« 	Í|	 �	Ö	Ê­��	¶«���	 �	
��« � �«�	 345	�« 	Í|	¶ 	Ö	Ê­��	¶«���	 �	
��« ���«�	 345	�« 	Í|	��	Ö	Ê­��	¶«���	 �	
��« ���«�	 345	�« 	Í|	���	Ö	Ê­��	¶«���	 �	
��«  � ��	 345	�« 	Í|	�� 	Ö	Ê­��	������	 �	
��« ¶� ��	 345	�« 	Í|	� �	Ö	Ê­��	������	 �	

Cod./Code Misura/Size    €
��«¶� �«�	 345	�«¶	Í|	��	Ö	Ê­��	¶«���	 �	
��«¶���«�	 345	�«¶	Í|	 �	Ö	Ê­��	¶«���	 �	
��«¶� �«�	 345	�«¶	Í|	¶ 	Ö	Ê­��	¶«���	 �	
��«¶���«�	 345	�«¶	Í|	��	Ö	Ê­��	¶«���	 �	
��«¶���«�	 345	�«¶	Í|	���	Ö	Ê­��	¶«���	 �	
��«¶ � ��	 345	�«¶	Í|	�� 	Ö	Ê­��	������	 �	
��«¶¶� ��	 345	�«¶	Í|	� �	Ö	Ê­��	������	 �	
��«¶�� ��	 345	�«¶	Í|	���	Ö	Ê­��	����¶�	 �	
��«¶��  �	 345	�«¶	Í|	� �	Ö	Ê­��	 �����	 �
��«¶�  «�	 345	�«¶	Í|	���	Ö	Ê­��	«�����	 �	

Cod./Code Misura/Size    €
��«¶� �«�	 345	�«¶	¥·�Ê	Í|	��	Ö	Ê­��	¶«���	 �
��«¶���«�	 345	�«¶	¥·�Ê	Í|	 �	Ö	Ê­��	¶«���	 �	
��«¶� �«�	 345	�«¶	¥·�Ê	Í|	¶ 	Ö	Ê­��	¶«���	 �	
��«¶���«�	 345	�«¶	¥·�Ê	Í|	��	Ö	Ê­��	¶«���	 �	
��«¶���«�	 345	�«¶	¥·�Ê	Í|	���	Ö	Ê­��	¶«���	 �	
��«¶ � ��	 345	�«¶	¥·�Ê	Í|	�� 	Ö	Ê­��	������	 �	
��«¶¶� ��	 345	�«¶	¥·�Ê	Í|	� �	Ö	Ê­��	������	 �	
��«¶�� ��	 345	�«¶	¥·�Ê	Í|	���	Ö	Ê­��	����¶�	 �	
��«¶��  �	 345	�«¶	¥·�Ê	Í|	� �	Ö	Ê­��	 �����	 �	
��«¶�  «�	 345	�«¶	¥·�Ê	Í|	���	Ö	Ê­��	«�����	 �	

IVR 175 - Valvola a farfalla in ghisa tipo LUG - attacchi flangiati PN16 +
345	�«�	�	Ê­	�	¼»»½¼»£Á¾	¹¿¹»»Á¾¢¾	¼	���	æ¾	Û¾Á£	�	���	4	�	 �	­Ð	�	Î£º£Ý¼Ï¹	¢�¼�
345	�« 	�	¬½»»¹ÁÝ¿Õ	¸¼¿¸¹	¨{Ò	»ÕÔ¹	�	Ý¿¼ºÛ¹æ	¹ºæÏ	³|�¶	Ö
345	�«�	�	Ê­	�	¹¿¹¢»Á¾¢¼¿	ð½¼Á»¹Á�»½Áº	¼¢»½¼»£ÁÏ	�	���	4	�	 �	­Ð	�	��Ôá¼Ï¹	¼�¢�
345	�« 	�	4¹º»¾¿	Î¾»	·¿ãÛ¹¿ÛÁ¾ÝÝ	¼½Ï	Ò½ÏÏ¹¾Ï¹º	´ÕÔ	¨{Ò	�	·¿¼ºÏ¢á¼ºÏ¢á¿ãÏÏ¹	³|�¶	Ö
345	�«�	�	Ê­	�	¹¿¹ñ»Á¾Ï¢á¹	�º»Á¾¹ç¹	Î¾»	����{ÎæÁ¹á½ºÛ	�	���	4	�	 �	­Ð	�	¹¾ºÔá¼Ï¾Û¹Á	ì¹¢áÏ¹¿Ï»Á£Î
IVR 175 - Vanne papillon en fonte type LUG - fixations bridées PN16 +
345	�«�	�	Ê­	�	¼¢»½¼»¹½ÁÏ	ó¿¹¢»Á¾ð½¹Ï	õ	���	æ¹	»£½Á	�	���	4	�	 �	­Ð	�	Î£º£Ôá¼Ïó	¢�¼�
345	�« 	�	��������	$�����	þ1�����j�"�ÿ	�$	&
�
��	�	��
	¨{Ò	�	]��������	����������	³|	�¶	Ö
345	�«�	�	Ê­	�	¦������
������	��	���	�#�����	�	���	4	�	 �	­Ð	�	����j�$���	
���������	���

IVR 176 - Valvola a farfalla in ghisa tipo WAFER - attacchi flangiati PN16 +
345	�«�	�	Ê­	�	¼»»½¼»£Á¾	¹¿¹»»Á¾¢¾	¼	���	æ¾	Û¾Á£	�	���	4	�	 �	­Ð	�	»Á¾Ý¼Ï¹	¢�¼�
345	�«¶	�	¬½»»¹ÁÝ¿Õ	¸¼¿¸¹	ì�·}5	»ÕÔ¹	�	Ý¿¼ºÛ¹æ	¹ºæÏ	³|�¶	Ö
345	�«�	�	Ê­	�	¹¿¹¢»Á¾¢¼¿	ð½¼Á»¹Á�»½Áº	¼¢»½¼»£ÁÏ	�	���	4	�	 �	­Ð	�	��Ôá¼Ï¹	¼�¢�
345	�«¶	�	4¹º»¾¿	Î¾»	·¿ãÛ¹¿ÛÁ¾ÝÝ	¼½Ï	Ò½ÏÏ¹¾Ï¹º	´ÕÔ	ì�·}5	�	·¿¼ºÏ¢á¼ºÏ¢á¿ãÏÏ¹	³|�¶	Ö
345	�«�	�	Ê­	�	¹¿¹ñ»Á¾Ï¢á¹	�º»Á¾¹ç¹	Î¾»	����{ÎæÁ¹á½ºÛ	�	���	4	�	 �	­Ð	�	æÁ¹¾Ôá¼Ï¾Û¹Á	ì¹¢áÏ¹¿Ï»Á£Î
IVR 176 - Vanne papillon en fonte type WAFER - fixations bridées PN16 + 
345	�«�	�	Ê­	�	¼¢»½¼»¹½ÁÏ	ó¿¹¢»Á¾ð½¹Ï	õ	���	æ¹	»£½Á	�	���	4	�	 �	­Ð	�	»Á¾Ôá¼Ïó	¢�¼�
345	�«¶	�	��������	$�����	þ1�����j�"�ÿ	�$	&
�
��	�	��
	ì�·}5	�	]��������	����������	³|	�¶	Ö	
345	�«�	�	Ê­	�	¦������
������	��	���	�#�����	�	���	4	�	 �	­Ð	�	���+j�$���	
���������	���

IVR 276 CF8M -Valvola a farfalla in ghisa tipo WAFER - disco inox - attacchi flangiati PN16 +
345	�«�	�	Ê­	�	¼»»½¼»£Á¾	¹¿¹»»Á¾¢¾	¼	���	æ¾	Û¾Á£	�	���	4	�	 �	­Ð	�	»Á¾Ý¼Ï¹	¢�¼�
345	�«¶	¥·�Ê	�	¬½»»¹ÁÝ¿Õ	¸¼¿¸¹	ì�·}5	»ÕÔ¹	�	Ï»¼¾º¿¹ÏÏ	Ï»¹¹¿	æ¾Ï¢	�	Ý¿¼ºÛ¹æ	¹ºæÏ	³|�¶	Ö
345	�«�	�	Ê­	�	¹¿¹¢»Á¾¢¼¿	ð½¼Á»¹Á�»½Áº	¼¢»½¼»£ÁÏ	�	���	4	�	 �	­Ð	�	��Ôá¼Ï¹	¼�¢�
345	�«¶	¥·�Ê	�4¹º»¾¿	Î¾»	·¿ãÛ¹¿ÛÁ¾ÝÝ	¼½Ï	Ò½ÏÏ¹¾Ï¹º	´ÕÔ	ì�·}5	�	}æ¹¿Ï»¼á¿Ï¢á¹¾ç¹	�	·¿¼ºÏ¢á¼ºÏ¢á¿ãÏÏ¹	³|�¶	Ö
345	�«�	�	Ê­	�	¹¿¹ñ»Á¾Ï¢á¹	�º»Á¾¹ç¹	Î¾»	����{ÎæÁ¹á½ºÛ	�	���	4	�	 �	­Ð	�	æÁ¹¾Ôá¼Ï¾Û¹Á	ì¹¢áÏ¹¿Ï»Á£Î
IVR 276 CF8M - Vanne papillon en fonte type WAFER - disque inox - fixations bridées PN16 +
345	�«�	�	Ê­	�	¼¢»½¼»¹½ÁÏ	ó¿¹¢»Á¾ð½¹Ï	õ	���	æ¹	»£½Á	�	���	4	�	 �	­Ð	�	Î£º£Ôá¼Ïó	¢�¼�
345	�«¶	¥·�Ê	�	��������	$�����	þ1�����j�"�ÿ	�$	&
�
��	�	��
	ì�·}5	�	����	�$	�������'2��	�����	�	
]��������	����������	³|	�¶	Ö
345	�«�	�	Ê­	�	¦������
������	��	���	�#�����	�	���	4	�	 �	­Ð	�	��%+j�$���	
���������	���

IVR 175 + IVR 272 T

IVR 176 + IVR 272 T

IVR 276 CF8M + IVR 272 T
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VALVOLE INDUSTRIALI
INDUSTRIAL VALVES

INDUSTRIEKUGELHÄHNE UND VENTILE
VANNES INDUSTRIE


	�����
�
�	��������	�����������

Cod./Code Misura/Size    €
�¶¶ �����	 345	¶¶ 	Í|	����	Ö	Ê­�5	� � 	 �	
�¶¶ �����	 345	¶¶ 	Í|	����	Ö	Ê­�5	� � 	 �	
�¶¶ � ���	 345	¶¶ 	Í|	����	Ö	Ê­�5	� � 	 �	
�¶¶ �«���	 345	¶¶ 	Í|	����	Ö	Ê­�5	� � 	 �	
�¶¶ �����	 345	¶¶ 	Í|	��	Ö	Ê­�5	� � 	 �	
�¶¶ �����	 345	¶¶ 	Í|	�����	Ö	Ê­�5	� � 	 �	
�¶¶ � ���	 345	¶¶ 	Í|	�����	Ö	Ê­�5	� � 	 �
�¶¶ �����	 345	¶¶ 	Í|	��	Ö	Ê­�5	� � 	 �	
�¶¶ �  ��	 345	¶¶ 	Í|	�����	Ö	Ê­��	������	 �	
�¶¶ �� ��	 345	¶¶ 	Í|	��	Ö	Ê­��	������	 �	
�¶¶ �� ��	 345	¶¶ 	Í|	��	Ö	Ê­��	������	 �	

Cod./Code Misura/Size    €
�¶«������	 345	¶«�	Í|	����	Ö	Ê­�5	� � 	 �
�¶«������	 345	¶«�	Í|	����	Ö	Ê­�5	� � 	 �	
�¶«�� ���	 345	¶«�	Í|	����	Ö	Ê­�5	� � 	 �	
�¶«��«���	 345	¶«�	Í|	����	Ö	Ê­�5	� � 	 �	
�¶«������	 345	¶«�	Í|	��	Ö	Ê­�5	� � 	 �	
�¶«������	 345	¶«�	Í|	������	Ö	Ê­�5	� � 	 �	
�¶«�� ���	 345	¶«�	Í|	������	Ö	Ê­�5	� � 	 �	
�¶«������	 345	¶«�	Í|	��	Ö	Ê­�5	� � 	 �	
�¶«��  ��	 345	¶«�	Í|	�����	Ö	Ê­��	������	 �	
�¶«��� ��	 345	¶«�	Í|	��	Ö	Ê­��	������	 �	
�¶«��� ��	 345	¶«�	Í|	��	Ö	Ê­��	������	 �	

IVR 665 - Valvola a sfera in tre pezzi in acciaio inox - attacchi F/F- flangia ISO 5211 +
345	�«�	�	Ê­	�	¼»»½¼»£Á¾	¹¿¹»»Á¾¢¾	¼	���	æ¾	Û¾Á£	�	���	4	�	 �	­Ð	�	Î£º£Ý¼Ï¹	¢�¼�
IVR 665 - Three-piece ball valve in stainless steel- threaded ends F/F - ISO 5211 flange +
345	�«�	�	Ê­	�	¹¿¹¢»Á¾¢¼¿	ð½¼Á»¹Á�»½Áº	¼¢»½¼»£ÁÏ	�	���	4	�	 �	­Ð	�	��Ôá¼Ï¹	¼�¢�
IVR 665 - Kugelhahn, dreiteilig, aus Edelstahl - IG/IG- Flansch ISO 5211 +
345	�«�	�	Ê­	�	¹¿¹ñ»Á¾Ï¢á¹	�º»Á¾¹ç¹	Î¾»	����{ÎæÁ¹á½ºÛ	�	���	4	�	 �	­Ð	�	æÁ¹¾Ôá¼Ï¾Û¹Á	ì¹¢áÏ¹¿Ï»Á£Î
IVR 665 - Vanne à boisseau sphérique en trois pièces en acier inox - fixations F/F - bride ISO 5211 +
345	�«�	�	Ê­	�	¼¢»½¼»¹½ÁÏ	ó¿¹¢»Á¾ð½¹Ï	õ	���	æ¹	»£½Á	�	���	4	�	 �	­Ð	�	Î£º£Ôá¼Ïó	¢�¼�
345	¶¶ 	�	��%+���������	�������	����	�$	�������'2��	�����	�	���������"	¬�¬	�	j�����	3~�	 ���	Ö
345	�«�	�	Ê­	�	¦������
������	��	���	�#�����	�	���	4	�	 �	­Ð	�	����j�$���	
���������	���

IVR 670 - Valvola a sfera in tre pezzi in acciaio inox - attacchi a saldare- flangia ISO 5211 +
345	�«�	�	Ê­	�	¼»»½¼»£Á¾	¹¿¹»»Á¾¢¾	¼	���	æ¾	Û¾Á£	�	���	4	�	 �	­Ð	�	»Á¾Ý¼Ï¹	¢�¼�
345	¶«�	�	´áÁ¹¹�Ô¾¹¢¹	ç¼¿¿	¸¼¿¸¹	¾º	Ï»¼¾º¿¹ÏÏ	Ï»¹¹¿�	ç½»»	å¹¿æ	¢£ºº¹¢»¾£ºÏ	�	3~�	 ���	Ý¿¼ºÛ¹	Ö
345	�«�	�	Ê­	�	¹¿¹¢»Á¾¢¼¿	ð½¼Á»¹Á�»½Áº	¼¢»½¼»£ÁÏ	�	���	4	�	 �	­Ð	�	��Ôá¼Ï¹	¼�¢�
345	¶«�	�	Ë½Û¹¿á¼áº�	æÁ¹¾»¹¾¿¾Û�	¼½Ï	}æ¹¿Ï»¼á¿	�	~¢áå¹¾ÏÏ¹ºæ¹º�	·¿¼ºÏ¢á	3~�	 ���	Ö
345	�«�	�	Ê­	�	¹¿¹ñ»Á¾Ï¢á¹	�º»Á¾¹ç¹	Î¾»	����{ÎæÁ¹á½ºÛ	�	���	4	�	 �	­Ð	�	æÁ¹¾Ôá¼Ï¾Û¹Á	ì¹¢áÏ¹¿Ï»Á£Î
IVR 670 - Vanne à boisseau sphérique en trois pièces en acier inox - fixations à souder- bride ISO 5211 + 
345	�«�	�	Ê­	�	¼¢»½¼»¹½ÁÏ	ó¿¹¢»Á¾ð½¹Ï	õ	���	æ¹	»£½Á	�	���	4	�	 �	­Ð	�	»Á¾Ôá¼Ïó	¢�¼�
345	¶«�	�	��%+���������	�������	����	�$	�������'2��	�����	�	���������"	
��	
������
	�	
j�����	3~�	 ���	Ö
345	�«�	�	Ê­	�	¦������
������	��	���	�#�����	�	���	4	�	 �	­Ð	�	���+j�$���	
���������	���

IVR 665 + IVR 272 T

IVR 670 + IVR 272 T
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VALVOLE INDUSTRIALI
INDUSTRIAL VALVES
INDUSTRIEKUGELHÄHNE UND VENTILE
VANNES INDUSTRIE

	�����
�
�	��������	�����������

Cod./Code Misura/Size    €
�¶«������	 345	¶«�	Í|	����	Ö	Ê­�5	� � 	 �
�¶«������	 345	¶«�	Í|	����	Ö	Ê­�5	� � 	 �	
�¶«�� ���	 345	¶«�	Í|	����	Ö	Ê­�5	� � 	 �	
�¶«��«���	 345	¶«�	Í|	����	Ö	Ê­�5	� � 	 �	
�¶«������	 345	¶«�	Í|	��	Ö	Ê­�5	� � 	 �	
�¶«������	 345	¶«�	Í|	������	Ö	Ê­�5	� � 	 �	
�¶«�� ���	 345	¶«�	Í|	������	Ö	Ê­�5	� � 	 �	
�¶«������	 345	¶«�	Í|	��	Ö	Ê­�5	� � 	 �	
�¶«��  ��	 345	¶«�	Í|	�����	Ö	Ê­��	������	 �	
�¶«��� ��	 345	¶«�	Í|	��	Ö	Ê­��	������	 �	
�¶«��� ��	 345	¶«�	Í|	��	Ö	Ê­��	������	 �	

Cod./Code Misura/Size    €
���������	 345	���¨	Í|	����	Ö	Ê­�5	� � 	 �
���������	 345	���¨	Í|	����	Ö	Ê­�5	� � 	 �	
����� ���	 345	���¨	Í|	����	Ö	Ê­�5	� � 	 �	
�����«���	 345	���¨	Í|	����	Ö	Ê­�5	� � 	 �	
���������	 345	���¨	Í|	��	Ö	Ê­�5	� � 	 �	
���������	 345	���¨	Í|	�����	Ö	Ê­�5	� � 	 �
����� ���	 345	���¨	Í|	�����	Ö	Ê­�5	� � 	 �	
������ ��	 345	���¨	Í|	��	Ö	Ê­��	������	 �

IVR 672 - Valvola a sfera in tre pezzi in acciaio inox - attacchi a saldare di tasca - flangia ISO 5211 +
345	�«�	�	Ê­	�	¼»»½¼»£Á¾	¹¿¹»»Á¾¢¾	¼	���	æ¾	Û¾Á£	�	���	4	�	 �	­Ð	�	»Á¾Ý¼Ï¹	¢�¼�		
345	¶«�	�	´áÁ¹¹�Ô¾¹¢¹	ç¼¿¿	¸¼¿¸¹	¾º	Ï»¼¾º¿¹ÏÏ	Ï»¹¹¿�	Ï£¢ñ¹æ	å¹¿æ	¢£ºº¹¢»¾£ºÏ	�	3~�	 ���	Ý¿¼ºÛ¹	Ö
345	�«�	�	Ê­	�	¹¿¹¢»Á¾¢¼¿	ð½¼Á»¹Á�»½Áº	¼¢»½¼»£ÁÏ	�	���	4	�	 �	­Ð	�	��Ôá¼Ï¹	¼�¢�
345	¶«�	�	Ë½Û¹¿á¼áº�	æÁ¹¾»¹¾¿¾Û�	¼½Ï	}æ¹¿Ï»¼á¿	�	~¢áå¹¾Ñ¼ºÏ¢á¿ãÏÏ¹	�	·¿¼ºÏ¢á	3~�	 ���	Ö
345	�«�	�	Ê­	�	¹¿¹ñ»Á¾Ï¢á¹	�º»Á¾¹ç¹	Î¾»	����{ÎæÁ¹á½ºÛ	�	���	4	�	 �	­Ð	�	æÁ¹¾Ôá¼Ï¾Û¹Á	ì¹¢áÏ¹¿Ï»Á£Î
IVR 672 - Vanne à boisseau sphérique en trois pièces en acier inox - fixations à souder de poche - bride 
ISO 5211 PN16 +
345	�«�	�	Ê­	�	¼¢»½¼»¹½ÁÏ	ó¿¹¢»Á¾ð½¹Ï	õ	���	æ¹	»£½Á	�	���	4	�	 �	­Ð	�	»Á¾Ôá¼Ïó	¢�¼�
345	¶«�	�	��%+���������	�������	����	�$	�������'2��	�����	�3~3	��¶	�	����������	
��	

������
	*������0	�	j�����	3~�	 ���	Ö
345	�«�	�	Ê­	�	¦������
������	��	���	�#�����	�	���	4	�	 �	­Ð	�	���+j�$���	
���������	���

IVR 144L - Valvola a sfera a passaggio ridotto a tre vie in acciaio inox AISI 316 - sfera forata a Lattacchi 
F/F/F - flangia ISO 5211 +
345	�«�	�	Ê­	�	¼»»½¼»£Á¾	¹¿¹»»Á¾¢¾	¼	���	æ¾	Û¾Á£	�	���	4	�	 �	­Ð	�	»Á¾Ý¼Ï¹	¢�¼�
345	���¨	�	��å¼Õ	Á¹æ½¢¹	ç£Á¹	ç¼¿¿	¸¼¿¸¹	 ¾º	Ï»¼¾º¿¹ÏÏ	Ï»¹¹¿	�3~3	��¶	�	ç£Á¹æ	ç¼¿¿	¼Ï	¨	�	 »áÁ¹¼æ¹æ	¹ºæÏ	
F/F/F - ISO 5211 flange +
345	�«�	�	Ê­	�	¹¿¹¢»Á¾¢¼¿	ð½¼Á»¹Á�»½Áº	¼¢»½¼»£ÁÏ	�	���	4	�	 �	­Ð	�	��Ôá¼Ï¹	¼�¢�
345	���¨	�	��ì¹Û¹�Ë½Û¹¿á¼áº	Î¾»	Á¹æ½Ð¾¹Á»¹Î	Í½Á¢áÛ¼ºÛ	¼½Ï	}æ¹¿Ï»¼á¿	�3~3	��¶	�	Ë½Û¹¿	Î¾»	¨�¬£áÁ½ºÛ	
IG/IG/IG - Flansch ISO 5211 +
345	�«�	�	Ê­	�	¹¿¹ñ»Á¾Ï¢á¹	�º»Á¾¹ç¹	Î¾»	����{ÎæÁ¹á½ºÛ	�	���	4	�	 �	­Ð	�	æÁ¹¾Ôá¼Ï¾Û¹Á	ì¹¢áÏ¹¿Ï»Á£Î
IVR 144L -Vanne à boisseau sphérique à passage réduit à trois voies en acier inox AISI 316 - sphère 
percée en L- fixations F/F/F - bride ISO 5211 +
345	�«�	�	Ê­	�	¼¢»½¼»¹½ÁÏ	ó¿¹¢»Á¾ð½¹Ï	õ	���	æ¹	»£½Á	�	���	4	�	 �	­Ð	�	»Á¾Ôá¼Ïó	¢�¼�
345	���¨	�	��%++������	�������	����	�$	�������'2��	�����	�3~3	��¶	�	���
����������	
��+����	
�	
��+��	����	¨	�	���������"	¬�¬�¬	�	j�����	3~�	 ���	Ö
345	�«�	�	Ê­	�	¦������
������	��	���	�#�����	�	���	4	�	 �	­Ð	�	��%+j�$���	
���������	���

IVR 672 + IVR 272 T

IVR 144 L + IVR 272 T
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VALVOLE INDUSTRIALI
INDUSTRIAL VALVES

INDUSTRIEKUGELHÄHNE UND VENTILE
VANNES INDUSTRIE


	�����
�
�	��������	�����������

Cod./Code Misura/Size    €
�¶� � ���	 345	¶� 	Í|	� 	Ö	Ê­�5	� � 	 �
�¶� �«���	 345	¶� 	Í|	��	Ö	Ê­�5	� � 	 �	
�¶� �����	 345	¶� 	Í|	� 	Ö	Ê­�5	� � 	 �	
�¶� �����	 345	¶� 	Í|	��	Ö	Ê­�5	� � 	 �	
�¶� � ���	 345	¶� 	Í|	��	Ö	Ê­�5	� � 	 �	
�¶� �����	 345	¶� 	Í|	 �	Ö	Ê­�5� � 	 �	
�¶� �  ��	 345	¶� 	Í|	¶ 	Ö	Ê­��	������	 �	
�¶� �� ��	 345	¶� 	Í|	��	Ö	Ê­��	����¶�	 �
�¶� �� ��	 345	¶� 	Í|	���	Ö	Ê­��	����¶�	 �	

Cod./Code Misura/Size    €
��� �����	 345	�� ´	Í|	����	Ö	Ê­�5	� � 	 �
��� �����	 345	�� ´	Í|	����	Ö	Ê­�5	� � 	 �	
��� � ���	 345	�� ´	Í|	����	Ö	Ê­�5	� � 	 �	
��� �«���	 345	�� ´	Í|	����	Ö	Ê­�5	� � 	 �	
��� �����	 345	�� ´	Í|	��	Ö	Ê­�5	� � 	 �	
��� �����	 345	�� ´	Í|	�����	Ö	Ê­�5	� � 	 �	
��� � ���	 345	�� ´	Í|	�����	Ö	Ê­�5	� � 	 �	
��� �� ��	 345	�� ´	Í|	��	Ö	Ê­��	������	 �	

IVR 145T - Valvola a sfera a passaggio ridotto a tre vie in acciaio inox AISI 316 - sfera forata a T - attacchi 
F/F/F - flangia ISO 5211 +
345	�«�	�	Ê­	�	¼»»½¼»£Á¾	¹¿¹»»Á¾¢¾	¼	���	æ¾	Û¾Á£	�	���	4	�	 �	­Ð	�	»Á¾Ý¼Ï¹	¢�¼�
345	�� ´	�	��å¼Õ	Á¹æ½¢¹æ	ç£Á¹	ç¼¿¿	¸¼¿¸¹	¾º	Ï»¼¾º¿¹ÏÏ	Ï»¹¹¿	�3~3	��¶	�	ç£Á¹æ	ç¼¿¿	¼Ï	´	�	»áÁ¹¼æ¹æ	¹ºæÏ	
F/F/F - ISO 5211 flange +
345	�«�	�	Ê­	�	¹¿¹¢»Á¾¢¼¿	ð½¼Á»¹Á�»½Áº	¼¢»½¼»£ÁÏ	�	���	4	�	 �	­Ð	�	��Ôá¼Ï¹	¼�¢�
345	�� ´	�	��ì¹Û¹�Ë½Û¹¿á¼áº	Î¾»	Á¹æ½Ð¾¹Á»¹Î	Í½Á¢áÛ¼ºÛ	¼½Ï	}æ¹¿Ï»¼á¿	�3~3	��¶	�	Ë½Û¹¿	Î¾»	´�¬£áÁ½ºÛ	
IG/IG/IG - Flansch ISO 5211 +
345	�«�	�	Ê­	�	¹¿¹ñ»Á¾Ï¢á¹	�º»Á¾¹ç¹	Î¾»	����{ÎæÁ¹á½ºÛ	�	���	4	�	 �	­Ð	�	æÁ¹¾Ôá¼Ï¾Û¹Á	ì¹¢áÏ¹¿Ï»Á£Î
IVR 145T - Vanne à boisseau sphérique à passage réduit à trois voies en acier inox AISI 316 - sphère 
percée en L - fixations F/F/F - bride ISO 5211 +
345	�«�	�	Ê­	�	¼¢»½¼»¹½ÁÏ	ó¿¹¢»Á¾ð½¹Ï	õ	���	æ¹	»£½Á	�	���	4	�	 �	­Ð	�	»Á¾Ôá¼Ïó	¢�¼�
345	�� [	�	��%++������	�������	����	�$	�������'2��	�����	�3~3	��¶	�	���
����������	
��+����	
�	
��+��	����	[	�	���������"	¬�¬�¬	�	j�����	3~�	 ���	Ö
345	�«�	�	Ê­	�	¦������
������	��	���	�#�����	�	���	4	�	 �	­Ð	�	��%+j�$���	
���������	���

IVR 685 - Valvola a sfera a corpo piatto flangiata in acciaio inox - flangia ISO 5211 - attacchi flangiati PN16  + 
345	�«�	�	Ê­	�	¼»»½¼»£Á¾	¹¿¹»»Á¾¢¾	¼	���	æ¾	Û¾Á£	�	���	4	�	 �	­Ð	�	»Á¾Ý¼Ï¹	¢�¼�
IVR 685 - WAFER flanged ball valve PN16 - stainless steel - ISO 5211 flange +
345	�«�	�	Ê­	�	¹¿¹¢»Á¾¢¼¿	ð½¼Á»¹Á�»½Áº	¼¢»½¼»£ÁÏ	�	���	4	�	 �	­Ð	�	��Ôá¼Ï¹	¼�¢�
IVR 685 - Kugelhahn mit flachem, angeflanschtem Körper aus Edelstahl - Flansch ISO 5211 
�·¿¼ºÏ¢á¼ºÏ¢á¿ãÏÏ¹	³|�¶ +
345	�«�	�	Ê­	�	¹¿¹ñ»Á¾Ï¢á¹	�º»Á¾¹ç¹	Î¾»	����{ÎæÁ¹á½ºÛ	�	���	4	�	 �	­Ð	�	æÁ¹¾Ôá¼Ï¾Û¹Á	ì¹¢áÏ¹¿Ï»Á£Î
IVR 685 - Vanne à boisseau sphérique à corps plat bride en acier inox - bride ISO 5211 - fixations 
bridées PN16 +
345	�«�	�	Ê­	�	¼¢»½¼»¹½ÁÏ	ó¿¹¢»Á¾ð½¹Ï	õ	���	æ¹	»£½Á	�	���	4	�	 �	­Ð	�	»Á¾Ôá¼Ïó	¢�¼� 
345	¶� 	�	�������	����	¢	
����&�����	���

���	�$	�������'2��	�����	�3~3	��¶	�	j�����	3~�	
 ���	�	j��������	����������	³|�¶	Ö
345	�«�	�	Ê­	�	¦������
������	��	���	�#�����	�	���	4	�	 �	­Ð	�	���+j�$���	
���������	���

IVR 685 + IVR 272 T

IVR 145 T + IVR 272 T
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VALVOLE INDUSTRIALI
INDUSTRIAL VALVES
INDUSTRIEKUGELHÄHNE UND VENTILE
VANNES INDUSTRIE

	�����
�
�	��������	�����������

Cod./Code Misura/Size    €
�¶¶ ��� �	 345	¶¶ 	Í|	����	Ö	Ê­	���	·��	¬	���	4	ÏÁ	 �	
�¶¶ ��� �	 345	¶¶ 	Í|	����	Ö	Ê­	���	·��	¬	���	4	ÏÁ	 �	
�¶¶ � � �	 345	¶¶ 	Í|	����	Ö	Ê­	���	·��	¬	���	4	ÏÁ	 �	
�¶¶ �«�¶�	 345	¶¶ 	Í|	����	Ö	Ê­	���	·��	¬	���	4	ÏÁ	 �	
�¶¶ ���¶�	 345	¶¶ 	Í|	��	Ö	Ê­	���	·��	¬	���	4	ÏÁ	 �	
 
�¶«���� �	 345	¶«�	Í|	����	Ö	Ê­	���	·��	¬	���	4	ÏÁ	 �	
�¶«���� �	 345	¶«�	Í|	����	Ö	Ê­	���	·��	¬	���	4	ÏÁ	 �	
�¶«�� � �	 345	¶«�	Í|	����	Ö	Ê­	���	·��	¬	���	4	ÏÁ	 �	
�¶«��«�¶�	 345	¶«�	Í|	����	Ö	Ê­	���	·��	¬	���	4	ÏÁ	 �	
�¶«����¶�	 345	¶«�	Í|	��	Ö	Ê­	���	·��	¬	���	4	ÏÁ	 �	

�¶«���� �	 345	¶«�	Í|	����	Ö	Ê­	���	·��	¬	���	4	ÏÁ	 �	
�¶«���� �	 345	¶«�	Í|	����	Ö	Ê­	���	·��	¬	���	4	ÏÁ	 �	
�¶«�� � �	 345	¶«�Í|	����	Ö	Ê­	���	·��	¬	���	4	ÏÁ	 �	
�¶«��«�¶�	 345	¶«�	Í|	����	Ö	Ê­	���	·��	¬	���	4	ÏÁ	 �	
�¶«����¶�	 345	¶«�Í|	��	Ö	Ê­	���	·��	¬	���	4	ÏÁ	 �	

Cod./Code Misura/Size    €
������� �	 345	���¨	Í|	����	Ö	Ê­	���	·��	¬	���	4	ÏÁ		 �	
������� �	 345	���¨	Í|	����	Ö	Ê­	���	·��	¬	���	4	ÏÁ	 �	
����� � �	 345	���¨	Í|	����	Ö	Ê­	���	·��	¬	���	4	ÏÁ	 �	
�����«�¶�	 345	���¨	Í|	����	Ö	Ê­	���	·��	¬	���	4	ÏÁ	 �	
 
��� ��� �	 345	�� ´	Í|	����	Ö	Ê­	���	·��	¬	���	4	ÏÁ		 �	
��� ��� �	 345	�� ´	Í|	����	Ö	Ê­	���	·��	¬	���	4	ÏÁ	 �	
��� � � �	 345	�� ´	Í|	����	Ö	Ê­	���	·��	¬	���	4	ÏÁ	 �	
��� �«�¶�	 345	�� ´	Í|	����	Ö	Ê­	���	·��	¬	���	4	ÏÁ	 �	

345	¶¶ 	�	¶«�	�	¶«�	�	4¼¿¸£¿¼	¼	ÏÝ¹Á¼	¾º	»Á¹	Ô¹ÐÐ¾	¾º	¼¢¢¾¼¾£	¾º£¤	�	¼»»¼¢¢á¾	·�·	*¶¶ 0	£	¼»»¼¢¢á¾	¼	Ï¼¿æ¼Á¹	
*¶«�0	£	¼»»¼¢¢á¾	¼	Ï¼¿æ¼Á¹	æ¾	»¹Ï»¼	*¶«�0	�	Ý¿¼ºÛ¾¼	3~�	 ���	�	Î£º£Ý¼Ï¹	¢�¼�	Ö
IVR 218 Motorhead F03 / F04 - bidirezionale 230 V - senza relé - 3 punti
345	¶¶ 	�	¶«�	 �	¶«�	�	´áÁ¹¹�	Ô¾¹¢¹	ç¼¿¿	¸¼¿¸¹	 ¾º	Ï»¼¾º¿¹ÏÏ	Ï»¹¹¿�	 »áÁ¹¼æ¹æ	¹ºæÏ	·�·	*¶¶ 0	£Á	ç½»»	å¹¿æ	
¢£ºº¹¢»¾£ºÏ	*¶«�0	£Á	Ï£¢ñ¹æ	å¹¿æ	¢£ºº¹¢»¾£ºÏ	*¶«�0	�	3~�	 ���	Ý¿¼ºÛ¹	�	��Ôá¼Ï¹	¼�¢�	Ö
345	���	Ê£»£Áá¹¼æ	·��	�	·��	�	æ½¼¿�æ¾Á¹¢»¾£º¼¿	���	4	�	å¾»á£½»	Á¹¿¼Õ	�	�	¢£º¢»¼»	»¹ÁÎ¾º¼¿Ï
345	 ¶¶ 	 �	 ¶«�	 �	 ¶«�	 �	 Ë½Û¹¿á¼áº�	 æÁ¹¾»¹¾¿¾Û�	 ¼½Ï	 }æ¹¿Ï»¼á¿	 �	 3Ò�3Ò	 *¶¶ 0�	 ~¢áå¹¾ÏÏ¹ºæ¹º	 *¶«�0	 £æ¹Á	
~»½ÎÔÝÏ¢áå¹¾Ñ¹ºæ¹º	*¶«�0	�	·¿¼ºÏ¢á	3~�	 ����	¹¾ºÔá¼Ï¾Û¹Á	ì¹¢áÏ¹¿Ï»Á£Î	Ö
IVR 218 Motorhead F03 / F04 - bidirektional 230 V - ohne Relais - 3-Punkt-Steuerung
345	¶¶ 	�	¶«�	�	¶«�	�	4¼ºº¹	õ	ç£¾ÏÏ¹¼½	ÏÔáóÁ¾ð½¹	¹º	»Á£¾Ï	Ô¾	¢¹Ï	¹º	¼¢¾¹Á	¾º£¤	�	Ý¾¤¼»¾£ºÏ	·�·	*¶¶ 0	£½	
Ý¾¤¼»¾£ºÏ	õ	Ï£½æ¹Á	*¶«�0	£½	Ý¾¤¼»¾£ºÏ	õ	Ï£½æ¹Á	æ¹	»
»¹	*¶«�0	�	çÁ¾æ¹	3~�	 ���	�	Î£º£Ôá¼Ïó	¢�¼	Ö
IVR 218 Motorhead F03 / F04 - bidirectionnel 230 V - sans relais - 3 points
345	¶¶ 	�	¶«�	�	¶«�	�	��%+���������	�������	����	�$	�������'2��	�����	�	���������"	¬�¬	*¶¶ 0�	
���	���������"	
��	
������
	*¶«�0�	���	����������	
��	
������
	�����	*¶«�0	�	j�����	3~�	 ���	
�	����j�$���	
���������	���	Ö
345	���	Ê£»£Áá¹¼æ	·��	�	·��	�	��
+
�$��������	���	4	�	#�$	�����	�	���������+	$�����

IVR 144L/145T - Valvola a sfera a passaggio ridotto a tre vie in acciaio inox AISI 316 - sfera forata a L 
*���¨0	£	ÏÝ¹Á¼	Ý£Á¼»¼	´	*�� ´0	�	¼»»¼¢�	·�·�·	�	Ý¿¼ºÛ¾¼	3~�	 ���	�	Î£º£Ý¼Ï¹	¢�¼�	Ö
IVR 218 Motorhead F03 / F04 - bidirezionale 230 V - senza relé - 3 punti
345	���¨��� ´	�	��å¼Õ	Á¹æ½¢¹æ	ç£Á¹	ç¼¿¿	¸¼¿¸¹	¾º	Ï�	Ï»¹¹¿	�3~3	��¶	�	ç£Á¹æ	ç¼¿¿	¼Ï	¨	*���¨0	£Á	ç£Á¹æ	ç¼¿¿	
¼Ï	´	*�� ´0	�	»áÁ¹¼æ¹æ	¹ºæÏ	·�·�·	�	3~�	 ���	Ý¿¼ºÛ¹	�	��Ôá¼Ï¹	¼�¢�	Ö
345	���	Ê£»£Áá¹¼æ	·��	�	·��	�	æ½¼¿�æ¾Á¹¢»¾£º¼¿	���	4	�	å¾»á£½»	Á¹¿¼Õ	�	�	¢£º¢»¼»	»¹ÁÎ¾º¼¿Ï
IVR 144L/145T - 3-Wege-Kugelhahn mit reduziertem Durchgang aus Edelstahl AISI 316 - Kugel mit 
¨�¬£áÁ½ºÛ	*���¨0	£æ¹Á	´�¬£áÁ½ºÛ	*�� ´0	�	3Ò�3Ò�3Ò	�	·¿¼ºÏ¢á	3~�	 ����	¹¾ºÔá¼Ï¾Û¹Á	ì¹¢áÏ¹¿Ï»Á£Î	Ö
IVR 218 Motorhead F03 / F04 - bidirektional 230 V - ohne Relais - 3-Punkt-Steuerung
IVR 144L/145T - Vanne à boisseau sphérique à passage réduit à trois voies en acier inox AISI 316 - 
ÏÔá	Á¹	Ô¹Á¢ó¹	¹º	¨	*���¨0	£½	ÏÔá	Á¹	Ô¹Á¢ó¹	¹º	´	*�� ´0	�	Ý¾¤�	·�·�·	�	çÁ¾æ¹	3~�	 ��	�	Î£º£Ôá¼Ïó	¢�¼	Ö
IVR 218 Motorhead F03 / F04 - bidirectionnel 230 V - sans relais - 3 points
345	���¨�	345	�� ´	�	��%++������	�������	����	�$	�������'2��	�����	�3~3	��¶	�	���
����������	

��+����	�	
��+��	����	¨	*���¨0�	���	
��+��	����	[	*�� [0	�	���������"	¬�¬�¬	�	j�����	3~�	 ���	
�	����j�$���	
���������	���	Ö
345	���	Ê£»£Áá¹¼æ	·��	�	·��	�	��
+
�$��������	���	4	�	#�$	�����	�	���������+	$�����

IVR 665 / IVR 670 / IVR 672 + IVR 218

IVR 144 L / IVR 145 T + IVR 218
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VALVOLE INDUSTRIALI
INDUSTRIAL VALVES

INDUSTRIEKUGELHÄHNE UND VENTILE
VANNES INDUSTRIE


	�����
�
�	��������	�����������

Cod./Code Misura/Size    €
�¶� � � �	 345	¶� 	Í|	� 	Ö	Ê­	���	·��	¬	���	4	ÏÁ		 �	
�¶� �«� �	 345	¶� 	Í|	��	Ö	Ê­	���	·��	¬	���	4	ÏÁ	 �	
�¶� ���¶�	 345	¶� 	Í|	� 	Ö	Ê­	���	·��	¬	���	4	ÏÁ	 �	

IVR 685 - Valvola a sfera a corpo piatto flangiata in acciaio inox - flangia ISO 5211 - attacchi flangiati 
PN16 - Monofase c.a. +
Motorhead 218 F0304 / F - bidirezionale 230 V - senza relé - 3 punti
IVR 685 - WAFER flanged ball valve PN16 - stainless steel - ISO 5211 flange - 1-phase a.c. + 
Motorhead	���	·��	�	·��	�	æ½¼¿�æ¾Á¹¢»¾£º¼¿	���	4	�	å¾»á£½»	Á¹¿¼Õ	�	�	¢£º¢»¼»	»¹ÁÎ¾º¼¿Ï
IVR 685 -Kugelhahn mit flachem, angeflanschtem Körper aus Edelstahl - Flansch ISO 5211 – 
·¿¼ºÏ¢á¼ºÏ¢á¿ãÏÏ¹	³|�¶	�	¹¾ºÔá¼Ï¾Û¹Á	ì¹¢áÏ¹¿Ï»Á£Î	Ö
Motorhead 218 F0304 / F - bidirektional 230 V - ohne Relais - 3-Punkt-Steuerung
IVR 685 - Vanne à boisseau sphérique à corps plat bride en acier inox - bride ISO 5211 - fixations 
bridées PN16 - Monophasé c.a +
Motorhead 218 F03 / F04 - bidirectionnel 230 V - sans relais - 3 points
IVR 685 - �������	����	�	
����&�����	���

���	�$	�������'2��	�����	�	j�����	3~�	 ���	�	
j��������	����������	³|�¶	�	����j�$���	
���������	���	Ö
Ê£»£Áá¹¼æ	���	·��	�	·��	�	��
+
�$��������	���	4	�	#�$	�����	�	���������+	$�����

IVR 685 + IVR 218
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VALVOLE INDUSTRIALI
INDUSTRIAL VALVES
INDUSTRIEKUGELHÄHNE UND VENTILE
VANNES INDUSTRIE

	�����
�
�	��������	�����������

Cod./Code Misura/Size    €
��«������	 Ê­�5� ���	�	���	4	�	 �­Ð	¢�¼	 �	
��«�����«	 Ê­�5�}� ��«	�	���	4	�	 ��¶�­Ð	¢�¼�	 �
��«������	 Ê­�5� ���	�	���	4	�	 �­Ð	¢�¼	 �	
��«������	 Ê­�5�} ����	�	���	4	�	 ��¶�­Ð	¢�¼�	 �	
��«�� ���	 Ê­��¶«���	�	���	4	�	 �­Ð	¢�¼	 �	
��«����¶�	 Ê­��««�¶�	�	���	4	�	 �­Ð	¢�¼	 �	
��«� ����	 Ê­��������	�	���	4	�	 �­Ð	¢�¼	 �	
��«�¶��¶�	 Ê­������¶�	�	���	4	�	 �­Ð	¢�¼	 �	
��«�« ���	 Ê­�� �����	�	���	4	�	 �­Ð	¢�¼	 �	
��«�� ���	 Ê­��«�����	�	���	4	�	 �­Ð	¢�¼	 �	
��«�� ���	 Ê­���������	�	���	4	�	 �­Ð	¢�¼	 �	

Cod./Code Misura/Size    €
��«����� 	 Ê­�5� � 	�	���	4	�	 �­Ð	¢�¼	 �
��«������	 Ê­�� ����	�	���	4	�	 �­Ð	¢�¼	 �	
��«�� ���	 Ê­��¶«���	�	���	4	�	 �­Ð	¢�¼	 �	
��«� ����	 Ê­��������	�	���	4	�	 �­Ð	¢�¼	 �	
��«�¶��¶�	 Ê­������¶�	�	���	4	�	 �­Ð	¢�¼	 �	
��«�« ���	 Ê­�� �����	�	���	4	�	 �­Ð	¢�¼	 �	
��«�� ���	 Ê­��«�����	�	���	4	�	 �­Ð	¢�¼	 �	
��«�� ���	 Ê­���������	�	���	4	�	 �­Ð	¢�¼	 �	

345	�«�	�	Ê­	�	¼»»½¼»£Á¾	¹¿¹»»Á¾¢¾	¼	���	æ¾	Û¾Á£	�	���	4	�	 �	­Ð	�	Monofase c.a.
345	�«�	�	Ê­	�	¹¿¹¢»Á¾¢¼¿	ð½¼Á»¹Á�»½Áº	¼¢»½¼»£ÁÏ	�	���	4	�	 �	­Ð	�	��Ôá¼Ï¹	¼�¢�
345	�«�	�	Ê­	�	¹¿¹ñ»Á¾Ï¢á¹	�º»Á¾¹ç¹	Î¾»	����{ÎæÁ¹á½ºÛ	�	���	4	�	 �	­Ð	�	¹¾ºÔá¼Ï¾Û¹Á	ì¹¢áÏ¹¿Ï»Á£Î
345	�«�	�	¼¢»½¼»¹½ÁÏ	ó¿¹¢»Á¾ð½¹Ï	õ	���	æ¹	»£½Á	�	���	4	�	 �	­Ð	�	Monophasé c.a.
345	�«�	�	Ê­	�¦������
������	��	���	�#�����	�	���	4	�	 �	­Ð	�	����j�$���	
���������	���

345	�«�	�	Ê­	�	A»»½¼»£Á¾	¹¿¹»»Á¾¢¾	¼	���	æ¾	Û¾Á£	�	���	4	�	 �	­Ð	�	Trifase c.a.
345	�«�	�	Ê­	�	E¿¹¢»Á¾¢¼¿	ð½¼Á»¹Á�»½Áº	¼¢»½¼»£ÁÏ	�	���	4	�	 �	­Ð	�	��Ôá¼Ï¹	¼�¢�
345	�«�	�	Ê­	�	¹¿¹ñ»Á¾Ï¢á¹	�º»Á¾¹ç¹	Î¾»	����{ÎæÁ¹á½ºÛ	�	���	4	�	 �	­Ð	�	æÁ¹¾Ôá¼Ï¾Û¹Á	ì¹¢áÏ¹¿Ï»Á£Î
345	�«�	�	Ê­	�	A¢»½¼»¹½ÁÏ	ó¿¹¢»Á¾ð½¹Ï	õ	���	æ¹	»£½Á	�	���	4	�	 �	­Ð	�	Triphasé c.a.
345	�«�	�	Ê­	�	¦������
������	��	���	�#�����	�	���	4	�	 �	­Ð	�	���+j�$���	
���������	���

IVR 272 M

IVR 272 T

24 V - 115 V disponibile su richiesta | Prezzi comprensivi di boccola non lavorata

24	4	�	�� 	4	¼¸¼¾¿¼ç¿¹	£º	Á¹ð½¹Ï»	�	³Á¾¢¹	å¾»á	º£»	Î¼¢á¾º¹æ	ç½Ïá

��	4	�	�� 	4	¹Ááí¿»¿¾¢á	¼½Ý	�ºÝÁ¼Û¹	�	³Á¹¾Ï¹	¹¾ºÏ¢á¿¾¹Ñ¿¾¢á	½ºç¹¼Áç¹¾»¹»¹Á	¬½¢áÏ¹

24 V - 115 V Disponible sur demande | Les prix comprennent une douille non travaillée

��	4	�	�� 	4	
��	$���$	�	ï���	�	
&%���	���#��#�������	��
���

Prezzi comprensivi di boccola non lavorata

Price	å¾»á	º£»	Î¼¢á¾º¹æ	ç½Ïá

³Á¹¾Ï¹	¹¾ºÏ¢á¿¾¹Ñ¿¾¢á	½ºç¹¼Áç¹¾»¹»¹Á	¬½¢áÏ¹

Les prix comprennent une douille non travaillée

ï���	�	
&%���	���#��#�������	��
���

MH-R / MH-R-E

MH-R

MH-Q

MH-Q
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VALVOLE INDUSTRIALI
INDUSTRIAL VALVES

INDUSTRIEKUGELHÄHNE UND VENTILE
VANNES INDUSTRIE


	�����
�
�	��������	�����������

IVR 218 3P SBLOCCO MANUALE

Ê�´�5­}�Í	3~�	~¬¨�¥¥�	Ê�|{�¨}	*·���·��0	~}54�¥�Ê�|Í3	Ô¹Á	̧ ¼¿̧ £¿¹	Ï¹Á¾¹	�{´�Ê� 	́̈ 	�	3~�	 ��� 
¬¾æ¾Á¹Ð¾£º¼¿¹	�	¢£Î¼ºæ£	¼	�	Ô½º»¾	�	�	Î¾¢Á£	Ï½ÔÔ¿¹Î¹º»¼Á¹	¿¾ç¹Á£	¾º	¼Ô¹Á»½Á¼	æ¾	Ï¹Á¾¹	
Ê�´�5­}�Í	3~�	*·���·��0	�¥´{�´�5~	ì3́ ­	Ê�|{� 	̈5}¨}�~}	Ý£Á	̧ ¼¿̧ ¹Ï	Ï¹Á¾¹Ï	�{´�Ê� 	́̈ 	�	3~�	 ��� 
Í½¼¿�æ¾Á¹¢»¾£º¼¿	�	�	¢£º»¼¢»	»¹ÁÎ¾º¼¿Ï	�	�	¼½¤¾¿¾¼ÁÕ	Î¾¢Á£�Ïå¾»¢á	ÝÁ¹¹	£º	£Ô¹º¾ºÛ	¾º¢¿½æ¹æ
Ê�´�5­}�Í	3~�	Ê�|{}¨¨}	}|´53}Ò}¨{|Ò	*·���·��0	~}54�~´}{}5{|Ò}|	ÝãÁ	4¹º»¾¿¹
~¹Á¾¹	�{´�Ê�´	¨	�	3~�	 ���	¬¾æ¾Á¹ñ»¾£º¼¿	£áº¹	5¹¿¼¾Ï	�	��³½ºñ»�~»¹½¹Á½ºÛ	�	�	Ð½Ïí»Ð¿¾¢á¹º	Ê¾ñÁ£Ï¢á¼¿»¹Á	
ç¹¾	�ÝÝº½ºÛ
Ê�´�5­}�Í	3~�	*·���·��0	�¥´{�´�5~	ì3́ ­	Ê�|{� 	̈5}¨}�~}	Ý£Á	̧ ¼¿̧ ¹Ï	Ï¹Á¾¹Ï	�{´�Ê� 	́̈ 	�	3~�	 ��� 
¬¾æ¾Á¹¢»¾£ºº¹¿	Ï¼ºÏ	Á¹¿¼¾Ï	�	¢£ÎÎ¼ºæ¹	õ	�	Ô£¾º»Ï	�	�	Î¾¢Á£	Ï½ÔÔ¿óÎ¹º»¼¾Á¹
Ê�´�5­}�Í	 3~�	 JXY���Y\���_	 J	 Y�±�_�	 ��Y^��X�\X�	 *·���·��0	 ��"	 ���
����	 �����	
�{´�Ê�´	 ¨	 �	 3~�	  ���	 ��
+
�$��������	 #�$	 �����	 �	 ���������+	 $�����	 �	 �	 ��
������������	
���������'&�����

comando a 3 punti: un singolo comando può azionare un solo servocomando
3 contact terminals: a single control device can operate only one actuator
��³½ºñ»�~»¹½¹Á½ºÛ�	ñ¼ºº	º½Á	¹¾º¹	~¹Á¸£Ï»¹½¹Á½ºÛ	ç¹»í»¾Û¹º
commande à 3 points: peut actionner plusieurs servocommandes
�	���������+	$������	�����	
����'&���	������	����	
�����

Cod./Code ISO 5211 Alim./Power Sup. Coppia/Torque Tem./Time   €
������ ��	 ·��	 ���4	 ��¶�	­Ð	 ��	|Î	 � 	Ï¹¢�	 ��ª	 ���
������ ��	 ·��	 ���	4	 �	­Ð	 ��	|Î	 � 	Ï¹¢�	 ��ª	 ���	

�³Ú3�|3:
�	~½	Á¾¢á¾¹Ï»¼	¸¹ÁÏ¾£º¹	¢£º	�	Î¾¢Á£	Ïå¾»¢á	Ï½ÔÔ¿¹Î¹º»¼Á¹
- Su richiesta versione 24V o 110V
Lotto minimo 20 pz.

�³Ú3�|�¨�
�	4¹ÁÏ¾£º	å¾»á	�	¼½¤¾¿¾¼ÁÕ	Î¾¢Á£	Ïå¾»¢á	£º	Á¹ð½¹Ï»
- 24V or 110V version on request
Minimum quantity 20 pcs.

OPTIONEN:
�	¼½Ý	�ºÝÁ¼Û¹	4¹ÁÏ¾£º	Î¾»	�	Ð½Ïí»Ð¿¾¢á¹	Ê¾ñÁ£�~å¾Ý»
- auf Anfrage 24V oder 110V Version
Mindestabnahme 20 Stk

OPTIONS:
- Sur demande version avec 1 micro-commutateur supplémentaire
- Sur demande version 24V ou 110V
Lot minimum 20 pièces

��ï\\�
�	¬XYJ\�	J	�	������\[X���_�	�\�Y��_���±^[X�X�	���	�^�^�	
�	¬XYJ\�	��4	\�\	���4	���	�^�^�	
	}~}����4�����
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VALVOLE INDUSTRIALI
INDUSTRIAL VALVES
INDUSTRIEKUGELHÄHNE UND VENTILE
VANNES INDUSTRIE

	�����
�
�	��������	�����������

¥�5�´´}53~´3¥­}	´}¥|3¥­}	�´´{�´�53	}¨}´´53¥3	345	Ê­	�	5	�	�	
	�¥¥}~~�53	�	´}¥­|3¥�¨	·}�´{5}~	345	Ê­	�	5	�	�	}¨}¥´53¥	�¥´{�´�5~	
	�¥¥}~~�53}~

Caratt. Attuatori - mod. Actuator - mod. MH-R-E 25 MH-R 25 MH-R 45 MH-R-E 50 MH-Q 67

´¹ºÏ¾£º¹	*40	�¥	 ��¶�	­Ð 4£¿»¼Û¹	*40	�¥	 ��¶�	­Ð 115 230 230 115 230 400 115 230 115 230 400

/sec. /sec. 7 7 12 5 5 5 33 33 32 32 32

Tempo manovra /sec. Operation times /sec. 12 12 12 12

/sec. /sec. 30 30

Coppia max. ON/OF / Nm Torque max ON/OF / Nm 25 25 45 50 65

Coppia max.in 
Modulazione / Nm

Max modulation 
Torque / Nm 12,5 12,5 25 25 33

Rotazione std. Std. rotation ��ª ��ª ��ª ��ª ��ª

ÒÁ¼æ£	ÔÁ£»¹Ð¾£º¹	*�0 }º¢¿£Ï½Á¹	*�0 IP65 IP65 IP65 IP67 IP67

Comando manuale di 
emergenza

Enmergency manual 
control si si si si si

Indicatore di posizione Position indicator si si si si si

Attacco ISO 5211 std. ISO 5211 std. F04/F05/F07 F04/F05/F07 F04/F05/F07 F05/F07 F05/F07

2 Limitatori di coppia 2 Torque limiting device ¸¹æ¾	*�0 ¸¹æ¾	*�0 ¸¹æ¾	*�0 ¸¹æ¾	*�0 ¸¹æ¾	*�0

Fine corsa 
Î¹¢¢¼º¾¢¾	ºª

Mechanical 
Ê¾¢Á£Ïå¾»¢á¹Ï	ºª 1 1 1 2 2

·¾º¹	¢£ÁÏ¼	¹¿¹»»Á¾¢¾	ºª Electric
Î¾¢Á£Ïå¾»¢á¹Ï	ºª 2 2 2 2 2

Temperature 
di utilizzo S2

Working 
temperature S2 �� ª	Ö«�ª	¥ ���ª	Ö��ª	¥ ���ª	Ö��ª	¥ �� ª	Ö«�ª	¥ ���ª	Ö��ª	¥

Temperature 
æ¾	½»¾¿¾ÐÐ£	~�	*�0

Working
»¹ÎÔ¹Á¼»½Á¹	~�	*�0 �� ª	Ö«�ª	¥ ���ª	Ö¶�ª	¥ ���ª	Ö¶�ª	¥ �� ª	Ö«�ª	¥ ���ª	Ö¶�ª	¥

Peso Kg Weight Kg 2,8 4 4 2,8 7

ATTUATORI Euro/pz. ACTUATORS Euro/pz. Euro/pz. Euro/pz. Euro/pz. Euro/pz. Euro/pz.

Codice Code 127210317 127210312 127220330 127230333 127235332

Attuatori V 230 con 
boccola non lavorata

�¢»½¼»£ÁÏ	4	���	å¾»á	
not machined bush 448,00 491,40 527,44 495,00 924,92

Codice Code 127220405 127230422 127235432

Attuatori V 400 con 
boccola non lavorata

�¢»½¼»£ÁÏ	4	���	å¾»á
not machined bush 760,03 967,51

Lavorazione boccola ¬½Ïá	Î¼¢á¾º¾ºÛ 40,00* 65,00 65,00 40,00* 65,00

ACCESSORI Euro/pz. ACCESSORIES Euro/pz. Euro/pz. Euro/pz. Euro/pz. Euro/pz. Euro/pz.

2 fine corsa 
supplementari 2VE

2 additional limit 
Ïå¾»¢á¹Ï	�4} 114,29 114,29 114,29

Limitatori di coppia 
supplementari 2DE

2 additional torque 
limiting device 2DE

Resistenza 
¼º»¾¢£ºæ¹ºÏ¼	�ì	­5

Anticondensate 
á¹¼»¹Á	�ì	­5 88,89 88,89 88,89 88,89 88,89

³£Ï¾Ð¾£º¼»£Á¹	��*�0���	
mA PSAP.2A 
con potenziometro 
PD210

³£Ï¾»¾£º¹Á	��*�0���	Î�	
PSAP.2A
å¾»á	Ô£»¹º»¾£Î¹»¹Á	
PD210

422,22 422,22 422,22

Trasmettitore di 
posizione PSPT02 
con potenziometro 
PD210

Position transmitter 
PSPT02
å¾»á	Ô£»¹º»¾£Î¹»¹Á	
PD210

380,95 380,95 380,95 380,95 380,95

Potenziometro
PD210

Potentiometer 
PD210 161,90 161,90 161,90 161,90 161,90

Doppio potenziometro 
PD210

Double potentiometer 
PD210 276,19 276,19 276,19

Protezione IP 67 
*}|¶� ��0

Enclosure IP 67 
*}|¶� ��0 253,97 253,97 253,97

Protezione IP 68 
*}|¶� ��0

Enclosure IP 68 
*}|¶� ��0 253,97 253,97 253,97

Protezione anticorrosiva 
tipo k2

Anticorrosive enclosure 
type k2 146,03

�½¼æÁ£	¢£Î¼ºæ£	¿£¢¼¿¹	
incorporato per 
attuatore monofase 
PSC

Local control box
for single-phase 
actuators 
PSC

on request

�½¼æÁ£	¢£Î¼ºæ£	¿£¢¼¿¹	
incorporato per 
attuatore trifase 
PSC

Local control box
for three-phase 
actuators 
PSC

on request

Nel caso di montaggio contemporaneo del Posizionatore e del Trasmettitore di posizione è necessario utilizzare il doppio potenziometro PD2 210
Su attuatori trifasi quando viene richiesto il posizionatore è necessario montare il teleruttore
*�0	¼	Á¾¢á¾¹Ï»¼	Î£æ�	Ê­�5	3³¶«	�	Ê­��	3³¶�
*�0	Ï¹ºÐ¼	¿¾Î¾»¼»£Á¾	æ¾	¢£ÔÔ¾¼	�	Î£»£Á¹	Ï¾º¢Á£º£	¢á¹	¸¼	¾º	Ï»¼¿¿£	£	¢£º	ÔÁ£»¹Ð¾£º¹	»¹ÁÎ¾¢¼
*�0	~�	Ý½ºÐ¾£º¼Î¹º»£	�|	�	�··	�	~�	Ý½ºÐ¾£º¼Î¹º»£	¾º	Î£æ½¿¼Ð¾£º¹	*º£ÁÎ¼»¾¸¼	3}¥	¶����0
�	¬£¢¢£¿¼	Í�Í	Ï£¿£	Ô¹Á	¸¼¿¸£¿¹	¼	Ý¼ÁÝ¼¿¿¼

ON REQUEST

ON REQUEST

ON REQUEST
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	�����
�
�	��������	�����������

¥�5�´´}53~´3¥­}	´}¥|3¥­}	�´´{�´�53	}¨}´´53¥3	345	Ê­	�	5	�	�	
	�¥¥}~~�53	�	´}¥­|3¥�¨	·}�´{5}~	345	Ê­	�	5	�	�	}¨}¥´53¥	�¥´{�´�5~	
	�¥¥}~~�53}~

MH-Q 77 MH-Q 102 MH-Q 202 MH-Q 502 MH-Q 702 MH-Q 1002

115 230 400 115 230 400 115 230 400 115 230 400 115 230 400 115 230 400

60 60 16 16 16 20 20 29 29 29 29 29 29 29 29 93

32 32 32 28 28 28 43 43 43 43 43 43 43 43 93

57 57 57 69 69 69 93 93 93 93 93 93 93

75 130 250 500 700 1000

38 65 125 250 350 500

��ª ��ª ��ª ��ª ��ª ��ª

IP67 IP67 IP67 IP67 IP67 IP67

si si si si si si

si si si si si si

F05/F07 F05/F07 F07/F10 F10 o F12 F10 o F12 o F14 F12 o F14

¸¹æ¾	*�0 2 2 2 2 2

2 2 2 2 2 2

2 2 2 2 2 2

���ª	Ö��ª	¥ ���ª	Ö��ª	¥ ���ª	Ö��ª	¥ ���ª	Ö��ª	¥ ���ª	Ö��ª	¥ ���ª	Ö��ª	¥

���ª	Ö¶�ª	¥ ���ª	Ö¶�ª	¥ ���ª	Ö¶�ª	¥ ���ª	Ö¶�ª	¥ ���ª	Ö¶�ª	¥ ���ª	Ö¶�ª	¥

7 7 13 27 27 27

Euro/pz. Euro/pz. Euro/pz. Euro/pz. Euro/pz. Euro/pz.

127240360 127250332 127260369 127275393 127285393 127295393

924,92 1018,84 1244,88 1562,65 1663,12 1860,77

127250432 127260469 127275493 127285493 127295493

967,51 1025,39 1262,35 1562,65 1663,12 1860,77

65,00 65,00 86,00 116,00 116,00 116,00

Euro/pz. Euro/pz. Euro/pz. Euro/pz. Euro/pz. Euro/pz.

114,29 114,29 114,29 114,29 114,29 114,29

114,29 114,29 114,29 114,29 114,29

88,89 88,89 88,89 88,89 88,89 88,89

422,22 422,22 422,22 422,22 422,22 422,22

380,95 380,95 380,95 380,95 380,95 380,95

161,90 161,90 161,90 161,90 161,90 161,90

276,19 276,19 276,19 276,19 276,19 276,19

253,97 253,97 253,97 253,97 253,97 253,97

253,97 253,97 253,97 253,97 253,97 253,97

146,03 146,03 158,73 184,13 184,13 194,13

on request

on request

In case a positioner and a position transmitter are request, a double potentiometer PD2 210 is request
}¿¹¢»Á£Î¼Ûº¹»¾¢	Ïå¾»¢á	¾Ï	Á¹ð½¹Ï»	¾º	¢¼Ï¹	¼	Ô£Ï¾»¾£º¹Á	¾Ï	¾ºÏ»¼¿¿¹æ	£º	»áÁ¹¹�Ôá¼Ï¹	¼¢»½¼»£ÁÏ
*�0	£º	Á¹ð½¹Ï»	Î£æ�	Ê­�5	3³¶«	�	Ê­��	3³¶�
*�0	å¾»á£½»	»£Áð½¹	¿¾Î¾»¾ºÛ	æ¹¸¾¢¹Ï	ç½»	å¾»á	ÏÕº¢áÁ£º£½Ï	Î£»£Á	»£	ç¹	¾ºÏ»¼¿¿¹æ	£Á	å¾»á	»á¹ÁÎ¼¿	ÔÁ£»¹¢»¾£º
*�0	~�	Ý½º¢»¾£º	�|	�	�··	�	~�	Î£æ½¿¼»¾£º	Ý½º¢»¾£º	*	3}¥	¶����0
�	¬½Ïá	Í�Í	£º¿Õ	Ý£Á	ç½»»¹ÁÝ¿Õ	¸¼¿¸¹Ï

ON REQUEST

ON REQUEST

ON REQUEST
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	�����
�
�	��������	�����������

Cod./Code Misura/Size    €
�¶¶ �����	 345	¶¶ 	Í|	����	Ö	Ê­³��Í�	 �
�¶¶ �����	 345	¶¶ 	Í|	����	Ö	Ê­³��Í�	 �	
�¶¶ � ���	 345	¶¶ 	Í|	����	Ö	Ê­³��Í�	 �	
�¶¶ �«���	 345	¶¶ 	Í|	����	Ö	Ê­³��Í�	 �	
�¶¶ �����	 345	¶¶ 	Í|	��	Ö	Ê­³��Í�	 �	
�¶¶ ����«	 345	¶¶ 	Í|	�����	Ö	Ê­³��Í�	 �	
�¶¶ � ��«	 345	¶¶ 	Í|	�����	Ö	Ê­³��Í�	 �	
�¶¶ ����«	 345	¶¶ 	Í|	��	Ö	Ê­³��Í�	 �
�¶¶ � �� 	 345	¶¶ 	Í|	�����	Ö	Ê­³��� Í�	 �	
�¶¶ ���� 	 345	¶¶ 	Í|	��	Ö	Ê­³��� Í�	 �	
�¶¶ ����«	 345	¶¶ 	Í|	��	Ö	Ê­³��Í�	 �	

Cod./Code Misura/Size    €
�¶«������	 345	¶«�	Í|	����	Ö	Ê­³��Í�	 �	
�¶«������	 345	¶«�	Í|	����	Ö	Ê­³��Í�	 �	
�¶«�� ���	 345	¶«�	Í|	����	Ö	Ê­³��Í�	 �
�¶«��«���	 345	¶«�	Í|	����	Ö	Ê­³��Í�	 �	
�¶«������	 345	¶«�	Í|	��	Ö	Ê­³��Í�	 �	
�¶«�����«	 345	¶«�	Í|	�����	Ö	Ê­³��Í�		 �	
�¶«�� ��«	 345	¶«�	Í|	�����	Ö	Ê­³��Í�	 �	
�¶«�����«	 345	¶«�	Í|	��	Ö	Ê­³��Í�	 �	
�¶«�� �� 	 345	¶«�	Í|	�����	Ö	Ê­³��� Í�	 �	
�¶«����� 	 345	¶«�	Í|	��	Ö	Ê­³��� Í�	 �	
�¶«�����«	 345	¶«�	Í|	��	Ö	Ê­³��Í�	 �	

IVR 665 - Valvola a sfera in tre pezzi in acciaio inox - attacchi F/F- flangia ISO 5211 +
IVR 270 - Attuatori Pneumatici rotanti - DOPPIO EFFETTO
IVR 665 - 3-piece ball valve in stainless steel - threaded ends F/F - ISO 5211 flange +
345	�«�	�	³º¹½Î¼»¾¢	Á£»¼ÁÕ	¼¢»½¼»£ÁÏ	�	Í�{¬¨}	�¥´3|Ò
IVR 665 - Kugelhahn, dreiteilig, aus Edelstahl - IG/IG- Flansch ISO 5211 +
IVR 270 - Rotierende Drehantriebe - DOPPELWIRKEND
IVR 665 -Vanne à boisseau sphérique en trois pièces en acier inox - fixations F/F - bride ISO 5211 +
345	�«�	�	�¢»½¼»¹½ÁÏ	³º¹½Î¼»¾ð½¹Ï	»£½Áº¼º»Ï	�	Í�{¬¨}	}··}´
345	¶¶ 	�	��%+���������	�������	����	�$	�������'2��	�����	�	���������"	¬�¬	�	j�����	3~�	 ���	Ö
345	�«�	�	��������&�����	
���������	
������	�	���²����	�X²J[�\�

IVR 670 - Valvola a sfera in tre pezzi in acciaio inox - attacchi a saldare- flangia ISO 5211 +
IVR 270 - Attuatori Pneumatici rotanti - DOPPIO EFFETTO
345	¶«�	�	��Ô¾¹¢¹	ç¼¿¿	¸¼¿¸¹	¾º	Ï»¼¾º¿¹ÏÏ	Ï»¹¹¿�	ç½»»	å¹¿æ	¢£ºº¹¢»¾£ºÏ	�	3~�	 ���	Ý¿¼ºÛ¹	Ö
345	�«�	�	³º¹½Î¼»¾¢	Á£»¼ÁÕ	¼¢»½¼»£ÁÏ	�	Í�{¬¨}	�¥´3|Ò
345	¶«�	�	Ë½Û¹¿á¼áº�	æÁ¹¾»¹¾¿¾Û�	¼½Ï	}æ¹¿Ï»¼á¿	�	~¢áå¹¾ÏÏ¹ºæ¹º�	·¿¼ºÏ¢á	3~�	 ��� + 
IVR 270 - Rotierende Drehantriebe - DOPPELWIRKEND
IVR 670 - Vanne à boisseau sphérique en trois pièces en acier inox - fixations à souder- bride ISO 5211 + 
IVR	�«�	�	�¢»½¼»¹½ÁÏ	³º¹½Î¼»¾ð½¹Ï	»£½Áº¼º»Ï	�	Í�{¬¨}	}··}´
345	¶«�	�	��%+���������	�������	����	�$	�������'2��	�����	�	���������"	
��	
������
	�	
j�����	3~�	 ���	Ö
345	�«�	�	��������&�����	
���������	
������	�	���²����	�X²J[�\�

IVR 665 + IVR 270

IVR 670 + IVR 270

ATTUATORI PNEUMATICI
�¥´{�´}{5~	³|}{Ê�´3�{}~	
5�´3}5}|Í}	Í5}­�|´53}¬}
�¥´{�´}{5~	³|}{Ê�´3�{}~
��X��^[\±XJ�\X	�Y\���_

In accordo alle Direttive Europee
According to Eurepean Directive
94/9/EC-ATEX 
ISO 5211:2003
VDI/VDE 3845:2004
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	�����
�
�	��������	�����������

Cod./Code Misura/Size    €
�¶«������	 345	¶«�	Í|	����	Ö	Ê­³��Í�	 �	
�¶«������	 345	¶«�	Í|	����	Ö	Ê­³��Í�	 �	
�¶«�� ���	 345	¶«�	Í|	����	Ö	Ê­³��Í�	 �	
�¶«��«���	 345	¶«�	Í|	����	Ö	Ê­³��Í�	 �	
�¶«������	 345	¶«�	Í|	��	Ö	Ê­³��Í�	 �	
�¶«�����«	 345	¶«�	Í|	�����	Ö	Ê­³��Í�	 �
�¶«�� ��«	 345	¶«�	Í|	�����	Ö	Ê­³��Í�	 �	
�¶«�����«	 345	¶«�	Í|	��	Ö	Ê­³��Í�	 �	
�¶«�� �� 	 345	¶«�	Í|	�����	Ö	Ê­³��� Í�	 �	
�¶«����� 	 345	¶«�	Í|	��	Ö	Ê­³��� Í�	 �
�¶«�����«	 345	¶«�	Í|	��	Ö	Ê­³��Í�	 �	

 IVR 672 + IVR 270

Cod./Code Misura/Size    €
���������	 345	���¨	Í|	����	Ö	Ê­³��Í�	 �	
���������	 345	���¨	Í|	����	Ö	Ê­³��Í�	 �	
����� ���	 345	���¨	Í|	����	Ö	Ê­³��Í�	 �
�����«���	 345	���¨	Í|	����	Ö	Ê­³��Í�	 �	
���������	 345	���¨	Í|	��	Ö	Ê­³��Í�	 �	
��������«	 345	���¨	Í|	�����	Ö	Ê­³��Í�	 �	
����� ���	 345	���¨	Í|	�����	Ö	Ê­³��Í�	 �	
�������� 	 345	���¨	Í|	��	Ö	Ê­³��� Í�	 �	

Cod./Code Misura/Size    €
��� �����	 345	�� ´	Í|	����	Ö	Ê­³��Í�		 �
��� �����	 345	�� ´	Í|	����	Ö	Ê­³��Í�	 �	
��� � ���	 345	�� ´	Í|	����	Ö	Ê­³��Í�	 �	
��� �«���	 345	�� ´	Í|	����	Ö	Ê­³��Í�	 �	
��� �����	 345	�� ´	Í|	��	Ö	Ê­³��Í�	 �
��� ����«	 345	�� ´	Í|	�����	Ö	Ê­³��Í�	 �	
��� � ���	 345	�� ´	Í|	�����	Ö	Ê­³��Í�	 �	
��� ���� 	 345	�� ´	Í|	��	Ö	Ê­³��� Í�	 �	

IVR 144L - Valvola a sfera a passaggio ridotto a tre vie in acciaio inox AISI 316 - sfera forata a L - attacchi F/F/F - 
flangia ISO 521 + IVR 270 - Attuatori Pneumatici rotanti - DOPPIO EFFETTO
345	���¨	�	��å¼Õ	Á¹æ½¢¹	ç£Á¹	ç¼¿¿	̧ ¼¿¸¹	¾º	Ï»¼¾º¿¹ÏÏ	Ï»¹¹¿	�3~3	��¶	�	ç£Á¹æ	ç¼¿¿	¼Ï	̈ 	�	»áÁ¹¼æ¹æ	¹ºæÏ	·�·�·	�	3~�	 ���	
Ý¿¼ºÛ¹	Ö	345	�«�	�	³º¹½Î¼»¾¢	Á£»¼ÁÕ	¼¢»½¼»£ÁÏ	�	Í�{¬¨}	�¥´3|Ò
345	���¨	�	��ì¹Û¹�Ë½Û¹¿á¼áº	Î¾»	Á¹æ½Ð¾¹Á»¹Î	Í½Á¢áÛ¼ºÛ	¼½Ï	}æ¹¿Ï»¼á¿	�3~3	��¶	�	Ë½Û¹¿	Î¾»	¨�¬£áÁ½ºÛ�	3Ò�3Ò�
IG - Flansch ISO 521 +IVR 270 - Rotierende Drehantriebe - DOPPELWIRKEND
IVR 144L - Vanne à boisseau sphérique à passage réduit à trois voies en acier inox AISI 316 - sphère percée en L- 
Ý¾¤¼»¾£ºÏ	·�·�·	�	çÁ¾æ¹	3~�	 ���	Ö	345	�«�	�	�¢»½¼»¹½ÁÏ	³º¹½Î¼»¾ð½¹Ï	»£½Áº¼º»Ï	�	Í�{¬¨}	}··}´
345	���¨�	��%++������	�������	����	�$	�������'2��	�����	�3~3	��¶	�	���
����������	
��+����	�	
��+��	
����	̈ �	���������"	¬�¬�¬	�	j�����	3~�	 ���	Ö	345	�«�	�	��������&�����	
���������	
������	�	���²����	
�X²J[�\�

IVR 145T - Valvola a sfera a passaggio ridotto a tre vie in acciaio inox AISI 316 - sfera forata a T - attacchi F/F/F - 
flangia ISO 5211 6 + IVR 270 - Attuatori Pneumatici rotanti - DOPPIO EFFETTO
345�� ´	�	��å¼Õ	Á¹æ½¢¹æ	ç£Á¹	ç¼¿¿	̧ ¼¿¸¹	¾º	Ï»¼¾º¿¹ÏÏ	Ï»¹¹¿	�3~3	��¶	�	ç£Á¹æ	ç¼¿¿	¼Ï	́ 	�	»áÁ¹¼æ¹æ	¹ºæÏ	·�·�·	�	3~�	 ���	
Ý¿¼ºÛ¹	Ö	345	�«�	�	³º¹½Î¼»¾¢	Á£»¼ÁÕ	¼¢»½¼»£ÁÏ	�	Í�{¬¨}	�¥´3|Ò
345	�� ´	�	��ì¹Û¹�Ë½Û¹¿á¼áº	Î¾»	Á¹æ½Ð¾¹Á»¹Î	Í½Á¢áÛ¼ºÛ	¼½Ï	}æ¹¿Ï»¼á¿	�3~3	��¶	�	Ë½Û¹¿	Î¾»	´�¬£áÁ½ºÛ�	3Ò�3Ò�
IG - Flansch ISO 5211 6 + IVR 270 - Rotierende Drehantriebe - DOPPELWIRKEND
IVR145T - Vanne à boisseau sphérique à passage réduit à trois voies en acier inox AISI 316 - sphère percée en T- 
Ý¾¤¼»¾£ºÏ	·�·�·	�	çÁ¾æ¹	3~�	 ���	Ö	345	�«�	�	�¢»½¼»¹½ÁÏ	³º¹½Î¼»¾ð½¹Ï	»£½Áº¼º»Ï	�	Í�{¬¨}	}··}´
345	 �� [	 �	 ��%++������	 �������	 ����	 �$	 �������'2��	 �����	 �3~3	 ��¶	 �	 ���
����������	 
��+����	 �	

��+��	����	Å[Å	���������"	¬�¬�¬	�	j�����	3~�	 ���	Ö	345	�«�	�	��������&�����	
���������	
������	
�	���²����	�X²J[�\�

IVR 144 L + IVR 270

IVR 145 T + IVR 270

IVR 672 - Valvola a sfera a passaggio totale in tre pezzi in acciaio inox AISI 316 - Attacchi a saldare di tasca - Flangia 
ISO 5211 + IVR 270 - Attuatori Pneumatici rotanti - DOPPIO EFFETTO
345	¶«�	�	´áÁ¹¹�Ô¾¹¢¹	Ý½¿¿	ç£Á¹	ç¼¿¿	¸¼¿¸¹	¾º	Ï»¼¾º¿¹ÏÏ	Ï»¹¹¿	�3~3	��¶	�	~£¢ñ¹æ	å¹¿æ	¢£ºº¹¢»¾£º	�	3~�	 ���	Ý¿¼ºÛ¹	Ö	
345	�«�	�	³º¹½Î¼»¾¢	Á£»¼ÁÕ	¼¢»½¼»£ÁÏ	�	Í�{¬¨}	�¥´3|Ò
345	¶«�	�	Ë½Û¹¿á¼áº	æÁ¹¾»¹¾¿¾Û	Î¾»	¸£¿¿¹Î	Í½Á¢áÛ¼ºÛ	¼½Ï	}æ¹¿Ï»¼á¿	�3~3	��¶	�	~¢áå¹¾Ñ¼ºÏ¢á¿ãÏÏ¹	�	·¿¼ºÏ¢á	3~�	
5211 + IVR 270 - Rotierende Drehantriebe - DOPPELWIRKEND
IVR 672 - Vanne à boisseau sphérique à passage intégral en trois pièces en acier inox AISI 316 - Fixations à souder 
de poche - ¬ride ISO 5211  + IVR	�«�	�	�¢»½¼»¹½ÁÏ	³º¹½Î¼»¾ð½¹Ï	»£½Áº¼º»Ï	�	Í�{¬¨}	}··}´
345	 ¶«�	 �	 [�%+���������	 
����
��+�����	 �������	 ����	 �$	 �������'2��	 �����	 �3~3	 ��¶	 �	 J��������"	

��	
������
	*������0	�	j�����	3~�	 ���	Ö	345	�«�	�	��������&�����	
���������	
������	�	���²����	
�X²J[�\�



272

VALVOLE INDUSTRIALI
INDUSTRIAL VALVES
INDUSTRIEKUGELHÄHNE UND VENTILE
VANNES INDUSTRIE

	�����
�
�	��������	�����������

Cod./Code Misura/Size    €
�¶� � ���	 345	¶� 	Í|	� 	Ö	Ê­³��Í�		 �	
�¶� �«���	 345	¶� 	Í|	��	Ö	Ê­³��Í�	 �	
�¶� �����	 345	¶� 	Í|	� 	Ö	Ê­³��Í�	 �	
�¶� �����	 345	¶� 	Í|	��	Ö	Ê­³��Í�	 �	
�¶� � ��«	 345	¶� 	Í|	��	Ö	Ê­³��Í�	 �	
�¶� �����	 345	¶� 	Í|	 �	Ö	Ê­³��Í�	 �	
�¶� � ��«	 345	¶� 	Í|	¶ 	Ö	Ê­³��Í�	 �	
�¶� �����	 345	¶� 	Í|	��	Ö	Ê­³��� Í�	 �	
�¶� �����	 345	¶� 	Í|	���	Ö	Ê­³� Í�		 �	

Cod./Code Misura/Size    €
��««�«��¶	 345	««	Í|	��	Ö	Ê­³��Í�	 �	
��««����¶	 345	««	Í|	� 	Ö	Ê­³��Í�	 �
��««����¶	 345	««	Í|	��	Ö	Ê­³��Í�	 �	
��««� ���	 345	««	Í|	��	Ö	Ê­³��Í�	 �	
��««�����	 345	««	Í|	 �	Ö	Ê­³��Í�	 �	
��««� ���	 345	««	Í|	¶ 	Ö	Ê­³��Í�	 �	
��««���� 	 345	««	Í|	��	Ö	Ê­³��� Í�	 �	
��««����«	 345	««	Í|	���	Ö	Ê­³��Í�	 �	
��«« ����	 345	««	Í|	�� 	Ö	Ê­³��� Í�	 �
��««¶����	 345	««	Í|	� �	Ö	Ê­³��� Í�		 �	

Cod./Code Misura/Size    €
��«��«��¶	 345	«�	Í|	��	Ö	Ê­³��Í�	 �	
��«�����¶	 345	«�	Í|	� 	Ö	Ê­³��Í�	 �	
��«�����¶	 345	«�	Í|	��	Ö	Ê­³��Í�	 �	
��«�� ���	 345	«�	Í|	��	Ö	Ê­³��Í�	 �	
��«������	 345	«�	Í|	 �	Ö	Ê­³��Í�	 �	
��«�� ���	 345	«�	Í|	¶ 	Ö	Ê­³��Í�	 �	
��«����� 	 345	«�	Í|	��	Ö	Ê­³��� Í�	 �	
��«�����«	 345	«�	Í|	���	Ö	Ê­³��Í�	 �	
��«� ����	 345	«�	Í|	�� 	Ö	Ê­³��� Í�	 �	
��«�¶����	 345	«�	Í|	� �	Ö	Ê­³��� Í�		 �	

IVR 685 - Valvola a sfera a corpo piatto flangiata in acciaio inox - flangia ISO 5211 - attacchi flangiati PN16 + 
IVR 270 - Attuatori Pneumatici rotanti - DOPPIO EFFETTO
IVR 685 - WAFER flanged ball valve PN16 - stainless steel - ISO 5211 flange + 
IVR	�«�	�	³º¹½Î¼»¾¢	Á£»¼ÁÕ	¼¢»½¼»£ÁÏ	�	Í�{¬¨}	�¥´3|Ò
IVR 685 - Kugelhahn mit flachem, angeflanschtem Körper aus Edelstahl - Flansch ISO 5211 - 
·¿¼ºÏ¢á¼ºÏ¢á¿ãÏÏ¹	³|�¶	Ö	345	�«�	�	5£»¾¹Á¹ºæ¹	ÍÁ¹á¼º»Á¾¹ç¹	�	Í�³³}¨ì35Ë}|Í
IVR 685 - Vanne à boisseau sphérique à corps plat bridée en acier inox - bride ISO 5211 - fixations bridées PN16 + 
IVR	�«�	�	�¢»½¼»¹½ÁÏ	³º¹½Î¼»¾ð½¹Ï	»£½Áº¼º»Ï	�	Í�{¬¨}	}··}´
345	¶� 	�	�������	����	�	
����&�����	���

���	�$	�������'2��	�����	�	j�����	3~�	 ���	�	j��������	
����������	³|�¶	Ö	345	�«�	�	��������&�����	
���������	
������	�	���²����	�X²J[�\�

IVR 77 - Valvola flangiata in ghisa GJL 250 - attacchi flangiati PN16 +
IVR 270 - Attuatori Pneumatici rotanti - DOPPIO EFFETTO

IVR 77 - Cast iron GJL 250 ball valve - flanged ends PN16 +
IVR	�«�	�	³º¹½Î¼»¾¢	Á£»¼ÁÕ	¼¢»½¼»£ÁÏ	�	Í�{¬¨}	�¥´3|Ò

345	««	�	·¿¼ºÏ¢áñ½Û¹¿á¼áº¼½Ï	Ò½ÏÏ¹¾Ï¹º	ÒÓ¨	� �	�	·¿¼ºÏ¢á¼ºÏ¢á¿ãÏÏ¹	³|�¶	Ö
IVR 270 - Rotierende Drehantriebe - DOPPELWIRKEND

IVR 77 - Vanne bride en fonte GJL 250 - fixations bridées PN16 +
IVR	�«�	�	�¢»½¼»¹½ÁÏ	³º¹½Î¼»¾ð½¹Ï	»£½Áº¼º»Ï	�	Í�{¬¨}	}··}´

345	««	�	�������	����	�$	&
�
��	ÒÓ¨	� �	�	]��������	����������	³|�¶	Ö
345	�«�	�	��������&�����	
���������	
������	�	���²����	�X²J[�\�

IVR 78 - Valvola flangiata in ghisa GJL 250 - asta e sfera inox - attacchi flangiati PN16 +
IVR 270 - Attuatori Pneumatici rotanti - DOPPIO EFFETTO
IVR 78 - Cast iron GJL 250 ball valve - inox stem and ball - flanged ends PN16 +
IVR	�«�	�	³º¹½Î¼»¾¢	Á£»¼ÁÕ	¼¢»½¼»£ÁÏ	�	Í�{¬¨}	�¥´3|Ò
345	«�	�	·¿¼ºÏ¢áñ½Û¹¿á¼áº	¼½Ï	Ò½ÏÏ¹¾Ï¹º	ÒÓ¨	� �	�	~»¼ç	½ºæ	Ë½Û¹¿	¼½Ï	}æ¹¿Ï»¼á¿	�	·¿¼ºÏ¢á¼ºÏ¢á¿ãÏÏ¹	³|�¶	Ö
IVR 270 - Rotierende Drehantriebe - DOPPELWIRKEND
IVR 78 - Vanne bride en fonte GJL 250 - tige et sphère inox - fixations bridées PN16 +
345	�«�	�	�¢»½¼»¹½ÁÏ	Ôº¹½Î¼»¾ð½¹Ï	»£½Áº¼º»Ï	�	Í�{¬¨}	}··}´
345	«�	�	�������	����	�$	&
�
��	ÒÓ¨	� �	�	����	�	���	�$	�������'2��	�����	�	]��������	����������	³|�¶	Ö
345	�«�	�	��������&�����	
���������	
������	�	���²����	�X²J[�\�

 IVR 685 + IVR 270

 IVR 77 + IVR 270

 IVR 78 + IVR 270
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VALVOLE INDUSTRIALI
INDUSTRIAL VALVES

INDUSTRIEKUGELHÄHNE UND VENTILE
VANNES INDUSTRIE


	�����
�
�	��������	�����������

Cod./Code Misura/Size    €
��«¶� ���	 345	�«¶	¥·�Ê	Í|	��	Ö	Ê­³��Í�	 �
��«¶�����	 345	�«¶	¥·�Ê	Í|	 �	Ö	Ê­³��Í�	 �	
��«¶� ��«	 345	�«¶	¥·�Ê	Í|	¶ 	Ö	Ê­³��Í�	 �	
��«¶�����	 345	�«¶	¥·�Ê	Í|	��	Ö	Ê­³��Í�	 �	
��«¶�����	 345	�«¶	¥·�Ê	Í|	���	Ö	Ê­³��Í�	 �	
��«¶ ��� 	 345	�«¶	¥·�Ê	Í|	�� 	Ö	Ê­³��� Í�	 �
��«¶¶���«	 345	�«¶	¥·�Ê	Í|	� �	Ö	Ê­³��Í�	 �	
��«¶�����	 345	�«¶	¥·�Ê	Í|	���	Ö	Ê­³� Í�	 �	
��«¶����¶	 345	�«¶	¥·�Ê	Í|	� �	Ö	Ê­³�¶Í�	 �	
��«¶� ���	 345	�«¶	¥·�Ê	Í|	���	Ö	Ê­³��Í�		 �	

Cod./Code Misura/Size    €
��« � ���	 345	�« 	Í|	��	Ö	Ê­³��Í�	 �	
��« �����	 345	�« 	Í|	 �	Ö	Ê­³��Í�	 �	
��« � ��«	 345	�« 	Í|	¶ 	Ö	Ê­³��Í�	 �	
��« �����	 345	�« 	Í|	��	Ö	Ê­³��Í�	 �	
��« �����	 345	�« 	Í|	���	Ö	Ê­³��Í�	 �	
��«  ��� 	 345	�« 	Í|	�� 	Ö	Ê­³��� Í�	 �	
��« ¶���«	 345	�« 	Í|	� �	Ö	Ê­³��Í�	 �	

IVR 276 CF8M -Valvola a farfalla in ghisa tipo WAFER - disco inox - attacchi flangiati PN16 +
IVR 270 - Attuatori Pneumatici rotanti - DOPPIO EFFETTO
345	�«¶	¥·�Ê	�	¬½»»¹ÁÝ¿Õ	¸¼¿¸¹	ì�·}5	»ÕÔ¹	�	Ï»¼¾º¿¹ÏÏ	Ï»¹¹¿	æ¾Ï¢	�	Ý¿¼ºÛ¹æ	¹ºæÏ	³|�¶	Ö
IVR	�«�	�	³º¹½Î¼»¾¢	Á£»¼ÁÕ	¼¢»½¼»£ÁÏ	�	Í�{¬¨}	�¥´3|Ò
345	�«¶	¥·�Ê	�4¹º»¾¿	Î¾»	·¿ãÛ¹¿ÛÁ¾ÝÝ	¼½Ï	Ò½ÏÏ¹¾Ï¹º	�	´ÕÔ	ì�·}5	�	}æ¹¿Ï»¼á¿Ï¢á¹¾ç¹	�	·¿¼ºÏ¢á¼ºÏ¢á¿ãÏÏ¹	³|�¶	Ö	
IVR 270 - Rotierende Drehantriebe - DOPPELWIRKEND
IVR 276 CF8M - Vanne papillon en fonte type WAFER - disque inox - fixations bridées PN16 +
IVR	�«�	�	�¢»½¼»¹½ÁÏ	³º¹½Î¼»¾ð½¹Ï	»£½Áº¼º»Ï	�	Í�{¬¨}	}··}´
345	�«¶	¥·�Ê	�	��������	$�����	þ1�����j�"�ÿ	�$	&
�
��	�	��
	ì�·}5	�	����	�$	�������'2��	�����	�	
]��������	����������	³|	�¶	Ö	345	�«�	�	��������&�����	
���������	
������	�	���²����	�X²J[�\�

IVR 175 - Valvola a farfalla in ghisa tipo LUG - attacchi flangiati PN16 +
IVR 270 - Attuatori Pneumatici rotanti - DOPPIO EFFETTO 
345	�« 	�	¬½»»¹ÁÝ¿Õ	¸¼¿¸¹	¨{Ò	»ÕÔ¹	�	Ý¿¼ºÛ¹æ	¹ºæÏ	³|�¶	Ö
IVR	�«�	�	³º¹½Î¼»¾¢	Á£»¼ÁÕ	¼¢»½¼»£ÁÏ	�	Í�{¬¨}	�¥´3|Ò
345	�« 	�	4¹º»¾¿	Î¾»	·¿ãÛ¹¿ÛÁ¾ÝÝ	¼½Ï	Ò½ÏÏ¹¾Ï¹º	´ÕÔ	¨{Ò	�	·¿¼ºÏ¢á¼ºÏ¢á¿ãÏÏ¹	³|�¶	Ö
IVR 270 - Rotierende Drehantriebe - DOPPELWIRKEND
IVR 175 - Vanne papillon en fonte type LUG - fixations bridées PN16 +
IVR	�«�	�	�¢»½¼»¹½ÁÏ	³º¹½Î¼»¾ð½¹Ï	»£½Áº¼º»Ï	�	Í�{¬¨}	}··}´
345	�« 	�	��������	$�����	þ1�����j�"�ÿ	�$	&
�
��	�	��
	¨{Ò	�	]��������	����������	³|�¶	Ö
345	�«�	�	��������&�����	
���������	
������	�	���²����	�X²J[�\�

 IVR 276 CF8M + IVR 270

IVR 175 + IVR 270

Cod./Code Misura/Size    €
��«¶� ���	 345	�«¶	Í|	��	Ö	Ê­³��Í�	 �
��«¶�����	 345	�«¶	Í|	 �	Ö	Ê­³��Í�	 �	
��«¶� ��«	 345	�«¶	Í|	¶ 	Ö	Ê­³��Í�	 �	
��«¶�����	 345	�«¶	Í|	��	Ö	Ê­³��Í�	 �	
��«¶�����	 345	�«¶	Í|	���	Ö	Ê­³��Í�	 �	
��«¶ ��� 	 345	�«¶	Í|	�� 	Ö	Ê­³��� Í�	 �	
��«¶¶���«	 345	�«¶	Í|	� �	Ö	Ê­³��Í�	 �	
��«¶�����	 345	�«¶	Í|	���	Ö	Ê­³� Í�	 �	
��«¶����¶	 345	�«¶	Í|	� �	Ö	Ê­³�¶Í�	 �	
��«¶� ���	 345	�«¶	Í|	���	Ö	Ê­³��Í�	 �

IVR 176 - Valvola a farfalla in ghisa tipo WAFER - attacchi flangiati PN16 +
IVR 270 - Attuatori Pneumatici rotanti - DOPPIO EFFETTO 
345	�«¶	�	¬½»»¹ÁÝ¿Õ	¸¼¿¸¹	ì�·}5	»ÕÔ¹	�	Ý¿¼ºÛ¹æ	¹ºæÏ	³|�¶	Ö
IVR	�«�	�	³º¹½Î¼»¾¢	Á£»¼ÁÕ	¼¢»½¼»£ÁÏ	�	Í�{¬¨}	�¥´3|Ò
345	�«¶	�	4¹º»¾¿	Î¾»	·¿ãÛ¹¿ÛÁ¾ÝÝ	¼½Ï	Ò½ÏÏ¹¾Ï¹º	´ÕÔ	ì�·}5	�	·¿¼ºÏ¢á¼ºÏ¢á¿ãÏÏ¹	³|�¶	Ö
IVR 270 - Rotierende Drehantriebe - DOPPELWIRKEND
IVR 176 - Vanne papillon en fonte type WAFER - fixations bridées PN16 +
345	�«�	�	�¢»½¼»¹½ÁÏ	Ôº¹½Î¼»¾ð½¹Ï	»£½Áº¼º»Ï	�	Í�{¬¨}	}··}´
345	�«¶	�	��������	$�����	þ1�����j�"�ÿ	�$	&
�
��	�	��
	ì�·}5	�	]��������	����������	³|�¶	Ö
345	�«�	�	��������&�����	
���������	
������	�	���²����	�X²J[�\�

IVR 176 + IVR 270
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VALVOLE INDUSTRIALI
INDUSTRIAL VALVES
INDUSTRIEKUGELHÄHNE UND VENTILE
VANNES INDUSTRIE

	�����
�
�	��������	�����������

Cod./Code Misura/Size    €
�¶«���� �	 345	¶«�	Í|	����	Ö	Ê­³��~5	 �
�¶«���� �	 345	¶«�	Í|	����	Ö	Ê­³��~5	 �	
�¶«�� �  	 345	¶«�	Í|	����	Ö	Ê­³��~5	 �	
�¶«��«� ¶	 345	¶«�	Í|	����	Ö	Ê­³��~5	 �	
�¶«����¶�	 345	¶«�	Í|	��	Ö	Ê­³��~5	 �	
�¶«����¶�	 345	¶«�	Í|	�����	Ö	Ê­³��~5	 �	
�¶«�� �¶ 	 345	¶«�	Í|	�����	Ö	Ê­³��� ~5	 �	
�¶«����¶ 	 345	¶«�	Í|	��	Ö	Ê­³��� ~5	 �	
�¶«�� �«�	 345	¶«�	Í|	�����	Ö	Ê­³��� ~5	 �	
�¶«����«�	 345	¶«�	Í|	��	Ö	Ê­³��� ~5	 �	
�¶«����«�	 345	¶«�	Í|	��	Ö	Ê­³� ~5	 �	

IVR 665 - Valvola a sfera in tre pezzi in acciaio inox - attacchi F/F - flangia ISO 5211 +
IVR 271 - Attuatori Pneumatici rotanti - SEMPLICE EFFETTO
IVR 665 - Three-piece ball valve in stainless steel - threaded ends F/F - ISO 5211 flange +
IVR 271 - Pneumatic rotary actuators - SPRING RETURN
IVR 665 - Kugelhahn, dreiteilig, aus Edelstahl - IG/IG - Flansch ISO 5211 +
345	�«�	�	5£»¾¹Á¹ºæ¹	ÍÁ¹á¼º»Á¾¹ç¹	�	}3|·�¥­ì35Ë}|Í
IVR 665 - Vanne à boisseau sphérique en trois pièces en acier inox - fixations F/F - bride ISO 5211 +
IVR 271 - Actuateurs pneumatiques tournants - EFFET SIMPLE
345	¶¶ 	�	��%+���������	�������	����	�$	�������'2��	�����	�	���������"	¬�¬	�	j�����	3~�	 ���	Ö
345	�«�	�	��������&�����	
���������	
������	�	�Y�J[���	�X²J[�\�

IVR 670 - Valvola a sfera in tre pezzi in acciaio inox - attacchi a saldare - flangia ISO 5211 +
IVR 271 - Attuatori Pneumatici rotanti - SEMPLICE EFFETTO
345	¶«�	�	´áÁ¹¹�Ô¾¹¢¹	ç¼¿¿	¸¼¿¸¹	¾º	Ï»¼¾º¿¹ÏÏ	Ï»¹¹¿�	ç½»»	å¹¿æ	¢£ºº¹¢»¾£ºÏ	�	3~�	 ���	Ý¿¼ºÛ¹	Ö
IVR 271 - Pneumatic rotary actuators - SPRING RETURN
345	¶«�	�	Ë½Û¹¿á¼áº�	æÁ¹¾»¹¾¿¾Û�	¼½Ï	}æ¹¿Ï»¼á¿	�	~¢áå¹¾ÏÏ¹ºæ¹º	�	·¿¼ºÏ¢á	3~�	 ���	Ö
345	�«�	�	5£»¾¹Á¹ºæ¹	ÍÁ¹á¼º»Á¾¹ç¹	�	}3|·�¥­ì35Ë}|Í
IVR 670 - Vanne à boisseau sphérique en trois pièces en acier inox - fixations à souder- bride ISO 5211 +
IVR 271 - Actuateurs pneumatiques tournants - EFFET SIMPLE
345	 ¶«�	 �	 [�%+���������	 �������	 ����	 �	 �$	 �������'2��	 �����	 �	 ���������"	 
��	 
������
	 �	
j�����	3~�	 ���	Ö
345	�«����������&�����	
���������	
������	�	�Y�J[���	�X²J[�\�

 IVR 665 + IVR 271

 IVR 670 + IVR 271

Cod./Code Misura/Size    €
�¶¶ ��� �	 345	¶¶ 	Í|	����	Ö	Ê­³��~5	 �	
�¶¶ ��� �	 345	¶¶ 	Í|	����	Ö	Ê­³��~5	 �	
�¶¶ � �  	 345	¶¶ 	Í|	����	Ö	Ê­³��~5	 �	
�¶¶ �«� ¶	 345	¶¶ 	Í|	����	Ö	Ê­³��~5	 �	
�¶¶ ���¶�	 345	¶¶ 	Í|	��	Ö	Ê­³��~5	 �	
�¶¶ ���¶�	 345	¶¶ 	Í|	�����	Ö	Ê­³��~5	 �	
�¶¶ � �¶ 	 345	¶¶ 	Í|	�����	Ö	Ê­³��� ~5	 �	
�¶¶ ���¶ 	 345	¶¶ 	Í|	��	Ö	Ê­³��� ~5	 �	
�¶¶ � �«�	 345	¶¶ 	Í|	�����	Ö	Ê­³��� ~5	 �	
�¶¶ ���«�	 345	¶¶ 	Í|	��	Ö	Ê­³��� ~5	 �	
�¶¶ ���«�	 345	¶¶ 	Í|	��	Ö	Ê­³� ~5	 �	
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VALVOLE INDUSTRIALI
INDUSTRIAL VALVES

INDUSTRIEKUGELHÄHNE UND VENTILE
VANNES INDUSTRIE


	�����
�
�	��������	�����������

Cod./Code Misura/Size    €
�¶«���� �	 345	¶«�	Í|	����	Ö	Ê­³��~5	 �	
�¶«���� �	 345	¶«�	Í|	����	Ö	Ê­³��~5	 �
�¶«�� �  	 345	¶«�	Í|	����	Ö	Ê­³��~5	 �	
�¶«��«� ¶	 345	¶«�	Í|	����	Ö	Ê­³��~5	 �	
�¶«����¶�	 345	¶«�	Í|	��	Ö	Ê­³��~5	 �	
�¶«����¶�	 345	¶«�	Í|	�����	Ö	Ê­³��~5	 �	
�¶«�� �¶ 	 345	¶«�	Í|	�����	Ö	Ê­³��� ~5	 �	
�¶«����¶ 	 345	¶«�	Í|	��	Ö	Ê­³��� ~5	 �	
�¶«�� �«�	 345	¶«�	Í|	�����	Ö	Ê­³��� ~5	 �	
�¶«����«�	 345	¶«�	Í|	��	Ö	Ê­³��� ~5	 �
�¶«����«�	 345	¶«�	Í|	��	Ö	Ê­³� ~5	 �	

Cod./Code Misura/Size    €
������� �	 345	���¨	Í|	����	Ö	Ê­³��~5	 �	
������� �	 345	���¨	Í|	����	Ö	Ê­³��~5	 �	
����� � �	 345	���¨	Í|	����	Ö	Ê­³��~5	 �	
�����«� ¶	 345	���¨	Í|	����	Ö	Ê­³��~5	 �	
������� ¶	 345	���¨	Í|	��	Ö	Ê­³��~5	 �	
�������¶�	 345	���¨	Í|	�����	Ö	Ê­³��~5	 �	
����� �¶�	 345	���¨	Í|	�����	Ö	Ê­³��� ~5	 �	
�������¶«	 345	���¨	Í|	��	Ö	Ê­³��~5	 �	

IVR 672 - Valvola a sfera in tre pezzi in acciaio inox - attacchi a saldare di tasca - flangia ISO 5211 +
IVR 271 - Attuatori Pneumatici rotanti - SEMPLICE EFFETTO
345	¶«�	�	´áÁ¹¹�Ô¾¹¢¹	ç¼¿¿	¸¼¿¸¹	¾º	Ï»¼¾º¿¹ÏÏ	Ï»¹¹¿�	Ï£¢ñ¹»	å¹¿æ	¢£ºº¹¢»¾£ºÏ	�	3~�	 ���	Ý¿¼ºÛ¹	Ö
IVR 271 - Pneumatic rotary actuators - SPRING RETURN
345	¶«�	�	Ë½Û¹¿á¼áº�	æÁ¹¾»¹¾¿¾Û�	¼½Ï	}æ¹¿Ï»¼á¿	�	~¢áå¹¾Ñ¼ºÏ¢á¿ãÏÏ¹	�	·¿¼ºÏ¢á	3~�	 ���	Ö
345	�«�	�	5£»¾¹Á¹ºæ¹	ÍÁ¹á¼º»Á¾¹ç¹	�	}3|·�¥­ì35Ë}|Í	
IVR 672 - Vanne à boisseau sphérique en trois pièces en acier inox - fixations à souder de poche - bride 
ISO 5211 + IVR 271 - Actuateurs Pneumatiques tournants - EFFET SIMPLE
345	¶«�	�	��%+���������	�������	����	�$	�������'2��	�����	�	���������"	
��	
������
	�	
j�����	3~�	 ���	Ö	345	�«�	�	��������&�����	
������	
���������	�	�Y�J[���	�X²J[�\�

IVR 144L - Valvola a sfera a passaggio ridotto a tre vie in acciaio inox AISI 316 - sfera forata a L - attacchi 
F/F/F - flangia ISO 5211 + IVR 271 - Attuatori Pneumatici rotanti - SEMPLICE EFFETTO
345	���¨	�	��å¼Õ	Á¹æ½¢¹	ç£Á¹	ç¼¿¿	¸¼¿¸¹	¾º	Ï»¼¾º¿¹ÏÏ	Ï»¹¹¿	�3~3	��¶	�	ç£Á¹æ	ç¼¿¿	¼Ï	¨	�	»áÁ¹¼æ¹æ	¹ºæÏ	·�·�·	�	
ISO 5211 flange + IVR 271 - Pneumatic rotary actuators - SPRING RETURN
345	���¨	�	��ì¹Û¹�Ë½Û¹¿á¼áº	Î¾»	Á¹æ½Ð¾¹Á»¹Î	Í½Á¢áÛ¼ºÛ	¼½Ï	}æ¹¿Ï»¼á¿	�3~3	��¶	�	Ë½Û¹¿	Î¾»	¨�¬£áÁ½ºÛ	�	
3Ò�3Ò�3Ò	�	·¿¼ºÏ¢á	3~�	 ���	Ö	345	�«�	�	5£»¹¾	Á¹ºæ¹	ÍÁ¹á¼º»Á¾¹ç¹	�	}3|·�¥­ì35Ë}|Í
IVR 144L - Vanne à boisseau sphérique à passage réduit à trois voies en acier inox AISI 316 - sphère percée 
en L - fixations F/F/F - bride ISO 521 + IVR 271 - Actuateurs pneumatiques tournants - EFFET SIMPLE
345	���¨	�	��%++����£�	�������	����	�$	�������'2��	�����	�3~3	��¶	�	���
����������	
��+����	
�	
��+��	����	Å¨Å	�	���������"	¬�¬�¬	�	j�����	3~�	 ���	Ö	345	�«�	�	��������&�����	
���������	

������	�	�Y�J[���	�X²J[�\�

IVR 672 + IVR 271

IVR 144 L + IVR 271
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VALVOLE INDUSTRIALI
INDUSTRIAL VALVES
INDUSTRIEKUGELHÄHNE UND VENTILE
VANNES INDUSTRIE

	�����
�
�	��������	�����������

Cod./Code Misura/Size    €
��� ��� �	 345	�� ´	Í|	����	Ö	Ê­³��~5		 �	
��� ��� �	 345	�� ´	Í|	����	Ö	Ê­³��~5	 �	
��� � � �	 345	�� ´	Í|	����	Ö	Ê­³��~5	 �	
��� �«� ¶	 345	�� ´	Í|	����	Ö	Ê­³��~5	 �	
��� ��� ¶	 345	�� ´	Í|	��	Ö	Ê­³��~5	 �	
��� ���¶�	 345	�� ´	Í|	�����	Ö	Ê­³��~5	 �	
��� � �¶�	 345	�� ´	Í|	�����	Ö	Ê­³��� ~5	 �	
��� ���¶«	 345	�� ´	Í|	��	Ö	Ê­³��~5	 �	

IVR 145T - Valvola a sfera a passaggio ridotto a tre vie in acciaio inox AISI 316 - sfera forata a T - attacchi 
F/F/F - flangia ISO 5211 + IVR 271 - Attuatori Pneumatici rotanti - SEMPLICE EFFETTO
	345	�� ´	�	��å¼Õ	Á¹æ½¢¹æ	ç£Á¹	ç¼¿¿	¸¼¿¸¹	¾º	Ï»¼¾º¿¹ÏÏ	Ï»¹¹¿	�3~3	��¶	�	ç£Á¹æ	ç¼¿¿	¼Ï	´	�	»áÁ¹¼æ¹æ	¹ºæÏ	·�·�·	
- ISO 5211 flange + IVR 271 - Pneumatic rotary actuators - SPRING RETURN
345	�� ´	�	��ì¹Û¹�Ë½Û¹¿á¼áº	Î¾»	Á¹æ½Ð¾¹Á»¹Î	Í½Á¢áÛ¼ºÛ	¼½Ï	}æ¹¿Ï»¼á¿	�3~3	��¶	�	Ë½Û¹¿	Î¾»	´�¬£áÁ½ºÛ	�	
3Ò�3Ò�3Ò	�	·¿¼ºÏ¢á	3~�	 ���	Ö	345	�«�	�	5£»¾¹Á¹ºæ¹	ÍÁ¹á¼º»Á¾¹ç¹	�	}3|·�¥­ì35Ë}|Í
IVR 145T - Vanne à boisseau sphérique à passage réduit à trois voies en acier inox AISI 316 - sphère percée 
en T- fixations F/F/F - bride ISO 5211 + IVR 271 - Actuateurs pneumatiques tournants - EFFET SIMPLE
345	�� [	�	��%++������	�������	����	�$	�������'2��	�����	�3~3	��¶	�	���
����������	
��+����	
�	
��+��	����	Å[Å	�	���������"	�����	�	j�����	3~�	 ���	Ö	345	�«�	�	��������&�����	
���������	

������	�	�Y�J[���	�X²J[�\�	

IVR 145 T + IVR 271

Cod./Code Misura/Size    €
�¶� � � �	 345	¶� 	Í|	� 	Ö	Ê­³��~5		 �	
�¶� �«�  	 345	¶� 	Í|	��	Ö	Ê­³��~5	 �	
�¶� ���¶�	 345	¶� 	Í|	� 	Ö	Ê­³��~5	 �	
�¶� ���¶�	 345	¶� 	Í|	��	Ö	Ê­³��~5	 �	
�¶� � �¶ 	 345	¶� 	Í|	��	Ö	Ê­³��� ~5	 �	
�¶� ���¶ 	 345	¶� 	Í|	 �	Ö	Ê­³��� ~5	 �	
�¶� � �«�	 345	¶� 	Í|	¶ 	Ö	Ê­³� ~5	 �	
�¶� ���«�	 345	¶� 	Í|	��	Ö	Ê­³� � ~5	 �	
�¶� ���«¶	 345	¶� 	Í|	���	Ö	Ê­³�¶~5	 �

IVR 685 - Valvola a sfera a corpo piatto flangiata in acciaio inox - flangia ISO 5211 - attacchi flangiati PN16 + 
IVR 271 - Attuatori Pneumatici rotanti - SEMPLICE EFFETTO 
IVR 685 - WAFER flanged ball valve PN16 - stainless steel - ISO 5211 flange + 
IVR 271 - Pneumatic rotary actuators - SPRING RETURN
IVR 685 - Kugelhahn mit flachem, angeflanschtem Körper aus Edelstahl - Flansch ISO 5211 - 
·¿¼ºÏ¢á¼ºÏ¢á¿ãÏÏ¹	³|�¶	Ö	345	�«�	�	5£»¾¹Á¹ºæ¹	ÍÁ¹á¼º»Á¾¹ç¹	�	}3|·�¥­ì35Ë}|Í
IVR 685 - Vanne à boisseau sphérique à corps plat bridée en acier inox - bride ISO 5211 - fixations 
bridées PN16 + IVR 271 - Actuateurs pneumatiques tournants - EFFET SIMPLE
345	¶� 	�	�������	����	�	
����&�����	���

���	�$	�������'2��	�����	�	j��������	����������	
³|�¶	Ö	345	�«�	�	��������&�����	
���������	
������	�	�Y�J[���	�X²J[�\�

IVR 685 + IVR 271



277

VALVOLE INDUSTRIALI
INDUSTRIAL VALVES

INDUSTRIEKUGELHÄHNE UND VENTILE
VANNES INDUSTRIE


	�����
�
�	��������	�����������

Cod./Code Misura/Size    €
��««�«� �	 345	««	Í|	��	Ö	Ê­³��~5	 �	
��««��� �	 345	««	Í|	� 	Ö	Ê­³��~5	 �	
��««���¶�	 345	««	Í|	��	Ö	Ê­³��� ~5	 �	
��««� �¶�	 345	««	Í|	��	Ö	Ê­³��� ~5	 �	
��««���¶¶	 345	««	Í|	 �	Ö	Ê­³��~5	 �	
��««� �¶�	 345	««	Í|	¶ 	Ö	Ê­³��� ~5	 �	
��««���¶�	 345	««	Í|	��	Ö	Ê­³��� ~5	 �	
��««���«�	 345	««	Í|	���	Ö	Ê­³� ~5	 �	
��«« ��«�	 345	««	Í|	�� 	Ö	Ê­³� � ~5	 �	
��««¶��«¶	 345	««	Í|	� �	Ö	Ê­³�¶~5	 �	

Cod./Code Misura/Size    €
��«��«� �	 345	«�	Í|	��	Ö	Ê­³��~5	 �	
��«���� �	 345	«�	Í|	� 	Ö	Ê­³��~5	 �	
��«����¶�	 345	«�	Í|	��	Ö	Ê­³��� ~5	 �	
��«�� �¶�	 345	«�	Í|	��	Ö	Ê­³��� ~5	 �	
��«����¶¶	 345	«�	Í|	 �	Ö	Ê­³��~5	 �	
��«�� �¶�	 345	«�	Í|	¶ 	Ö	Ê­³��� ~5	 �	
��«����¶�	 345	«�	Í|	��	Ö	Ê­³��� ~5	 �	
��«����«�	 345	«�	Í|	���	Ö	Ê­³� ~5	 �	
��«� ��«�	 345	«�	Í|	�� 	Ö	Ê­³� � ~5	 �	
��«�¶��«¶	 345	«�	Í|	� �	Ö	Ê­³�¶~5	 �	

IVR 77 - Valvola flangiata in ghisa GJL 250 - attacchi flangiati PN16 +
IVR 271 - Attuatori Pneumatici rotanti - SEMPLICE EFFETTO
IVR 77 - Cast iron GJL 250 ball valve - flanged ends PN16 +
IVR 271 - Pneumatic rotary actuators - SPRING RETURN 
345	««	�	·¿¼ºÏ¢áñ½Û¹¿á¼áº	¼½Ï	Ò½ÏÏ¹¾Ï¹º	ÒÓ¨	� �	�	·¿¼ºÏ¢á¼ºÏ¢á¿ãÏÏ¹	³|�¶	Ö
345	�«�	�	5£»¾¹Á¹ºæ¹	ÍÁ¹á¼º»Á¾¹ç¹	�	}3|·�¥­ì35Ë}|Í
IVR 77 - Vanne bride en fonte GJL 250 - fixations bridées PN16 +
IVR 271 - Actuateurs pneumatiques tournants - EFFET SIMPLE
345	««	�	�������	����	�$	&
�
��	ÒÓ¨	� �	�	]��������	����������	³|�¶	Ö
345	�«�	�	��������&�����	
���������	
������	�	�Y�J[���	�X²J[�\�

IVR 78 - Valvola flangiata in ghisa GJL 250 - asta e sfera inox - attacchi flangiati PN16 +
IVR 271 - Attuatori Pneumatici rotanti - SEMPLICE EFFETTO
IVR 78 - Cast iron GJL 250 ball valve - inox stem and ball - flanged ends PN16 +
IVR 271 - Pneumatic rotary actuators - SPRING RETURN 
345	«�	�	·¿¼ºÏ¢áñ½Û¹¿á¼áº	¼½Ï	Ò½ÏÏ¹¾Ï¹º	ÒÓ¨	� �	�	~»¼ç	½ºæ	Ë½Û¹¿	¼½Ï	}æ¹¿Ï»¼á¿	�	·¿¼ºÏ¢á¼ºÏ¢á¿ãÏÏ¹	³|�¶	Ö
345	�«�	�	5£»¾¹Á¹ºæ¹	ÍÁ¹á¼º»Á¾¹ç¹	�	}3|·�¥­ì35Ë}|Í
IVR 78 - Vanne bride en fonte GJL 250 - tige et sphère inox - fixations bridées PN16 +
IVR 271 - Actuateurs pneumatiques tournants - EFFET SIMPLE
345	«�	�	�������	����	�$	&
�
��	ÒÓ¨	� �	�	����	�	���	�$	�������'2��	�����	�	]��������	����������	
³|�¶	Ö	345	�«�	�	��������&�����	
���������	
������	�	�Y�J[���	�X²J[�\�

IVR 77 + IVR 271

IVR 78 + IVR 271
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VALVOLE INDUSTRIALI
INDUSTRIAL VALVES
INDUSTRIEKUGELHÄHNE UND VENTILE
VANNES INDUSTRIE

	�����
�
�	��������	�����������

Cod./Code Misura/Size    €
��« � �¶�	 345	�« 	Í|	��	Ö	Ê­³��~5	 �	
��« ���¶�	 345	�« 	Í|	 �	Ö	Ê­³��~5	 �	
��« � �¶�	 345	�« 	Í|	¶ 	Ö	Ê­³��~5	 �	
��« ���¶�	 345	�« 	Í|	��	Ö	Ê­³��� ~5	 �	
��« ���¶«	 345	�« 	Í|	���	Ö	Ê­³��~5	 �	
��«  ��¶�	 345	�« 	Í|	�� 	Ö	Ê­³��� ~5	 �	
��« ¶��«�	 345	�« 	Í|	� �	Ö	Ê­³� ~5	 �	

Cod./Code Misura/Size    €
��«¶� �¶�	 345	�«¶	¥·�Ê	Í|	��	Ö	Ê­³��~5	 �
��«¶���¶�	 345	�«¶	¥·�Ê	Í|	 �	Ö	Ê­³��~5	 �	
��«¶� �¶�	 345	�«¶	¥·�Ê	Í|	¶ 	Ö	Ê­³��~5	 �	
��«¶���¶�	 345	�«¶	¥·�Ê	Í|	��	Ö	Ê­³��� ~5	 �	
��«¶���¶«	 345	�«¶	¥·�Ê	Í|	���	Ö	Ê­³��~5	 �	
��«¶ ��¶�	 345	�«¶	¥·�Ê	Í|	�� 	Ö	Ê­³��� ~5	 �	
��«¶¶��«�	 345	�«¶	¥·�Ê	Í|	� �	Ö	Ê­³� ~5	 �	
��«¶���«¶	 345	�«¶	¥·�Ê	Í|	���	Ö	Ê­³�¶~5	 �	
��«¶���«�	 345	�«¶	¥·�Ê	Í|	� �	Ö	Ê­³��~5	 �
��«¶� ���	 345	�«¶	¥·�Ê	Í|	���	Ö	Ê­³���~5	 �	

IVR 175 - Valvola a farfalla in ghisa tipo LUG - attacchi flangiati PN16 +
IVR 271 - Attuatori Pneumatici rotanti - SEMPLICE EFFETTO
345	�« 	�	¬½»»¹ÁÝ¿Õ	¸¼¿¸¹	¨{Ò	»ÕÔ¹	�	Ý¿¼ºÛ¹æ	¹ºæÏ	³|�¶	Ö
IVR 271 - Pneumatic rotary actuators - SPRING RETURN 
345	�« 	�	4¹º»¾¿	Î¾»	·¿ãÛ¹¿ÛÁ¾ÝÝ	¼½Ï	Ò½ÏÏ¹¾Ï¹º	´ÕÔ	¨{Ò	�	·¿¼ºÏ¢á¼ºÏ¢á¿ãÏÏ¹	³|�¶	345	�«�	�	�¢»½¼»¹½ÁÏ	345	Ö
345	�«�	�	5£»¾¹Á¹ºæ¹	ÍÁ¹á¼º»Á¾¹ç¹	�	}3|·�¥­ì35Ë}|Í
IVR 175 - Vanne papillon en fonte type LUG - fixations bridées PN16 +
IVR 271 - Actuateurs pneumatiques tournants - EFFET SIMPLE
345	�« 	�	��������	$�����	þ1�����j�"�ÿ	�$	&
�
��	�	��
	¨{Ò	�	]��������	����������	³|�¶	Ö
345	�«�	�	��������&�����	
���������	
������	�	�Y�J[���	�X²J[�\�

IVR 276 CF8M -Valvola a farfalla in ghisa tipo WAFER - disco inox - attacchi flangiati PN16 +
IVR 271 - Attuatori Pneumatici rotanti - SEMPLICE EFFETTO
345	�«¶	¥·�Ê	�	¬½»»¹ÁÝ¿Õ	¸¼¿¸¹	ì�·}5	»ÕÔ¹	�	Ï»¼¾º¿¹ÏÏ	Ï»¹¹¿	æ¾Ï¢	�	Ý¿¼ºÛ¹æ	¹ºæÏ	³|�¶	Ö
IVR 271 - Pneumatic rotary actuators - SPRING RETURN 
345	�«¶	¥·�Ê	�4¹º»¾¿	Î¾»	·¿ãÛ¹¿ÛÁ¾ÝÝ	¼½Ï	Ò½ÏÏ¹¾Ï¹º	´ÕÔ	ì�·}5	�	}æ¹¿Ï»¼á¿Ï¢á¹¾ç¹	�	·¿¼ºÏ¢á¼ºÏ¢á¿ãÏÏ¹	³|�¶	Ö
345	�«�	�	5£»¾¹Á¹ºæ¹	ÍÁ¹á¼º»Á¾¹ç¹	�	}3|·�¥­ì35Ë}|Í
IVR 276 CF8M - Vanne papillon en fonte type WAFER - disque inox - fixations bridées PN16 +
IVR 271 - Actuateurs pneumatiques tournants - EFFET SIMPLE
345	�«¶	¥·�Ê	�	��������	$�����	þ1�����j�"�ÿ	�$	&
�
��	�	��
	ì�·}5	�	����	�$	�������'2��	�����	�	
]��������	����������	³|	�¶	Ö	345	�«�	�	��������&�����	
���������	
������	�	�Y�J[���	�X²J[�\�

IVR 175 + IVR 271

IVR 276 CF8M + IVR 271

Cod./Code Misura/Size    €
��«¶� �¶�	 345	�«¶	Í|	��	Ö	Ê­³��~5	 �	
��«¶���¶�	 345	�«¶	Í|	 �	Ö	Ê­³��~5	 �	
��«¶� �¶�	 345	�«¶	Í|	¶ 	Ö	Ê­³��~5	 �	
��«¶���¶�	 345	�«¶	Í|	��	Ö	Ê­³��� ~5	 �	
��«¶���¶«	 345	�«¶	Í|	���	Ö	Ê­³��~5	 �	
��«¶ ��¶�	 345	�«¶	Í|	�� 	Ö	Ê­³��� ~5	 �	
��«¶¶��«�	 345	�«¶	Í|	� �	Ö	Ê­³� ~5	 �
��«¶���«¶	 345	�«¶	Í|	���	Ö	Ê­³�¶~5	 �	
��«¶���«�	 345	�«¶	Í|	� �	Ö	Ê­³��~5	 �	
��«¶� ���	 345	�«¶	Í|	���	Ö	Ê­³���~5	 �	

IVR 176 -Valvola a farfalla in ghisa tipo WAFER - attacchi flangiati PN16 +
IVR 271 - Attuatori Pneumatici rotanti - SEMPLICE EFFETTO 
345	�«¶	�	¬½»»¹ÁÝ¿Õ	¸¼¿¸¹	ì�·}5	»ÕÔ¹	�	Ý¿¼ºÛ¹æ	¹ºæÏ	³|�¶	Ö
IVR 271 - Pneumatic rotary actuators - SPRING RETURN
345	�«¶	�4¹º»¾¿	Î¾»	·¿ãÛ¹¿ÛÁ¾ÝÝ	¼½Ï	Ò½ÏÏ¹¾Ï¹º	´ÕÔ	ì�·}5	�	·¿¼ºÏ¢á¼ºÏ¢á¿ãÏÏ¹	³|�¶ +
345	�«�	�	5£»¾¹Á¹ºæ¹	ÍÁ¹á¼º»Á¾¹ç¹	�	}3|·�¥­ì35Ë}|Í
IVR 176 - Vanne papillon en fonte type WAFER - fixations bridées PN16 +
IVR 271 - Actuateurs pneumatiques tournants - EFFET SIMPLE
345	�«¶	���������	$�����	þ1�����j�"�ÿ	�$	&
�
��	�	��
	ì�·}5	�	]��������	����������	³|�¶	Ö
345	�«�	�	��������&�����	
���������	
������	�	�Y�J[���	�X²J[�\�

IVR 176 + IVR 271
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VALVOLE INDUSTRIALI
INDUSTRIAL VALVES

INDUSTRIEKUGELHÄHNE UND VENTILE
VANNES INDUSTRIE


	�����
�
�	��������	�����������

Cod./Code Misura/Size    €
��«������	 Ê­³�	�Í�	�	·��	�	��	 	 �	
��«������	 Ê­³�	�Í�	�	·��	�	��	 	 �	
��«������	 Ê­³��Í�	�	·��	�	���	 	 �	
��«���� �	 Ê­³�	�Í�	�	·� 	�	���	 	 �	
��«������	 Ê­³�	�Í�	�	·��	�	���	 	 �	
��«���� �	 Ê­³�	�Í�	�	·� 	�	���	 	 �	
��«���� �	 Ê­³�	�Í�	�	·� 	�	���	 	 �	
��«����«�	 Ê­³�	�Í�	�	·�«	�	��«	 	 �	
��«�� �«�	 Ê­³��� Í�	�	·�«	�	��«	 	 �	
��«����«�	 Ê­³�	�Í�	�	·�«	�	��«	 	 �	
��«�� �«�	 Ê­³�	�� Í�	�	·�«	 	 �	
��«�� ���	 Ê­³�	�� Í�	�	·��	�	���	 	 �	
��«�� ���	 Ê­³�	�� Í�	�	·��	�	��«	 	 �	
��«� ��«�	 Ê­³�	 Í�	�	·�«	 	 �	
��«� ����	 Ê­³�	 Í�	�	·��	�	��«	 	 �	
��«� ����	 Ê­³	�	 Í�	�	·��	�	���	 	 �	
��«�¶����	 Ê­³�	¶Í�	�	·��	�	���	 	 �	
��«������	 Ê­³�	�Í�	�	·��	�	��«	 	 �	

Cod./Code Misura/Size    €
��«������	 Ê­³�	�~5	�	·��	�	��	 	 �	
��«������	 Ê­³�	�~5	�	·��	 	 �	
��«������	 Ê­³�	�~5	�	·��	�	���	 	 �	
��«������	 Ê­³�	�~5	�	·��	 	 �	
��«���� �	 Ê­³�	�~5	�	·� 	�	���	 	 �	
��«�� ���	 Ê­³�	�� ~5	�	·��	 	 �	
��«�� � �	 Ê­³�	�� ~5	�	·� 	�	��«	 	 �	
��«�� �«�	 Ê­³�	�� ~5	�	·�«	�	��«	 	 �	
��«���� �	 Ê­³�	�~5	�	·� 	 	 �	
��«����«�	 Ê­³�	�~5	�	·�«	�	��«	 	 �	
��«�� �«�	 Ê­³�	�� ~5	�	·�«	�	��«	 	 �	
��«�� ���	 Ê­³�	�� ~5	�	·��	�	��«	 	 �	
��«� ��«�	 Ê­³�	 ~5	�	·�«	�	��«	 	 �	
��«� ����	 Ê­³�	 ~5	�	·��	�	��«	 	 �	
��«�  ���	 Ê­³�	 � ~5	�	·��	�	���	 	 �	
��«�¶����	 Ê­³�	¶~5	�	·��	�	���	 	 �	
��«�¶����	 Ê­³�	¶~5	�	·��	�	���	 	 �	
��«������	 Ê­³�	�~5	�	·��	 	 �	
��«������	 Ê­³�	�~5	�	·��	�	��«	 	 �	
��«�� ���	 Ê­³�	��~5	�	·��	 	 �	
��«�� �¶�	 Ê­³�	��~5	�	·�¶	�	��¶	 	 �	

345	�«�	Ê­³	�	Í�	�	�»»½¼»£Á¾	³º¹½Î¼»¾¢¾	Á£»¼º»¾	�	Í�³³3�	}··}´´�
345	�«�	Ê­³	�	Í�	�	³º¹½Î¼»¾¢	Á£»¼ÁÕ	¼¢»½¼»£ÁÏ	�	Í�{¬¨}	�¥´3|Ò
345	�«�	Ê­³	�	Í�	�	5£»¾¹Á¹ºæ¹	ÍÁ¹á¼º»Á¾¹ç¹	�	Í�³³}¨ì35Ë}|Í
345	�«�	Ê­³	�	Í�	�	�¢»½¼»¹½ÁÏ	Ôº¹½Î¼»¾ð½¹Ï	»£½Áº¼º»Ï	�	Í�{¬¨}	}··}´
345	�«�	Ê­³	�	Í�	�	��������&�����	
���������	
������	�	���²����	�X²J[�\�

345	�«�	Ê­³	�	~5	�	�»»½¼»£Á¾	³º¹½Î¼»¾¢¾	Á£»¼º»¾	�	~}Ê³¨3¥}	}··}´´�
345	�«�	Ê­³	�	~5	�	³º¹½Î¼»¾¢	Á£»¼ÁÕ	¼¢»½¼»£ÁÏ	�	~³53|Ò	5}´{5|
345	�«�	Ê­³	�	~5	�	5£»¾¹Á¹ºæ¹	ÍÁ¹á¼º»Á¾¹ç¹	�	}3|·�¥­ì35Ë}|Í
345	�«�	Ê­³	�	~5	�	�¢»½¼»¹½ÁÏ	Ôº¹½Î¼»¾ð½¹Ï	»£½Áº¼º»Ï	�	}··}´	~3Ê³¨}
345	�«�	Ê­³	�	~5	�	��������&�����	
���������	
������	�	�Y�J[���	�X²J[�\�

IVR 270

IVR 271

®	 NOTA: Se si acquistano i prodotti non montati e/o 
componenti, siete pregati di leggere attentamente le 
istruzioni riportate nella tabella a pagina 282/283

®	 NOTE: If you require our products not-assembled and/
or just the components, please read the instructions in the 
table at page 282/283 carefully

®	 ANMERKUNG: bitte lesen Sie das Schema auf Seite 
��������	å¹ºº	~¾¹	æ¾¹	º¾¢á»	Î£º»¾¹Á»¹	³Á£æ½ñ»¹	½ºæ�£æ¹Á		
º½Á	æ¾¹	¬¹Ï»¼ºæ»¹¾¿¹	¹¾ºñ¼½Ý¹º	Î�¢á»¹º

®	 NOTE: Si on veut âcheter les produits pas assemblés et/
ou seulement les composants, lisez-Vous s'il Vous plaît les 
instructions dans la table à la page 282/283 attentivement

®	 ��\�^�\X�	
��	$���$�		��	��#������	
���
����	�	£	
���
�������	�	������	���	
����������	�����
������
'	
��#���
	��	����������������

®	 NOTA: Se si acquistano i prodotti non montati e/o 
componenti, siete pregati di leggere attentamente le 
istruzioni riportate nella tabella a pagina 282/283

®	 NOTE: If you require our products not-assembled and/
or just the components, please read the instructions in the 
table at page 282/283 carefully

®	 ANMERKUNG: bitte lesen Sie das Schema auf Seite 
��������	å¹ºº	~¾¹	æ¾¹	º¾¢á»	Î£º»¾¹Á»¹	³Á£æ½ñ»¹	½ºæ�£æ¹Á		
º½Á	æ¾¹	¬¹Ï»¼ºæ»¹¾¿¹	¹¾ºñ¼½Ý¹º	Î�¢á»¹º

®	 NOTE: Si on veut âcheter les produits pas assemblés et/
ou seulement les composants, lisez-Vous s'il Vous plaît les 
instructions dans la table à la page 282/283 attentivement

®	 ��\�^�\X�	
��	$���$�		��	��#������	
���
����	�	£	
���
�������	�	������	���	
����������	�����
������
'	
��#���
	��	����������������
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VALVOLE INDUSTRIALI
INDUSTRIAL VALVES
INDUSTRIEKUGELHÄHNE UND VENTILE
VANNES INDUSTRIE

	�����
�
�	��������	�����������

Cod./Code Misura/Size    €
503309111 L. 12 - da 9 a 11  1 
503311141 L. 16 - da 11 a 14  1
503314171 L. 18 - da 14 a 17  1
503317221 L. 22 - da 17 a 22  1
503322271 L. 28 - da 22 a 27  1

5¾æ½Ð¾£º¾	ð½¼æÁ¹	Ô¹Á	¼»»½¼»£Á¾	Ôº¹½Î¼»¾¢¾	Ê­³�Í�	�	~5
~ð½¼Á¹	¼æ¼Ô»¹ÁÏ	Ý£Á	Ôº¹½Î¼»¾¢	¼¢»½¼»£ÁÏ	�	Ê­³�Í�	�	~5
}¢ñÝ�ÁÎ¾Û¹	Ê¾ºæ¹Á¹Á	ÝãÁ	Ôº¹½Î¼»¾Ï¢á¹	�º»Á¾¹ç¹	Ê­³�Í�	�	~5
5óæ½¢»¾£ºÏ	ð½¼æÁ¹	Ô£½Á	¼¢»½¼»¹½ÁÏ	Ôº¹½Î¼»¾ð½¹Ï	�	Ê­³�Í�	�	~5
����������	���
����	��"	
�����
�������	�	Ê­³�Í�	�	~5

IVR 795

ACCESSORI / RICAMBI
ACCESSORIES / SPARE PARTS
Ú{¬}­�5	�	}5~�´Ú´}3¨}
ACCESSOIRES / PIÈCES
^�JXJJ�^Y_	�	�^�^J�_X	±^J[\

Cod./Code Misura/Size    €
 ��������	 Ê¬Æ��}Ê�	 	 �

¬£¤	Î¾¢Á£	�	»¾Ô£	Î¹¢¢¼º¾¢£	�	3³	¶¶
¨¾Î¾»	Ïå¾»¢á	ç£¤	�	Î¹¢á¼º¾¢¼¿	»ÕÔ¹	�	3³¶¶
Ò¹áí½Ï¹	Ê¾ñÁ£Ï¢á¼¿»¹Á	�	Î¹¢á¼º¾Ï¢á¹Á	´ÕÔ	�	3³	¶¶
¬£¤	Î¾¢Á£	�	»ÕÔ¹	Îó¢¼º¾ð½¹	�	3³¶¶
1���	���������'&������	�	��+���&������	��
�	�	3³¶¶

IVR 796

Cod./Code Misura/Size    €
 �� �����	 ���Å	}¨}´´5	|�Ê{5	�	¸¾¹	�Ï£¿�	��4	 �
 �� ��� �	 ���Å	}¨}´´5	|�Ê{5	 	¸¾¹	�Ï£¿�	��4	 �	
 �� ��� �	 ���Å	}¨}´´5	|�Ê{5	 	¸¾¹	�Ï£¿�	��4	 �	
 �� �����	 ���Å	}¨}´´5	|�Ê{5	�	¸¾¹	�Ï£¿�	���4	 �	
 �� ��� �	 ���Å	}¨}´´5	|�Ê{5	 	¸¾¹	�Ï£¿�	���4	 �	
 �� ��� �	 ���Å	}¨}´´5	|�Ê{5	 	¸¾¹	 Ï£¿�	���4	 �	

Elettrovalvole a singolo o doppio solenoide NAMUR - per attuatori pneumatici a doppio o semplice 
¹ÝÝ¹»»£	Ê­³	�	Í�	�	~5
S¾ºÛ¿¹	£Á	æ£½ç¿¹	Ï£¿¹º£¾æ	¸¼¿¸¹	|�Ê{5	�	Ý£Á	æ£½ç¿¹	¼¢»¾ºÛ	£Á	ÏÔÁ¾ºÛ	Á¹»½Áº	Ôº¹½Î¼»¾¢	¼¢»½¼»£ÁÏ	Ê­³	�	
DA / SR 
}¾ºÐ¹¿�£æ¹Á	Í£ÔÔ¹¿	~£¿¹º£¾æ¸¹º»¾¿	|�Ê{5	ø	ÝãÁ	æ£ÔÔ¹¿»å¾Áñ¹ºæ¹	£æ¹Á	¹¾ºÝ¼¢áå¾Áñ¹ºæ¹	Á£»¾¹Á¹ºæ¹	
ÍÁ¹á¼º»Á¾¹ç¹	Ê­³�	Í�	�	~5
S¾ÎÔ¿¹	£½	æ£½ç¿¹	¹¿¹¢»Á£¸¼ºº¹Ï	|�Ê{5	�	Ô£½Á	¼¢»½¼»¹½ÁÏ	Ôº¹½Î¼»¾ð½¹Ï	æ£½ç¿¹	£½	Ï¾ÎÔ¿¹	¹ÝÝ¹»	Ê­³	�	Í�	�	~5
���������	���	�������	¦���������
��	|�Ê{5	�	��"	��������&����+	
�������	��������	���	

�������	�������"	Ê­³�	Í�	�	~5

IVR 797

110 V disponibile su richiesta
110 V available on request
���	4	¹Ááí¿»¿¾¢á	¼½Ý	�ºÝÁ¼Û¹
110 V Disponible sur demande
���	4	
��	$���$

®	 NOTA: Se si acquistano i prodotti non montati e/o 
componenti, siete pregati di leggere attentamente le 
istruzioni riportate nella tabella a pagina 282/283

®	 NOTE: If you require our products not-assembled and/
or just the components, please read the instructions in the 
table at page 282/283 carefully

®	 ANMERKUNG: bitte lesen Sie das Schema auf Seite 
��������	å¹ºº	~¾¹	æ¾¹	º¾¢á»	Î£º»¾¹Á»¹	³Á£æ½ñ»¹	½ºæ�£æ¹Á		
º½Á	æ¾¹	¬¹Ï»¼ºæ»¹¾¿¹	¹¾ºñ¼½Ý¹º	Î�¢á»¹º

®	 NOTE: Si on veut âcheter les produits pas assemblés et/
ou seulement les composants, lisez-Vous s'il Vous plaît les 
instructions dans la table à la page 282/283 attentivement

®	 ��\�^�\X�	
��	$���$�		��	��#������	
���
����	�	£	
���
�������	�	������	���	
����������	�����
������
'	
��#���
	��	����������������
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INDUSTRIEKUGELHÄHNE UND VENTILE
VANNES INDUSTRIE


	�����
�
�	��������	�����������

Cod./Code Descrizione/Description Quadro ISO 5211  €
503200001 ADAVS AP0 9 - 9 F03/F03 1
503205001 ADAVS AP1 9 - 9 F03/F03 1 
503210001 ADAVS AP2 11 - 9 F04/F03 1 
503215001 ADAVS AP3 14 - 9 F05/F04 1 
503215002 ADAVS AP3 14 - 12 F07/F07 1
503220001 ADAVS AP3,5 17 - 9 F07/F04 1 
503220002 ADAVS AP3,5 17 - 12 F07/F07 1 
503220003 ADAVS AP3,5 17 - 16 F07/F07 1 
503225001 ADAVS AP4 17 - 14 F07/F05 1 
503225002 ADAVS AP4 17 - 12 F07/F10 1 
503225003 ADAVS AP4 17 - 16 F07/F10 1 
503230001 ADAVS AP4,5 22 - 12 F07/F10 1 
503230002 ADAVS AP4,5 22 - 16 F07/F10 1
503235001 ADAVS AP5 22 - 12 F07/F10 1 
503235002 ADAVS AP5 22 - 16 F07/F10 1
503240001 ADAVS AP5,5 27 - 16 F07/F12 1 
503240002 ADAVS AP5,5 27 - 18 F07/F12 1 
503240003 ADAVS AP5,5 27 - 22 F07/F12 1 
503245001 ADAVS AP6 27 - 16 F07/F12 1 
503245002 ADAVS AP6 27 - 18 F07/F12 1 
503245003 ADAVS AP6 27 - 22 F07/F12 1
503250001 ADAVS AP8  36 - 18 F14/F14 1
503250002 ADAVS AP8  36 - 22 F14/F14 1

¥¼Ï»¹¿¿£	Ö	Ô¹Áº£	Ô¹Á	¼»»½¼»£Á¾	Ôº¹½Î¼»¾¢¾	Ê­³�Í��~5	Ô¹Á	¸¼¿¸£¿¹	¼	ÏÝ¹Á¼
Ê£½º»¾ºÛ	Ô¼æ	Ö	¢£½Ô¿¾ºÛÏ	Ý£Á	Ôº¹½Î¼»¾¢	¼¢»½¼»£ÁÏ	Ê­³�Í��~5	Ý£Á	ç¼¿¿	¸¼¿¸¹Ï
­¼¿»¹Á½ºÛ	Ö	Ú¼ÔÝ¹º	ÝãÁ	Ôº¹½Î¼»¾Ï¢á¹	�º»Á¾¹ç¹	Ê­³�Í��~5	ÝãÁ	Ë½Û¹¿áíáº¹
¥á�ÏÏ¾Ï	Ö	Ô¾¸£»	Ô£½Á	¼¢»½¼»¹½ÁÏ	Ôº¹½Î¼»¾ð½¹Ï	Ê­³�Í��~5	Ô£½Á	¸¼ºº¹	õ	ç£¾ÏÏ¹¼½	ÏÔáóÁ¾ð½¹
���������	Ö	����������	��"	
�����
��������	Ê­³�Í�	�	~5	��"	������+	������

IVR 798 S

IVR 798 F

Cod./Code Descrizione/Description Quadro ISO 5211  €
503271001 ADAVF AP1 9 - 12x9 F05/F05 1
503272001 ADAVF AP2 11 - 12x9 F05/F05 1 
503273001 ADAVF AP3 14 - 12x9 F05/F05 1 
503273002 ADAVF AP3 14 - 14x11 F05/F07 1 
503274001 ADAVF AP3,5 17 - 12x9 F07/F05 1
503274002 ADAVF AP3,5 17 - 14x11 F07/F07 1 
503275001 ADAVF AP4 17 - 14x11 F07/F07 1 
503275002 ADAVF AP4 17 - 18x14 F07/F07 1 
503276001 ADAVF AP4,5 17 - 14x11 F010/F07 1 
503277001 ADAVF AP5 17 - 18x14 F010/F07 1 
503277002 ADAVF AP5 17 - 22x17 F010/F10 1 
503279001 ADAVF AP6 22 - 22x17 F012/F10 1 
503279002 ADAVF AP6 22 - 28x22 F012/F10 1
503280001 ADAVF AP8 27 - 28x22 F014/F10 1 
503280002 ADAVF AP8 27 - 28x22 F014/F12 1
503281001 ADAVF AP10 36 - 28x22 F016/F12 1 

®	 NOTA: Se si acquistano i prodotti non montati e/o 
componenti, siete pregati di leggere attentamente le 
istruzioni riportate nella tabella a pagina 282/283

®	 NOTE: If you require our products not-assembled and/
or just the components, please read the instructions in the 
table at page 282/283 carefully

®	 ANMERKUNG: bitte lesen Sie das Schema auf Seite 
��������	å¹ºº	~¾¹	æ¾¹	º¾¢á»	Î£º»¾¹Á»¹	³Á£æ½ñ»¹	½ºæ�£æ¹Á		
º½Á	æ¾¹	¬¹Ï»¼ºæ»¹¾¿¹	¹¾ºñ¼½Ý¹º	Î�¢á»¹º

®	 NOTE: Si on veut âcheter les produits pas assemblés et/
ou seulement les composants, lisez-Vous s'il Vous plaît les 
instructions dans la table à la page 282/283 attentivement

®	 ��\�^�\X�	
��	$���$�		��	��#������	
���
����	�	£	
���
�������	�	������	���	
����������	�����
������
'	
��#���
	��	����������������

®	 NOTA: Se si acquistano i prodotti non montati e/o 
componenti, siete pregati di leggere attentamente le 
istruzioni riportate nella tabella a pagina 282/283

®	 NOTE: If you require our products not-assembled and/
or just the components, please read the instructions in the 
table at page 282/283 carefully

®	 ANMERKUNG: bitte lesen Sie das Schema auf Seite 
��������	å¹ºº	~¾¹	æ¾¹	º¾¢á»	Î£º»¾¹Á»¹	³Á£æ½ñ»¹	½ºæ�£æ¹Á		
º½Á	æ¾¹	¬¹Ï»¼ºæ»¹¾¿¹	¹¾ºñ¼½Ý¹º	Î�¢á»¹º

®	 NOTE: Si on veut âcheter les produits pas assemblés et/
ou seulement les composants, lisez-Vous s'il Vous plaît les 
instructions dans la table à la page 282/283 attentivement

®	 ��\�^�\X�	
��	$���$�		��	��#������	
���
����	�	£	
���
�������	�	������	���	
����������	�����
������
'	
��#���
	��	����������������

¥¼Ï»¹¿¿£	Ö	Ô¹Áº£	Ô¹Á	¼»»½¼»£Á¾	Ôº¹½Î¼»¾¢¾	Ê­³�Í��~5	Ô¹Á	¸¼¿¸£¿¹	¼	Ý¼ÁÝ¼¿¿¼
Ê£½º»¾ºÛ	Ô¼æ	Ö	¢£½Ô¿¾ºÛÏ	Ý£Á	Ôº¹½Î¼»¾¢	¼¢»½¼»£ÁÏ	Ê­³�Í��~5	Ý£Á	ç½»»¹ÁÝ¿Õ	ç¼¿¿	¸¼¿¸¹Ï
­¼¿»¹Á½ºÛ	Ö	Ú¼ÔÝ¹º	ÝãÁ	Ôº¹½Î¼»¾Ï¢á¹	�º»Á¾¹ç¹	Ê­³�Í��~5	ÝãÁ	Ë½Û¹¿áíáº¹	Î¾»	·¿ãÛ¹¿ÛÁ¾ÝÝ
¥á�ÏÏ¾Ï	Ö	Ô¾¸£»	Ô£½Á	¼¢»½¼»¹½ÁÏ	Ôº¹½Î¼»¾ð½¹Ï	Ê­³�Í��~5	Ô£½Á	¸¼ºº¹	õ	Ô¼Ô¾¿¿£º
���������	Ö	����������	��"	
�����
��������	Ê­³�Í�	�	~5	��"		���������	$������	
Å1�����j�"�Å



282

VALVOLE INDUSTRIALI
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	�����
�
�	��������	�����������

Articoli/Items DN Descrizione/Descriptions N/m (1)
N/m+coeff. 

Sicur./ Safety 
coefficient 25%

Flangia/Flange 
ISO 5211

Dimensioni asta mm./
Size bar mm.

77-78-82-83 20 Valvola a sfera in ghisa tipo attacchi flangiati PN. 16 16/5 20 F 04 �	¼	� ª

77-78-82-83 25 Valvola a sfera in ghisa tipo attacchi flangiati PN. 16 20/5 25 F 04 �	¼	� ª

77-78-82-83 32 Valvola a sfera in ghisa tipo attacchi flangiati PN. 16 25/10 31,25 F 04 �	¼	� ª

77-78-82-83 40 Valvola a sfera in ghisa tipo attacchi flangiati PN. 16 30/15 37,5 F 05 ��	¼	� ª

77-78-82-83 50 Valvola a sfera in ghisa tipo attacchi flangiati PN. 16 40/20 50 F 05 ��	¼	� ª

77-78-82-83 65 Valvola a sfera in ghisa tipo attacchi flangiati PN. 16 50/25 62,5 F 07 �«	¼	� ª

77-78-82-83 80 Valvola a sfera in ghisa tipo attacchi flangiati PN. 16 80/40 100 F 07 �«	¼	� ª

77-78-82-83 100 Valvola a sfera in ghisa tipo attacchi flangiati PN. 16 120/50 150 F 07 �«	¼	� ª

77-78-82-83 125 Valvola a sfera in ghisa tipo attacchi flangiati PN. 16 140/110 175 F 10 ��	¼	� ª

77-78-82-83 150 Valvola a sfera in ghisa tipo attacchi flangiati PN. 16 150/120 187,5 F 10 ��	¼	� ª

175-176-177-178-276-277-278 40 Valvola a farfalla in ghisa tipo WAFER attacchi angiati PN. 16 12 15 F 05 12x9

175-176-177-178-276-277-278 50 Valvola a farfalla in ghisa tipo WAFER attacchi angiati PN. 16 14 17,5 F 05 12 x 9

175-176-177-178-276-277-278 65 Valvola a farfalla in ghisa tipo WAFER attacchi angiati PN. 16 18 22,5 F 05 12 x 9

175-176-177-178-276-277-278 80 Valvola a farfalla in ghisa tipo WAFER attacchi angiati PN. 16 26 32,5 F 05 12 x 9

175-176-177-178-276-277-278 100 Valvola a farfalla in ghisa tipo WAFER attacchi angiati PN. 16 44 55 F 07 14 x 11

175-176-177-178-276-277-278 125 Valvola a farfalla in ghisa tipo WAFER attacchi angiati PN. 16 78 97,5 F 07 18 x 14

175-176-177-178-276-277-278 150 Valvola a farfalla in ghisa tipo WAFER attacchi angiati PN. 16 112 140 F 07 18 x 14

176-177-178-276-277-278 200 Valvola a farfalla in ghisa tipo WAFER attacchi angiati PN. 16 218 272,5 F 10 22 x 17

176-177-178-276-277-278 250 Valvola a farfalla in ghisa tipo WAFER attacchi angiati PN. 16 385 481,3 F 10 28 x 22

176-177-178-276-277-278 300 Valvola a farfalla in ghisa tipo WAFER attacchi angiati PN. 16 386 732,5 F 12 28 x 22

144-145 ���Å 3|�Æ	4¼¿̧ £¿¼	¼	ÏÝ¹Á¼	¾º	¼¢¢¾¼¾£	3º£¤	¼	�	 ¾̧¹	¼»»	·�·�	Å¨Å	�	3~�	 ��� 6/4 7,5 F03/F04 �	¼	� ª

144-145 ���Å 3|�Æ	4¼¿̧ £¿¼	¼	ÏÝ¹Á¼	¾º	¼¢¢¾¼¾£	3º£¤	¼	�	 ¾̧¹	¼»»	·�·�	Å¨Å	�	3~�	 ��� 6/4 7,5 F03/F04 �	¼	� ª

144-145 ���Å 3|�Æ	4¼¿̧ £¿¼	¼	ÏÝ¹Á¼	¾º	¼¢¢¾¼¾£	3º£¤	¼	�	 ¾̧¹	¼»»	·�·�	Å¨Å	�	3~�	 ��� 6/4 7,5 F03/F04 �	¼	� ª

144-145 ���Å 3|�Æ	4¼¿̧ £¿¼	¼	ÏÝ¹Á¼	¾º	¼¢¢¾¼¾£	3º£¤	¼	�	 ¾̧¹	¼»»	·�·�	Å¨Å	�	3~�	 ��� 8/4 10 F04/F05 ��	¼	� ª

144-145 �Å 3|�Æ	4¼¿̧ £¿¼	¼	ÏÝ¹Á¼	¾º	¼¢¢¾¼¾£	3º£¤	¼	�	 ¾̧¹	¼»»	·�·�	Å¨Å	�	3~�	 ��� 13/6 16,25 F04/F05 ��	¼	� ª

144-145 �	���Å 3|�Æ	4¼¿̧ £¿¼	¼	ÏÝ¹Á¼	¾º	¼¢¢¾¼¾£	3º£¤	¼	�	 ¾̧¹	¼»»	·�·�	Å¨Å	�	3~�	 ��� 26/14 32,5 F05/F07 ��	¼	� ª

144-145 �	���Å 3|�Æ	4¼¿̧ £¿¼	¼	ÏÝ¹Á¼	¾º	¼¢¢¾¼¾£	3º£¤	¼	�	 ¾̧¹	¼»»	·�·�	Å¨Å	�	3~�	 ��� 40/14 50 F05/F07 ��	¼	� ª

144-145 �Å 3|�Æ	4¼¿̧ £¿¼	¼	ÏÝ¹Á¼	¾º	¼¢¢¾¼¾£	3º£¤	¼	�	 ¾̧¹	¼»»	·�·�	Å¨Å	�	3~�	 ��� 70/15 87,5 F05/F07 ��	¼	� ª

665-670-672 ���Å 3|�Æ	4¼¿̧ £¿¼	¼	ÏÝ¹Á¼	¼	Ô¼ÏÏ�	»£»�	¾º	�	Ô�	3º£¤	¼»»�	·�·�	�	¬�ì	�	3~�	 � 6/3,5 7,5 F 03 �	¼	� ª

665-670-672 ���Å 3|�Æ	4¼¿̧ £¿¼	¼	ÏÝ¹Á¼	¼	Ô¼ÏÏ�	»£»�	¾º	�	Ô�	3º£¤	¼»»�	·�·�	�	¬�ì	�	3~�	 � 6/3,5 7,5 F 03 �	¼	� ª

665-670-672 ���Å 3|�Æ	4¼¿̧ £¿¼	¼	ÏÝ¹Á¼	¼	Ô¼ÏÏ�	»£»�	¾º	�	Ô�	3º£¤	¼»»�	·�·�	�	¬�ì	�	3~�	 � 8/5 10 F03/F04 �	¼	� ª

665-670-672 ���Å 3|�Æ	4¼¿̧ £¿¼	¼	ÏÝ¹Á¼	¼	Ô¼ÏÏ�	»£»�	¾º	�	Ô�	3º£¤	¼»»�	·�·�	�	¬�ì	�	3~�	 � 9/5 11,25 F04/F05 ��	¼	� ª

665-670-672 �Å 3|�Æ	4¼¿̧ £¿¼	¼	ÏÝ¹Á¼	¼	Ô¼ÏÏ�	»£»�	¾º	�	Ô�	3º£¤	¼»»�	·�·�	�	¬�ì	�	3~�	 � 13,5/8 16,9 F04/F05 ��	¼	� ª

665-670-672 �	���Å 3|�Æ	4¼¿̧ £¿¼	¼	ÏÝ¹Á¼	¼	Ô¼ÏÏ�	»£»�	¾º	�	Ô�	3º£¤	¼»»�	·�·�	�	¬�ì	�	3~�	 � 20/15 25 F05/F07 ��	¼	� ª

665-670-672 �	���Å 3|�Æ	4¼¿̧ £¿¼	¼	ÏÝ¹Á¼	¼	Ô¼ÏÏ�	»£»�	¾º	�	Ô�	3º£¤	¼»»�	·�·�	�	¬�ì	�	3~�	 � 22/16 27,5 F05/F07 ��	¼	� ª

665-670-672 �Å 3|�Æ	4¼¿̧ £¿¼	¼	ÏÝ¹Á¼	¼	Ô¼ÏÏ�	»£»�	¾º	�	Ô�	3º£¤	¼»»�	·�·�	�	¬�ì	�	3~�	 � 25/18 31,25 F05/F07 ��	¼	� ª

665-670-672 �	���Å 3|�Æ	4¼¿̧ £¿¼	¼	ÏÝ¹Á¼	¼	Ô¼ÏÏ�	»£»�	¾º	�	Ô�	3º£¤	¼»»�	·�·�	�	¬�ì	�	3~�	 � 60/30 75 F07/F10 �«	¼	� ª

665-670-672 �Å 3|�Æ	4¼¿̧ £¿¼	¼	ÏÝ¹Á¼	¼	Ô¼ÏÏ�	»£»�	¾º	�	Ô�	3º£¤	¼»»�	·�·�	�	¬�ì	�	3~�	 � 75/35 93,75 F07/F10 �«	¼	� ª

665-670-672 �Å 3|�Æ	4¼¿̧ £¿¼	¼	ÏÝ¹Á¼	¼	Ô¼ÏÏ�	»£»�	¾º	�	Ô�	3º£¤	¼»»�	·�·�	�	¬�ì	�	3~�	 � 110/60 137,5 F07/F10 �«	¼	� ª

685 15 INOX Valvole a sfera tipo WAFER att. . PN. 16 INOX AISI 316 5/2 6,25 F03/F04 �	¼	� ª

685 20 INOX Valvole a sfera tipo WAFER att. . PN. 16 INOX AISI 316 8/3 10 F03/F04 �	¼	� ª

685 25 INOX Valvole a sfera tipo WAFER att. . PN. 16 INOX AISI 316 10/5 12,5 F04/F05 ��	¼	� ª

685 32 INOX Valvole a sfera tipo WAFER att. . PN. 16 INOX AISI 316 14/7 17,5 F04/F05 ��	¼	� ª

685 40 INOX Valvole a sfera tipo WAFER att. . PN. 16 INOX AISI 316 24/15 30 F05/F07 ��	¼	� ª

685 50 INOX Valvole a sfera tipo WAFER att. . PN. 16 INOX AISI 316 26/16 32,5 F05/F07 ��	¼	� ª

685 65 INOX Valvole a sfera tipo WAFER att. . PN. 16 INOX AISI 316 100/35 125 F07/F10 �«	¼	� ª

685 80 INOX Valvole a sfera tipo WAFER att. . PN. 16 INOX AISI 316 140/40 175 F07/F10 �«	¼	� ª

685 100 INOX Valvole a sfera tipo WAFER att. . PN. 16 INOX AISI 316 230/110 287,5 F07/F10 �«	¼	� ª

230-231-232-233 ���Å Valvola a sfera a pass. tot. in OTTONE F.F. - M.F. - M.M. - C.C. 2/1 2,5 F 03 �	¼	� ª

230-231-232-233 ���Å Valvola a sfera a pass. tot. in OTTONE F.F. - M.F. - M.M. - C.C. 4/3 5 F 03 �	¼	� ª

230-231-232-233 �Å Valvola a sfera a pass. tot. in OTTONE F.F. - M.F. - M.M. - C.C. 5/3 6,25 F 03 �	¼	� ª

230 �	���Å Valvola a sfera a pass. tot. in OTTONE F.F. - M.F. - M.M. - C.C. 7/4 8,75 F 04 ��	¼	� ª

230 �	���Å Valvola a sfera a pass. tot. in OTTONE F.F. - M.F. - M.M. - C.C. 8/4 10 F 04 ��	¼	� ª

230 �Å Valvola a sfera a pass. tot. in OTTONE F.F. - M.F. - M.M. - C.C. 11/5 13,75 F 04 ��	¼	� ª
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VALVOLE INDUSTRIALI
INDUSTRIAL VALVES

INDUSTRIEKUGELHÄHNE UND VENTILE
VANNES INDUSTRIE
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Attuatori DA da 
utilizzare/Actuators 

DA to use
ISO � � 

Riduzione/Adapters
perno+castelletto/
coupling+bracket

Attuatori SR da 
utilizzare/Actuators 

SR to use
ISO � � 

Riduzione/Adapters
perno+castelletto/
coupling+bracket

Ê­³��Í� F04 - � 11 ºª	�	*	����	0 Ê­³��~5 F05 - � 14 �	����	�	·� �·��

Ê­³��Í� F04 - � 11 ºª	�	*	����	0 Ê­³��~5 F05 - � 14 �	����	�	·� �·��

Ê­³��Í� F04 - � 11 ºª	�	*	����	0 Ê­³��� ~5 F07 - � 17 �	�«��	�	·�«�·��

Ê­³��Í� F05 - � 14 Ê­³��� ~5 F05 - � 17 ºª	�	*	�«���	0

Ê­³��Í� F05 - � 14 Ê­³��~5 F07 - � 17 �	�«���	�	·�«�·� 

Ê­³��Í� F07 - � 17 Ê­³��� ~5 F07 - � 17

Ê­³��� Í� F07 - � 17 Ê­³��� ~5 F07 - � 17

Ê­³��Í� F07 - � 17 Ê­³� ~5 F07 - � 17

Ê­³��� Í� F10 - � 22 Ê­³� � ~5 F10 - � 22

Ê­³��� Í� F10 - � 22 Ê­³�¶~5 F10 - � 22

Ê­³��Í� F05 - � 9 �	����Æ�	·� �·�  Ê­³��~5 F05 - � 14 �	����Æ�	·� �·� 

Ê­³��Í� F05 - � 9 �	����Æ�	·� �·�  Ê­³��~5 F05 - � 14 �	����Æ�	·� �·� 

Ê­³��Í� F05 - � 11 �	�����Æ�	·� �·�  Ê­³��~5 F05 - � 14 �	�����Æ�	·� �·� 

Ê­³��Í� F05 - � 14 �	�����Æ�	·� �·�  Ê­³��� ~5 F07 - � 17 �	�����Æ�	·�«�·� 

Ê­³��Í� F05 - � 14 �	�����Æ�	·� �·�« Ê­³��~5 F07 - � 17 �	�����Æ��	·�«�·�«

Ê­³��� Í� F07 - � 17 �	�«���Æ��	·�«�·�« Ê­³��� ~5 F10 - � 17 �	�«���Æ��	·�«�·�«

Ê­³��Í� F07 - � 17 �	�«���Æ��	·�«�·�« Ê­³� ~5 F10 - � 17 �	�«���Æ��	·���·�«

Ê­³� Í� F10 - � 17 �	�«���Æ�«	·���·�� Ê­³�¶~5 F12 - � 22 �	�����Æ�«	·���·��

Ê­³�¶Í� F12 - � 22 �	�����Æ��	·���·�� Ê­³��~5 F14 - � 27 �	�«���Æ��	·���·��

Ê­³��Í� F14 - � 27 �	�«���Æ��	·���·�� Ê­³���~5 F16 - � 36 �	�¶���Æ��	·�¶�·��

Ê­³��Í� F03 - � 9 Ê­³��~5 F03 - � 9
Ê­³��Í� F03 - � 9 Ê­³��~5 F03 - � 9
Ê­³��Í� F03 - � 9 Ê­³��~5 F03 - � 9
Ê­³��Í� F05 - � 11 Ê­³��~5 F04 - � 11

Ê­³��Í� F05 - � 11 Ê­³��~5 F04 - � 11

Ê­³��Í� F05 - � 14 Ê­³��~5 F05 - � 14

Ê­³��Í� F05 - � 14 Ê­³��� ~5 F07 - � 17 ºª	�	*	�«���	0

Ê­³��� Í� F07 - � 17 ºª	�	*	�«���0 Ê­³��~5 F07 - � 17 ºª	�	*	�«���	0

Ê­³��Í� F03 - � 9 Ê­³��~5 F03 - � 9
Ê­³��Í� F03 - � 9 Ê­³��~5 F03 - � 9
Ê­³��Í� F03 - � 9 Ê­³��~5 F04 - � 11 ºª	�	*	��	�	�	0

Ê­³��Í� F05 - � 11 Ê­³��~5 F04 - � 11

Ê­³��Í� F05 - � 14 Ê­³��~5 F05 - � 14 ºª	�	*	��	���	0

Ê­³��Í� F05 - � 14 Ê­³��~5 F05 - � 14

Ê­³��Í� F05 - � 14 Ê­³��� ~5 F07 - � 17 ºª	�	*	�«���	0

Ê­³��Í� F05 - � 14 Ê­³��� ~5 F07 - � 17 ºª	�	*	�«���	0

Ê­³��� Í� F07 - � 17 Ê­³��� ~5 F10 - � 17

Ê­³��� Í� F07 - � 17 Ê­³��� ~5 F10 - � 17

Ê­³��Í� F07 - � 17 Ê­³� ~5 F10 - � 17

Ê­³��Í� F03 - � 9 Ê­³��~5 F03 - � 9
Ê­³��Í� F03 - � 9 ºª	�	*	����	0 Ê­³��~5 F04 - � 11 ºª	�	*	��	�	�	0

Ê­³��Í� F05 - � 11 Ê­³��~5 F05 - � 14 ºª	�	*	��	���	0

Ê­³��Í� F05 - � 11 Ê­³��~5 F05 - � 14 ºª	�	*	��	���	0

Ê­³��Í� F05 - � 14 Ê­³��� ~5 F07 - � 17 ºª	�	*	�«���	0

Ê­³��Í� F05 - � 14 Ê­³��� ~5 F07 - � 17 ºª	�	*	�«���	0

Ê­³��Í� F07 - � 17 Ê­³� ~5 F10 - � 17

Ê­³��� Í� F10 - � 17 Ê­³� � ~5 F10 - � 22 ºª	�	*	����«	0

Ê­³� Í� F10 - � 17 Ê­³�¶~5 F10 - � 22 ºª	�	*	����«	0

Ê­³��Í� F03 - � 9 Ê­³��~5 F03 - � 9
Ê­³��Í� F03 - � 9 Ê­³��~5 F03 - � 9
Ê­³��Í� F03 - � 9 Ê­³��~5 F03 - � 9
Ê­³��Í� F04 - � 11 Ê­³��~5 F04 - � 11

Ê­³��Í� F04 - � 11 Ê­³��~5 F04 - � 11

Ê­³��Í� F04 - � 11 Ê­³��~5 F04 - � 11




